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GLS BUS:
A EVOLUÇÃO

DO ÔNIBUS URBANO.

•

GLS Bus é o novo ônibus padrão urbano desenvolvido com carac-
terísticas exclusivas quanto à segurança e conforto dos usuários.

Ele já incorpora vários itens de segurança, previstas nas mais
evoluídas legislações sobre transportes urbanos. As janelas de

emergência possuem nova alavanca de ejeção. Possui brake light

e grandes lanternas traseiras. E o mais importante: dispositivo de

bloqueio do acelerador quando uma
das portas estiver aberta.

Para dar mais conforto aos usuários, o GLS Bus possui portas
mais largas que facilitam o acesso. O espaço interno pode ter
balaustres pintados eletrostaticamente em cores e os bancos
anatômicos individualizam os assentos. O design do GLS Bus é
único. Tem frente aerodinâmica em forma de cunha, pára-
choques envolventes e pára-brisa panorâmico GLS Bus, um

novo capítulo da evolução do trans-
porte de passageiros.

CIFERA
Tel.: (021) 779-1011 Fax: (021) 779-1032
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SE:\¡ilÍej‘lATION

Maior e melhor Mayor y mejor Bigger and better
Quem se propõe a editar um

guia de compras e consultas diri-
gido a empresas de ônibus no
maior mercado mundial de ôni-
bus não deve temer desafios, pois
por certo terá pela frente um uni-
verso vastíssimo, mesmo para nós,
da Technibus Editora, que já tive-
mos experiência anterior. O Anu-
ário do Ônibus 1994. versão ago-
ra ampliada, traz 124 páginas,
84% a mais do que a edição de
1993. Foram seis meses de traba-

• lho, mais de mil questionários en-
viados a empresas que fornecem
chassis, plataformas e carrocerias.
peças, componentes, serviços e
créditos aos frotistas de ônibus,
além das que trabalham com com-
pra e venda de ônibus usados.
Este retrato ampliado produziu,

cremos. um razoável raio-X dos
fornecedores que operam com
frotistas de ônibus. Este anuário
tem mais de 300 fornecedores do
setor de ônibus. catalogados por
ordem alfabética e classificados
de acordo com sua área de atua-
ção.

• Foi um esforço recompensado:
o guia cresceu 250% em relação

coleta da edição anterior. Ainda
assim, como o tema é muito am-
plo, estamos abertos a críticas e
sugestões.
A parceria dos leitores e o cres-

cimento da Expobus'94, que es-
taremos promovendo de 26 de
setembro a 2 de outubro de 1994
no Expo Center Norte, na cidade
de São Paulo, na sua terceira ver-
são. desde já nos autorizam a
antecipar que o Anuário de Ôni-
bus 1995 será aperfeiçoado.
Por ora, oferecemos este Anuá-

rio do Ônibus 1994, que, temos
certeza, será ao longo do ano
uma ferramenta Mil e indispensá-
vel para consultas e negócios.

• O editor

El que Se propone a editar un
guia de compras y con.sultas diri-
gido a empresas de 6mnibus en
el mercado mundial más extenso
de mundo 110 debe temer desafios,
puesto que seguramente tendrá
que abarcar ou universo 111111' ex-
tenso, aun para nosotros de lo
Technibus Editora, que yu hemos
tenido una experiencio anterior.
El Anuario dei Ómnibus 1994, en
una ver.sión ahora ampliada, troe
124 páginas - un 84% a más que
la edición anterior. Hun sido seis
meses de trabajo, nuas de mil
cuestionarios enviados a los em-
presas Jabricodoras de chusi, bas-
tidores y carrocerías, partes,
componentes, servidos y crédi-
tos los chichas operadores de
Jlotas de oninibus y las empresas
de reventa de omnibus usados.
Ese retrat() ampliado ha

generado, a nuestro ,juicio, un
Rayos-X bastante claro dei sector.
Este armorio condene más de 300
direcciones de proveedores que
operan en el sector de oninibus,
listados en orden alfabético y
dosificados seguin sul área de
opera C ¡CM es.
El esliterco lia sido compensa-

dor: el guia credo un 250% coa
relación a Ia edición anterior.
La asociación de los lectores v

ia expan.s'ión de Ia Expobus'94,
que por el tercei- arria estomos
promoviendo del 26 de .setiembre
ai 2 de octubre próximos eu en
Expo Center ,Vorte, en São Pau-
lo, ia nos permiten prever que el
aão que vidre este Anuctrio se-
guirá pelleccionandose.
Por ohora, le ofrecemos esta

edición dei Anuario del Óninibus
1994 que estamos seguros te será
muy átil en sus negocias y una
herramiento de consulta indis-
pensulde .

El editor

Whoever sets out to publish
sales guide and directory acidres-
sed to the largest world market of
buses sbould not be afraid of
challenges. Ir is undoubtedly a
very broad universe CVC11 for ris
from Technibus Editora, who
already have had a previous
experience. The 1994 Bus
Yearbook (Anuário do Ônibus
1994) has grown larger: it features
124 pages, 84% more than the
1993 issue. This represents six
months of hard work. more than
one thousand inquiries sent out
to companies that supply and
manufacture chassis, frames.
bodies. parts, components, service
and credit to bus fleet operators
and owners, not to mention those
who work with used buses.
We believe we produced a qui-

te clear X-Ray of the trade. This
directory contains over 300
addresses of suppliers operating
in the bus sector. listed in
alphabetical order and according
to their arca of operations.
The effort was very rewarding:

the directory grew 250% as
compareci to the previous edition.
But since the subject is so vast we
are sure there is still room for
critieism and suggestions.
The association of readers and

the expansion of Expobus'94, the
exhibit we are promoting for the
third consecutive year and that
will take place from September
26 through October 2 ar the Expo
Center Norte in São Paulo allow
ris to foresee an even bigger and
more perfect directory in its 1995
version.
For the time being, we present

you this 1994 Bus Yearbook
which \SC are sure will prove
useful in your business and a very
handy consultation tool.

The editor
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MICROCIFERAL.
EN EL TAMAKI0 DE
SUS NECESIDADES.

•

El nuevo Micro CIFERAL, construido completamente con car-
roceria en duralumínio y fibra de vidrio, brinda características
técnicas de punta, y un avanzado diserao que lo torna el líder
de su categoria en el mercado. Cuando se necesita un
vehículo práctico, ecónomico, extremadamente ágil y con el
mejor costo beneficio, el Micro CIFERAL es la solución.
Sus características especiales de proyecto, adernas de SLI alto
desempeno y versatilidad, con-
vierten ai Micro CIFERAL urbano en
un vehículo especial para ser utiliza-

do, entre otros usos, en lineas circulares, conexiones en
aeropuertos y metros, fletamentos, turismo y transporte
escolar.
SLI adquisición es fácil. Los representantes CIFERAL pueden
orientarlo ai respecto de las líneas de financiamiento que
ofrece la compartia, además de garantizarle rapidez en la
entrega de piezas sobresalientes.

Conózcalo, y vea Ud. mismo que el
Micro CIFERAL tiene el tamano
exacto para ::us necesidades.CIFERAL

•
Tel.: (5521) 779-1011 Fax: (5521) 779-1032
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Financiamentos Itaú.
A solução para a sua empresa.

As grandes oportunidades aparecem quando

menos se espera. E a sua empresa precisa estar

preparada para aproveitar todas elas.

Quando você escolhe o Itaú, isso fica muito mais

fácil. Você passa a contar com equipes especializa-

das prontas para ajudar a escolher as linhas de finan-

ciamento ideais às necessidades de sua empresa.

E o único trabalho que você tem é o de optar entre

Finame Itaú, Leasing Itaú. Financiamentos Itaú para

•



Uma empresa como
a sua não pode perder

bons negócios
por falta de dinheiro.

Y01,

Capital de Giro, Hot Money. Desconto de Títulos,

Vender Eletrônico Itaú e Caixa Reserva PJ.

Se a sua empresa quer aumentar o taturamento,
está na hora de procurar o Itaú. E começar a aprovei-

tar todas as oportunidades de ótimos negócios

Ofiss A libeszfçao dos tinanciamemos esta sujeita a aprovação cadastral.

Itaú.Todo dia um
banco melhor
para a sua empresa.



QUANDO O ASSUNTO
É TRANSPORTE, ESCOLHA O MELHOR •

CAMINHO: NACIONAL.

Para conduzir seus negócios com velocidade e segu-

rança você pode contar com o Nacional, o Banco

que mais entende do setor de transporte. Leasing,

Finame, Recolhimento de Numerário, Minitesouraria,

o Nacional está sempre pronto a oferecer serviços

sob medida para sua empresa. Com uma visão mais

moderna e abrangente do setor, ele conhece profun-

damente todos os elos da cadeia produtiva, anteci-

pando soluções. Isso significa agilidade, aumento de

produtividade, redução de custos, rentabilidade e

mais tempo para você cuidar dos seus negócios.

Dirija-se ao Nacional. Você vai sair na frente.

UMA CADEIA MUITO MAIS PRODUTIVA

O Banco que está a seu lado

•



• O Brasil descobriu o mundo
De cada 10 ônibus produzidos pelo Brasil, quatro são

exportados. Sustentados pela força do mercado interno, os
fabricantes preparam-se para aumentar a fatia das exportações

Nunca as indústrias brasileiras
exportaram tanto como em 1993.
Dos 18.891 ônibus produzidos,
7.963 unidades (42,15%) foram
destinadas aos mercados exter-
nos. Superou-se o recorde anteri-
or. registrado em 1992, quando a
exportação teve 37,9% de partici-
pação.
Numa análise mais minuciosa

do desempenho da indústria de
ônibus constata-se que o "boom-
de exportações é um fenômeno
recente. Segundos dados da As-
sociação Nacional dos Fabrican-
tes de Veículos Automotores
(Anfavea). entre 1957 e 1993 as
montadoras exportaram o total de
66.415 ônibus completos e chas-
sis para ônibus. A maciça con-
centração de 84% deste total foi
embarcada nos últimos 14 anos.
Por década, os anos 90 ganham

disparado. Se na década de 70 a
média anual de exportação de
ônibus era de 983 unidades por
ano, nos anos 80 aumentou para
2.718 unidades e. de 1990 a 1993.
saltou para uma média de 7.105
unidades anuais.
Os associados da Eabus, entida-

de que congrega os mais repre-
sentativos encarroçadores do país.
igualmente estão em lua-de-mel
com as exportações. No ano de
1993, as vendas externas das as-
sociadas alcançaram 22% da pro-
dução. "lla três anos as exporta-
ções não passavam de com-
para Jose Antônio Fernandes
Martins. presidente da Eabus.
E a tendência indica crescimen-

to das exportações. prevê Martins.
É verdade. Numa analise indivi-
dual dos fabricantes brasileiros

de ônibus. todos, sem exceção,
enxergam o futuro desfrutando
maior fatia de exportação no mix
de produção de suas empresas.
É o caso da Mercedes-Benz do

Brasil. responsável por 86,2% (ver
tabela) de toda a produção brasi-
leira de ônibus de 1957 a 1993.
Com efeito. dos 14,2 mil veícu-

los que a Mercedes prevê expor-

IN~DESENHO
ELIDIVI=4."~AA1,~ GrAUTTXAMS

' ~LIAM BUS ~V PERFORMANCE
(em m1(12~1817 ~kr' Units)

1957
1958
1959
1960

Produção
Producción
Production

2246
3674
3003
3877

Vendas
Ventas
Sales

1904
3333
3159
3949

Exportação
Exportación
Exporto

1961 3602 3050 380
1962 3496 3349 170
1963 2474 2420
1964 2704 2624 57
1965 3131 2956 120
1966 3955 3632 207
1967 4665 4788 32
1968 7044 7002 2
1969 5679 5627 18
1970 4058 4123 34
1971 4393 4336 32
1972 5230 4222 932
1973 6362 6400 199
1974 8262 7167 916
1975 10126 8931 1337
1976 12059 10986 1015
1977 13828 12038 1711
1978 14340 11861 1632
1979 12832 11529 2018
1980 14465 11532 2391
1981 13393 9179 4135
1982 9820 8045 1065
1983 6206 6575 307
1984 7340 5997 2053
1985 8385 7141 1438
1986 11218 8488 1614
1987 13639 10068 4113
1988 18427 12968 5514
1989 14553 9485 4553
1990 15031 10091 4984
1991 22837 16683 6297
1992 24186 13609 9176
1993 18891 11376 7963
Total 339431 270623 66415

Fonte/Fuente.Source: Anfavea

tar em 1994, a expressiva maioria
de 10 mil unidades (70% do total)
será de ônibus monoblocos (com-
pletos) ou chassis. Em 1992 o
ônibus participou com 61% e, no
ano anterior, respondeu por 56(':
dos veículos exportados pela fá-
brica da estrela de três pontas.
Dois fatos importantes para a

Mercedes brasileira, ocorridos em
1993, começam a dar frutos em
1994. O mais expressivo deles
foi a transferência, da Alemanha
para o Brasil, da área de desen-
volvimento e produção de chas-
sis. Com isso, a fábrica brasileira,
e não mais a alemã. terá a tarefa
de exportar chassis para o mundo
todo. Trata-se de um mercado
com potencial de 3 mil unidades
anuais. Em 1994 países europeus
e asiáticos já receberão 500 chas-
sis ~do /17 Bra.zil.
Outro fato foi a .joinl venture

entre a Mercedes-Benz do Brasil
com a brasileira Companhia Ame-
ricana e Industrial de ônibus,
Caio, uma das mais importantes
encarroçadoras de ônibus urba-
nos do mundo, para instalação de
unia fábrica - a MB Buses - em
Monterrey. México, que come-
çou a operar neste início de 1994.
A Caio efetivamente está dando

um salto nas exportações. Em
1993 a empresa faturou USS 80
milhões, USS 25 milhões dos
quais vindos da exportação. Em
1994, dos USS 135 milhões pre-
vistos. USS 60 milhões (45%) irão
para o exterior. O México vai
puxar os negócios. absorvendo
metade do faturamento de expor-
tação. A parceria com a Mercedes,
na unidade mexicana, vai gerar

11
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Chassi OF-1620
I Mercedes-Benz.
I A experiência que

faz a diferença.
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O novo chassi OF-1620 é o primeiro com o exclusivo motor turbocooler para aplicação urbana,

transporte intermunicipal e de fretamento. Além disso, muitos outros itens foram desenvolvidos

para garantir maior desempenho e simplificar o encarroçamento: Entre-eixos de 6,05 m • Caixa de

mudanças de engate fácil e preciso • Embreagem macia • Direção hidráulica Servocom

• Mais eficiência nas frenagens • Suspensão reforçada • Sistema simplificado de

barras estabilizadoras • Balanço traseiro de 3.485 mm • Liberdade para instalação

da central elétrica • Tanque de combustível com maior autonomia • Cardan em

três partes, menos vibrações e facilidade de manutenção.

Tudo o que hoje a Mercedes-Benz faz é resultado da sua experiência. Afinal, neste

negócio, a Mercedes-Benz não nasceu ontem. Dá resultado.



negócios de 1.300 carrocerias des-
montadas cm 1994.
Gradativamente, até 1996, o vo-
lume anual subirá para 3 mil uni-
dades. Adriano Murgel
13ranco, diretor superinten-
dente da Caio lembra que
em 1994 serão exportados
também ônibus completos.
A Marcopolo, instalada

em Caxias do Sul, cidade
do Rio Grande do Sul, ou-
tra gigante mundial na pro-
dução de carrocerias de ôni-
bus. _já tem a exportação
como carro-chefe de seu

• negócio. As vendas exter-
nas no faturamento da em-
presa saltaram de 9%, em
1990, para 23% no ano se-
guinte, 50% em 1992, e a
mesma participação em
1993.
Para 1994 a perspectiva é

repetir o resultado do ano
anterior.
O México, com 60% das

compras em 1992 e 44%
em 1993. lidera o runking
dos compradores da
Marcopolo. A empresa tem
um contrato de fornecimen-

i to de 10 anos com a Dia,
do México.
A Carrocerias Nielson, de

.loinville, SC, dona da mar-

e

ca Busscar, consolidou definiti-
vamente sua Vocação exportado-
ra ao firmar, em 1993, acordo de
transferência de tecnologia para a

Mexicana de Autobuses S.A. ou
simplesmente Masa. Em 1994 a
Nielson vai fornecer 500 ônibus
completos, a maioria modelo Jum

Buss 340. Na segunda e
terceiras fases irão ônibus
sem idesmontados e com-
pletamente desmontados. A
partir da quarta etapa, a
Masa passará a produzir
totalmente o veículo no
México.
Segundo Harold Niel-

son, diretor presidente da
Carrocerias Nielson. nos
próximos 10 anos a em-
presa vai faturar entre USS
30 e USS 50 milhões só
com a venda de projetos.
gabaritos e cobrança de
roTakies à Masa.
Afora o mercado mexi-

cano, a Nielson vem am-
pliando suas exportações,
antes tímidas, na América
do Sul. De 600 carrocerias
vendidas em 1992 o total
passou a 825 unidades em
1993. Para 1994 o presi-
dente prevê unia receita
global de USS 120 milhões,
20% acima do ano passa-
do, com incremento nas
vendas externas.
A América do Sul tam-

bém é a principal porta de

~Mo ~Asam« DE &nous POR FARRICAICIE (em unidades)
F0I4 BRASILIMA DE AUTOMMES POR FAMGAISM (on eirDEDODaJ

SUS PRoDucnoN BY miUGUFACTUREII (In units)

'meou=

ANO MBB SCANIA VOLVO VW FORO

1957 1748
1958 3382 138
1959 2547 126
1960 3081 164
1961 3088 152
1962 3209 93
1963 2028 230
1964 2346 132
1965 2528 132
1966 3611 178
1967 4303 174
1968 6036 254
1969 5002 170
1970 3348 195
1971 3928 229
1972 4796 224
1973 5793 253
1974 7431 301
1975 9275 369
1976 11274 578
1977 12470 727
1978 13050 694
1979 12242 389 21
1980 13041 664 613
1981 11941 864 485
1982 8328 964 405
1983 5197 558 398 100
1984 6246 656 409 39
1985 6937 908 507 13
1986 9559 1037 622 33
1987 11820 1059 686 74
1988 15491 1465 1125 346
1989 11750 1609 837 357
1990 12246 1560 1086 139
1991 19120 2363 1221 133
1992 19962 2013 1982 217 12
1993 14571 1154 1037 1527 602
Total 292725 22776 11434 2793 799

Fonte Fuente Source Antavea

OBS: GI14'= 2484: FNM/Fiar= 3298: Internacionar= 299:
Cummins Nordeste*— 1194: lanor*— 1626: Puma= 3
'Produção desativada/Producción desactivada/discontinued production

Mercedes-Benz quer 75% do mercado
Quando se fala em ônibus no

Brasil, cabem à Mercedes-Benz
alguns superlativos. Em Campi-
nas, cidade a 100 km de São
Paulo, está a maior fábrica da
empresa, com mais de 2 milhões
de iii. A marca que leva a estrela
cie três pontas tem no país seu
maior mercado mundial.
Até 1992 sua participação de

mercado esteve sempre acima de
80%. Mas em 1993, a Ford e a
Volkswagen estrearam no seg-
mento de chassi de ônibus urba-
no, conquistando 14% de partici-

pação. O crescimento das estre-
antes se deu basicamente as cus-
tas da Mercedes-Benz, cuja fatia
de mercado caiu para 71,5%.
A meta da Mercedes é ficar com

750  de participação. E já em
1994, pois pretende vender 9 mil
dos 12 mil ônibus que mercado
deverá absorver, conforme suas
previsões.
Nas estimativas da empresa o

mercado doméstico de ônibus
crescerá 4%, mesmo percentual
de expansão que espera para a
própria empresa.

Para recuperar o que perdeu, a
fábrica tem bons trunfos, entre
eles o chassi OF-1620, lançado
neste início de ano. Trata-se do
primeiro chassi da empresa a in-
corporar motor turbocooler e cai-
xa de câmbio ZF. Lançará tam-
bém em meados do ano outro
produto importante, o chassi OHL
1635, com suspensão a ar e mo-
tor de 400 cv, idealizado para
receber carrocerias rodoviárias.
Além disso, a empresa admite que
está desenvolvendo o projeto do
ônibus articulado.

13
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entrada das carrocerias pl'Oduil-

da pela Cireral. a Unica do setor

instalada no Rio dc Janeiro.

ate 1001 a empresa dependia to-

talmente do mercado domestico.

o Inorama começou 1 mudar a

partiu- de 1002 quando a c\por-

ç6cV ipaiaim C111 101110 dc

de um l'aturamento total dc S;
00 milhOL.ss. 1.1r1 1003. apesar dc

ler sido a dnica ClICarl'OÇId01-a

prodU/IF mais num pallWrallla
reccssi\ o (12', acima da produ-

ção de 1002) a i eral. a•unda as-

sim. eonseguiu exportar 11.4",

dc ua produção. Para 1 004 a
meta e e\portar 400 carrocerms.
20", dc uma produção pre\ ista

de 2.3 mil unidades.

.\ omil. instalada em 1.rechim.
R c \portou_ 1110 jialVLIdO. (-)!

earrocerias. 12.2", dc sua produ-

Exportaciones: um nuevo
crecimiento previsto para 1991

P ■ pdr■c■ 00n0n /110)7 0 -
do 711p0rlor tl 1111/ 0(0)111)11 1101'
( 111(). 071■:1 01111"C
Ido [11010(1 infornd
‘lutuddo L01/!0 lincr lucH10
induclord
Lii o! diìo do 1093. o! p11' 0.17/0r10
(d 42.15", do u prodn0ci0n,
oudl 1.1.7 ord. Pui d
1()04, pruvliono, ()IJ do un
nuuro I'0 (111/0/1/0.

\loruodo non: 171',i /1.
duo 1c\p0mlo por ol do ld
1)17)(11(0010n foldl lo (1121111)1,. (--
por,/ ovorldr 10 mil unidddc.\ 0/1

/ 904, () (:(1 /llí/ dul 44", duc
dPio dnIculpr.

()fru c■Tor-
fd(40nc,. Pilny, (000

,7i1rou01i1/7 (1) . (
O\(cId() (IIlo (H'ulidu lo
111110 pl'011■1() re"7'11'
(10\01111)01-lu do 1( ( 1(1\ ( 1/-70

( 001 (71)) '°! /0//O)'

dlrudod0r <lo 1 : 100 1/11.110,100
01 50", do /00/11) '/0!!.

/10 ol mor( (ido inicrno. ol 11u0111
11,,1/c und dold r(h1d1d- c do 145

CAIO
MARCOPOLO
NIELSON
CIFERAL
THAMCO
COMIL
TOTAL

1990
Internas Externas
Internas Externas

Domestic Abroad
2078 125
2386 383
1517 258
1081
1039

355
8456' 766

1991
Internas
Internas

Domestic
4007
3671
2213
1732
2088

492
14203

ção de 500 unidades. Para 1004 a
preN Hão e exportar o cloliro u120
unudades ). o equi\ alente a 20",
de uma produção de 000 unida-
des. Scul pri 1/ei pail 111CI^CadW;
o ( 1111C C a .\rgcmina. que de\ em
absor\er mao dc (1"■) das
carrocerias.

Loncentrar esrorços nas e\por-
taçõcs tem sido a preocupação cie
todos os montailores c ClICar-

Externas
Externas

Abroad
174
635
327

5

11111 (7/11111100 1)01' 0II(1111(1 (/('
O)11Chld(1.■ dc' 10'0) 11010„Sc I17110
do uno (I,' 10) pdrquo.,, ("nnnilm■
nuP, 0,710n11)1 do! mundo. Con 1117(1
l'C)iorcl(1.0' dl : 1(:)1(1 10%,,
/71 licno )/\c,,,urdclu,■ 14.5 mil uni-
dddc. lo (uol cv cnvidialdo cn
cuulquicr porio do! mundo.

1:11 loN clidwo
mur( (Ido iniorno ol).■Hrri0
prpmodio 12.93(,) Omn11)11. dl
dPio. 110 do IP', /,o '/000/ pdru
,410 0110-10dnp01ic. 1111 P0-
/1040 10 ofor,<.,Idp (. 1 10, Truhd _
'adoro\ por Id■- omprou■• pord
(pio no ‹...,;(P,-Io)1 1n0 dcl 6", do \u

(11,0-10 con /1(1/! 1/10)70).
LI /110/1 (1(1)) hr1)11orio Indy

(ompolifiro (011 00100l0n
pr0010. 19Q3. cuundp 1:0r7/

0111n11'011
cudo do (Ird\i, 1),tru 0mnfru17,
:21104Td do procio ,, 0H /H0.
lon 0,10 R11/1 ■i////(') cl

de' hl r(11111WIC11(1. 1 11)
1'11 lu/ Y0111d■ doclin0
ocnondo do/ ■'3.20",

und perdidd foco/o. Por
(1)) 0 (roo 1117(1 1'ÍgOn)',t1
l'0(11'11(')11 (h' IU Cnipl'O■cl OH 1004.

1141

1992
Internas Externas
Internas Externas

Domestic Abroad
4280 615
3596 1487
2791 594
1561 251
2024 51

532 48
14784 3046

1993
Internas
Internas

Domestic
2754
3069
1989
1804
300
439

10355

Externas
Externas

Abroad
656

1109
825
232
36
61

2919

roçadores de (-imbus instalados no
lrali Alem da ra»,io prucumatica
de garantir a sobre/ I\ encia da
empresa ante -ás bruscas varia-
‘;0eS dc \ °lumes no mercado do-
ii-ktieo. a e\portaçcão atuali/a
Viu/tonta o Lorneccdor com

de cada
mercado.

1.\portar e. lambem. conse-
queneia da alta compctiti\ idade
demonstrada pelo ônibus hrasi-
'eivo. Dono de uni dos maiores
mercados internos de (inibus do
mundo. o Brasil consegue de sua
Indústria preencher as credenci-
ai i: que habilitam o e\portador:
pra/o de entrega. qualidade c pre-
ço.

Eleições, urna faca
de dois gumes

;\ te mesmo enearroçadores dc
menor porte, como a .1V. de Ri-
beirli) Preto. 1 -Ingcrucuto. de u.-cu,
Paulo, entre outras. lã Festejam
Um:ilusões no campo de L:\porla-
ÇC)C.

C krall no From c\terno cstã
ampliando suas c\portacões. no
mercado Interno a recessUão eco-
nômica c as altas ta\as dc infla-

Pro\ocIlln qucdj dc dc-
lia/ida de palgCiro.. tem inibi-
do as 1 endas. Os assocuados da
\lira\ ca. entidade que congrega

aI montadoras, cnderam m) mer-
cado domestico cm 1003 o total
de 11.30 unidades. 10.4", hire-

•

•
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'Ore atills.aa a mais alta VIAJE COM SEGUIRA
raproletar e fabricar seus
para nibus e microônibus,

*envolvidos levando
as mais diversas condições

-cantos do Brasil
• :PIreitls A• Pirelli _tem muita
faz o melhor pneu.

_



A NOVA FACE DO
TURISMO RODOVIÁRIO

Para uma atividade dinâmica e
empolgante como o turismo rodoviário,
a chave do sucesso está no ónibus
utilizado.

O JUMBUSS 380 T da linha Busscar' 94
chega COMO a escolha lógica para
acompanhar a constante evolução do
turismo roduviário, incorporando uma
série de inovaçães que certamente
aumentará a satisfação do seu público.
Na linha BUSSCAR 94 a nova frente e a
nova traseira, com as faixas refletivas a
ela incorporada, aumentam a segurança
noturna nas estradas.

No interior dos veículos, o conforto do
passageiros é garantido por itens como
iluminação de corredor, luzes
fluorescentes, caixa de televisão móvel
e bandejas no encosto das poltronas. A
beleza também não foi esquecida:
cortinas com novos padrões de tecido e
aplicações em mogno criam um
ambiente agradável e, por que não dizer,
aconchegante.

Vale a pena conhecer e sentir o que há de
mais novo em transporte rodoviário.

Com o _IUMBU5S 380 T, você transporta
seu público com mais estilo e segurança.

Rua Pará, 30- Bairro América - Caixas Postais 477 ou 161
CEP 89204-420 - Joinville - SC - Fone (0474) 35.1133 - Telex (474) 189 - Fax (0474) 41.1303

•

•

•
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riores às vendas de 1992. Os
encarroçadores ligados à Fabus
registraram queda de 30% no pe-
ríodo.
As perspectivas para 1994 não

são das mais positivas. embora

Exports:further
grow.th in 1994

Few countrics have a market of
more than 10 thousand buses a
vear and Brazil is one of them.
This domestic strength lias lead
to externai conquests. In 1992,
the country exported an ali-time
record of 42.15% of its pro-
duction. Forecasts for 1994
cstimate further growth.
Mercedes Benz do Brasil

accounts for 77% of the total bus
exports and hopes to sell 10
thousand units to the foreign
market. that is to say, 44% more
than in 1993.
Another giant of exports.

Marcopolo, a body manufacturer
of Caxias do Sul. in the Southern
state of Rio Grande do Sul, has
earmarked the same performance
of the last two years and with that
it will be exporting nearly USS
100 million - 50% of its
production.

In the domestic market, there is
currently a fleet of 145 thousand

seja um ano de eleições, fato,
normalmente, gerador de vendas
já que o transporte coletivo,
notadamente urbano, é sempre
uma plataforma de ação dos can-
didatos.

buses that are over 8 tonnes of
net weight. It is one of the largest
parks in the world. A mere
renewal of 10% of that fieet will
ensure 14.5 thousand units - an
enviable amount by any standards
anywhere in the world.
In the last four ycars the

domcstic market lias absorbed an
average 12,939 buses a year. This
volume was fueled by the
"transportation ticket-, a benefit
the companies grant to workers
so that they do not spend more
than 6% of their salaries with
transportation.
The Brazilian market is highly

comnpetitive where prices are
concerned. In 1993, when Ford
and Volkswagen entered the
market as suppliers of bus chas-
sis, the price war got even
stronger. Mercedes Benz felt the
impact of competition and its
market share went down bv
11.77%, from 83.20% to 71.43°A;.
That was quite a heavy blow.

The company is expected to react
this year.

"O Brasil tem urna frota rodante
de 145 mil ônibus e, só para
renová-la a urna taxa de 10%,
precisa de 14,5 mil unidades-,
costuma repetir Martins, da Fabus.
Adriano Branco, da Caio, está
otimista. "Os prefeitos estão no
segundo ano de seus mandatos e,
com isso, os empresários de ôni-
bus já têm urna visão do
interlocutor com quem estão tra-
tando-, assinala. Sua previsão é
de 10% de aumento nas vendas,
mas considera cautelosa a estima-
tiva. "Achamos que este
percentual poderá ser superado-.
analisa, para justificar: "A reno-
vação foi pequena em 1993: 1994
é ano político - haverá eleições
gerais, à exceção de vereadores e
prefeitos - um indutor para a
melhoria do setor de transporte".
Otávio Vieira da Cunha Filho,

presidente da NTU, associação
que representa 1.600 empresas
urbanas brasileiras, não está mui-
to otimista. "O transporte urbano
por ônibus ainda não tinha sido
atingido pela retração. No entan-
to, de 1992 para cá a queda na
demanda, em muitas cidades, tem
sido ao redor de 18%", diz ele.
"Ainda assim, acho que a reno-
vação se dará em torno de 10% -
cerca de 9 mil ônibus urbanos.
quando o ideal seria unia taxa de

PRODUÇÃO ACUMULADA DE CARROCERIASI PRODUCCIÓN ACUMULADA DE CARROCERMSICUMULATIVE BUS BODY PRODUCTION -1971 A 1993

Tola!
Fabus

Urbanos
Rodov.
Intermunic.
Micros
Especiais
Trolebus
Total

ACUMULADO Total
FABUS

Interno

MERCADO %
Externo

MERCEDES-BENZ
MONOBLOCOS

Total

TOTAL DE
CARROCERIAS

FABUS +
MERCEDES-BENZ

TOTAL
ACUMULADO
FABUS +

MERCEDES-BENZ

1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984 1985 1986 1987 1988 1989 1990 1991 1992 1993
2646 3459 4156 4466 4866 5383 5198 6737 6015 6550 6578 5208 4265 3400 4187 4193 4997 7407 6592 5559 19988 13063 9086
1413 1620 1976 2187 2100 2808 3022 2865 2764 3184 3489 2704 1934 1679 1872 2958 3222 3374 3593 3134 3617 4225 3644
52 64 333 144 191 88 128 383 504 435 239 102 86 90 1 76 26 95 16 3 35 27 100
220 302 120 653 651 505 651 671 941 908 1870 622 382 459 403 615 908 655 777 528 702 510 441
O O O 147 227 102 46 27 43 94 3 8 2 15 O 5 24 116 16 22 2 5 3
O O O O O O O O O 130 88 85 26 O 1 O 86 10 O O O O O

4331 5445 6585 7597 8035 8886 9045 10683 10267 11301 12267 8729 6695 5643 6464 7847 9263 11657 10994 9246 15344 17830 113274

4331 9776 16361 23958 31993 40879 49924 60607 70874 82175 94442 103171 109866 115509 121973 129820 139083 150740 161734 170980 186324 204154 217428

10087 9142 10013 9517 8089 6657 5312 6525 7527 8574 10985 9864 8480 14203 14784 10355
944% 89.0% 886% 77.6% 92.7% 99.4% 941% 96.7% 959% 92.6% 94.2% 89.7% 91 7% 92.6% 52.9% 78%
596 1125 1288 2750 640 38 331 212 320 689 672 1130 766 1141 3046 2919

5.6% 11.0% 11 4% 22.4% 73% 0.6% 5.9% 3.3% 4.1% 7.4% 5.8% 10.3% 8.3% 7.4% 17.1% 22%

1277 1778 1822 2386 3246 3627 3886 3856 2549 2908 3000 1767 811 1007 1548 2079 2394 2758 1955 1692 2694 2935 2032

5608 7223 8407 9983 11281 12513 12931 14539 12816 14209 15267 10496 7506 6650 8012 9926 11657 14415 12949 10938 18038 20765 15306

5608 12831 21238 31221 42502 55015 67946 82485 95301 109510 124777 135273 142779 149429 157441 167367 179024 193439 206388 217326 235364 256129 271435
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15%. acrescenta.
Cláudio Nelson, diretor execu-

tivo da Viação Santa Cruz prefe-
re usar cautela para fazer uma
avaliação sobre perspectivas para
1994. "O sistema de médias e
longas distâncias está montado.
Não há muito o que crescer. No-
vas linhas que estão surgindo não
são de demanda incremental".

lleloísio Lopes. diretor da Com-
panhia São Geraldo de Viação,
uma das maiores do país. diz que
sua empresa anotou 10% mais no
V o 1 time de passageiros transpor-
tados em 1993 nas médias e lon-
gas distâncias. Só não está ani-
mado com as tarifas. "Elas estão
defasadas. o que faz as empresas
cortarem os custos em algum lu-
gar. Algumas preferem reduzir os
treinamentos, outras desaceleram
a renovação e por aí afora".
"Não será ano de renovação de

frota, pois certamente vamos ter
problemas tariftirios-. diz Sérgio

MmelliMMWWWW

Benclilatti, diretor geral da Via-
ção Ouro Verde. frota de 400
ônibus de tráfego intermunicipal,
fretamento e turismo.
André Vinicius, diretor da Ro-

doviário Araguaia. de Goiânia.
GO. frota de 500 ônibus urbanos,
diz que 1994 será um ano de
cautela na compra de ônibus. "Só
a partir do segundo semestre va-
mos voltar a pensar em compras-,
revela.
Jacob Barata Filho. uni dos di-

retores do grupo Jacob Barata que
controla duas dezenas de empre-
sas de ônibus, preve para 1994
um "ano frio-. Na sua analise, os
políticos vão criar dificuldades
nos reajustes tarifários de ônibus.
um fato inibidor de vendas.
Antônio Dadalti. gerente da di-

visão Volkswagen da Autolatina.
não está desanimado: cré numa
expansão de 5% das vendas in-
ternas. O Volksbus. chassi de ôni-
bus urbano lançado em março de

1993 vendeu em três trimestres
um total de 1.155 unidades, fi-
cando com 10.15°0 do mercado.
Para 1994 "nosso planejamento
prevê participação de 18% a 200

num mercado de 12 mil unida-
des-. assinala.
Lélis Marcos Teixeira, presiden-

te da Ciferal. nota que 199-1 tem
eleição para presidente da Repu-
blica, um fator que pode inibir as
vendas de ônibus no segundo
semestre. "Os empresários ten-
dem a esperar pelo resultado das
eleições e. enquanto isso. sus-
pendem negócios".
Mesmo com fatores negativos.

o desempenho da indústria brasi-
leira de ônibus tem sido ascen-
dente. Segundo dados da Anfa-
vea. a média anual de comer-
cialização foi de 8.159 unidades
por ano na década de 70; 8.948
unidades nos anos 80 e 12.939
ônibus nos quatro anos (1990/
93) da atual década.

•Rephitura de Mi
é igual à estrada:

melhor não remendar.

RENNER

Só quem tem muitos quilômetros rodados, solucionando problemas de pintura original,

poderia desenvolver uma tinta especial para repintura de carrocerias de ônibus e caminhões,

além de todos os complementos necessários para um perfeito acabamento. Renodur de Tintas

Renner é tecnologia de ponta. Superior retenção de brilho e cor, desenvolvido especificamen-

te para o segmento. E isso representa maior economia, com uma resistência que vai longe.

Renodur. Repintura especial para ônibus.

Informações:

Unidade Gravatai - Fone: (051) 489-1133 - Ramal 5172; Unidade (Marulhos - Fone: (011) 945-8133 - Ramal 8126

.■•■■■

MATERIA DE PINTURA
(REM DÁ AS TINTO E RENNER
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• O Volkswagen
da maioria.

•

O Volksbus é um sucesso no
mercado brasileiro, desde seu lan-
çamento. Sucesso que foi conse-
guido ponto a ponto em cada seg-
mento do transporte urbano de
passageiros.

Claro que isso é o resultado da
avançada concepção do Volksbus,
desenvolvido a partir do conceito
de Engenharia Simultânea, que
une a tecnologia Volkswagen às
sugestões de frotistas, encarroça-

dores e motoristas. O sucesso do
Volksbus está aí. Escolha o ponto
mais perto para conhecê-lo.

Você conhece, você confia.

Concessionários Autorizados: Chambord Auto - 5, (P11 .' /.1
e .2-4P-1PS • - SP Cibramar - 5'1 p I .1...

'' Copauto - fp, ADIA. 5:
Abolição - • ' • • • FJ - Transrio

- 5 Breitkopf .• Novema -
Belcar - 5 i i• , - 1,0 Trescinco - 5

Vitoriawagen - 5 • ( •
- Panambra - 5•, . Elmaz Tarraf - I,

...A Brasa' - I" )1

- SP - Davox - .011 .
Transpaulo -
• Marka - DA
- = ' Guanauto - . . .

• i•rfi - - Cequip - •
. rzea Grande - - Samam Diesei

Peracchi Caminhões - . • • - •I
- 54 . Hun:, - Veminas -

Tietê - .p .i)11 , :Hz
' - SP Sodicar - Tel

- Auto Modelo - 01 . .
1 R.F. Comércio de Caminhões •

- PsiT3,eza: = ',Novo Mundo
3132 A . • •

Discar -
...s., Sonta,Tem - - Vemar -



Satisfação após
qcompra:

Isto e pos-venda

"O pós-venda tem sido nota 10. Temos um estoque
de peças de reposição na empresa, sem custo de
estocagem. Sópagamos a peca depois de
aplicada no veiculo. A Avel tem cumprido à risca o
serviço de manutenção preventiva e corretiva que
prometeu nos dar"

Celso Daotro, diretor da Transdaotro,
operadora paulistano que comprou 120 Volksbus da Avel

"A Avel honrou a palavra. Tem nos dado assistência
técnica de primeira linha. Revisão, manutenção
preventiva, corretiva, tudo é feito pelo pessoal da
concessionaria. Nossa equipe, alias reduzidissima de
mecânicos, só fica aprendendo. Outra vantagem,
sem dúvida, é não ter custo de almoxarifado:
recebemos as peças em consignação"

Maurício Nanas, diretor do Consórcio Alfa,
de São Paulo, que comprou 80 Volksbus da Avel

•
CamInhbes

Co

Avel - Apolinário Veículos S.A. tg,s,apck0-

Av. Gol, Barreto de Menezes, 250, S.Bernardo do Campo - SP
CEP 09791-150 PBX: (011) 448.1622
FAX (011) 448.6409 - TELEX: 11-45281 •



O transporte na São Paulo do ano 2000

Treze corredores com 24 termi-
nais para distribuir a frota de 10
mil ônibus proporcionalmente por
toda a cidade, integrados com o
metrô e os trens urbanos: "chips-
em cada veículo transmitindo in-
formações sobre a linha, o horá-
rio de passagens por certos pon-
tos de itinerário com o número de
passageiros transportados, entre-
gando uma parte da pesquisa de
origem e destino: catracas de lei-
tura de bilhetes ou cartões mag-
néticos, que permitem a multita-
rifação, entregando outra parte da
pesquisa sobre a demanda de pas-
sageiros. Este deverá ser o cená-
rio dos transportes coletivos na
cidade de São Paulo no ano 2000.
Controladores eletrônicos iso-

lados. com mais de 12 planos de
programação, permitindo mudan-
ças instantâneas em função das
demandas de fluxo de veículos;

• controles de tráfego por área. des-
centralizando o comando opera-
cional da sinalização dos cruza-
mentos de uma área: circuito fe-
chado de televisão acoplados, atra-
vés de uma central, a uma rede de
painéis de mensagens, com infor-
mações sobre o trânsito e suges-
tão de focos iluminados por uma
lâmpada e um vidro colorido. Esta
será a parafernália que ajudará a
racionalizar o tráfego na cidade
de São Paulo no ano 2000.
Parece um sonho, mas muitas

dessas tecnologias e seu instru-
mental já são objeto de licitações
da Secretaria de Transportes e
algumas delas já deverão ser im-
plantadas neste ano de 1994. Em
lugar de procurarmos resolver a
equação do ovo e da galinha.

• COI1Vocamos a iniciativa privada

Getúlio Hanashiro*

a ajudar-nos a construir a Cidade
Inteligente. a São Paulo do ano
2000. A proposta é viável assim
como irreversível. Os empresá-
rios que se mantiverem à margem
dessa modernização serão irre-
mediavelmente atropelados; de-
verão ser, efetivamente, empre-
sários e executivos do transporte
que esta cidade merece.
Reconhecemos que o desafio é

formidável. Mas. recordamos que
sempre enfatizamos que a ques-
tão do trânsito em Sào Paulo só
seria resolvida quando fosse so-
lucionado a dos transportes.
Ambas formam um binômio, cuja
solução estaria na redistribuição
da frota de ônibus, no fim da
convergência radial de quase to-
das as linhas da cidade. E a solu-
ção dos corredores segregados,
que propúnhamos já em 1983,
revelou-se como a única alterna-
tiva: diminuiu o tempo de deslo-
camento em 50%, com as
consequentes economias pessoal

Una visión dei afio 2000

Un sistema de transportes efici-
ente, .Inncionando con molinetes
electrónicos accionados por
talleta magnética, circuitos cer-
rados de TV para guiar a los
COIlductores, control de tráfico
por área - esa es la vision,Inturis-
ta que el Secretario de Transpor-
tes de Suo Paulo, Getulio liana-
shiro, pie/ira ver concretudu eu
el afio 2000.
Hoy dia, a seis aão.s (lel cambio

de siglo, se puede decir que ell lo
que !lace a operaciones de

e social. E ainda que não tives-
sem respeitado a nossa proposta -
circulação exclusiva de veículos
de grande capacidade - houve um
aumento na velocidade média dos
ônibus.
Com treze novos corredores,

onde veículos articulados passa-
rão a cada 90 segundos, a frota
estará distribuída em 24 termi-
nais. E com as placas de informa-
ção comandadas eletronicamen-
te. Os ônibus circularão nos horá-
rios pré-estabelecidos, assim como
nos itinerários previstos. E com a
passagem magnetizada, de aqui-
sição em qualquer drogaria, pa-
daria ou banca de jornais, tam-
bém estará facilitada a concessão
do vale-transporte. Adicional-
mente se terá, no conjunto das
informações da fiscalização e da
catraca eletrônica, uma verdadei-
ra pesquisa de origem e destino
todos os dias. O monitoramento
do sistema, assim, será simplifi-
cado.

omnibus Suo Paulo está eu 10
edad media, con 10 millones
omnibus crulando en 'ovina caó-
tica Ia ciudad paru atender la
demanda de 6 millones de pasci-
jeros Lhanos.
Hanashiro está mu); conciente

dei desafio que tiene por delante,
pero uni] usi es optimista. Cree
que la ciuducl está en rumino de
solucionar sus problemas de
transporte. Siempre estuve con-
vencido, dice, que el problema
del tráfico eu Suo Paulo solo se
solucionará cl clía que se soluci-
one eu problema (lel transporte.
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Assim como o túnel sob o rio
Pinheiros facilitara o deslocamen-
to das zonas sudoeste a nordeste.
a ligação Faria Lima, passagem
subterrânea pelo Parque cio
lbirapuera e avenida Sena Madu-
reira permitirão um rápido acesso
da Marginal Pinheiros ao comple-
xo Imigrantes-Anchieta ou zonas
sudoeste a sul. Começamos a pen-
sar São Paulo não como tapa-
buracos. mas com obras que re-
solvam eficientemente os proble-
mas do trânsito. Por isso, estamos
desenvolvendo um "skate-car-,
que remova veículos pequenos
das vias de grande movimento,
em forma instantânea. Estamos
também aperfeiçoando a opera-
ção do sistema viario. Esta cidade
merece um banho de tecnologia
de ultima geração.
E toda esta transformação de-

pende apenas de • vontade e deci-
são políticas, como a que encon-
tramos no atual prefeito da cida-

de, Paulo Maltd. Se não conse-
guimos conter a inflação porque
ela depende da decisão política e
esta no nível da finião. no nosso
entorno que ê a cidade de São
Paulo. podemos começar as trans-
formações. E sabemos que o tem-
po é reduzido, pela incompetên-

A vision of the year 2000

An efficient transportation
system, with electronic turnsti les
operating on magnetic carris,
closed TV circuits to guide
drivers, tFaffic control on each
arca   this is the futuristic view
the Secretary of Transportation
for the State of São Paulo. Mr.
Getulio Hanashiro, wishes to see
come true in the vear 2000.
Today, six years before the

turning of the century, We can

•

VIA DUTRA — SAO PAULO

TEMPERADOS: Rua Doze de Setembro, 392
Telefone: (011) 291.0311 - Fax: (011) 292.2447
Telex: 1'163065 FNVS-BR

LAMINADOS: Rua Robert Bosch, 469
Telefone: (011) 826.4800 - Fax: (011) 67.5252
Telex: 1130657 FNVS-BR

cia que dominou a cidade. E sere-
mos cobrados. inexoravelmente,
já não pelas futuras gerações. mus
pelos paulistanos que vivem hoje
e aspiram a uma vida muito me-
lhor. E merecem.

/c !rui! i./h/ Si

_ 

sav that as far as buses operations
are concerned, Sao Paulo is still
in the dark ages with its 10 million
buses chaoticallv crisscrossing the
city to meet the demancl of 6
million passengers a day.
Hanashiro is well aware of the

challenge that lies ahead of him
but he is optimistic. He believes
the city is on its wav to solve the
transportation problems. "I have
always been convinced that the
traffic problem in Suo Paulo will
only be solved when the trans-
portation problem is solved.-

MARCOPOLO
GERAÇÃO-V
E FANAVID.
EVOLUINDO
A PARCERIA.
Como fornecedora de vidros planos, curvos,
laminados, temperados e pára-brisas para a
MARCOPOLO, a FANAV1D participa do

lançamento dos novos ônibus da GERAÇÃO-V. E
acompanha essa evolução ampliando suas

instalações com uma capacidade de produção 5
vezes maior que a atual. Com a nova fábrica, conta
com um parque de 120.000m= e está equipada com
sofisticada tecnologia, para atender aos exigentes
MARCOPOLO GERAÇÃO-V e outras necessidades
do mercado. Uma parceria evoluindo na qualidade.

FFInFIVID



Caminhões, caminhonetes, ônibus, tratores, máquinas e equipamentos. O Leasing
Bamerindus garante 100% do valor de tudo que você precisa para produzir
mais. Sem que você tenha que imobilizar o seu capital. Com prazos de paga-
mento que vão de 24 a 36 meses. Leasing
Bamerindus. O leasing do banco da pro-
dução. Converse com o gerente Bamerindus.

O banco da produção.
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O transporte urbano na revisão constitucional
Otávio Vieira cia Cunha Filho*

Nossa entidade, a NTU - uma
associação nacional que congre-
ga as empresas de transportes
urbanos do país - fala em nome
de 80.000 ônibus urbanos e USS
10 bilhões de investimentos para
transportar 25 milhões de pessoas
por dia nas cidades brasileiras.
Por isso. preocupam-nos as re-
gras básicas que vão reger a nos-
sa atividade daqui para frente.
Temos de enfrentar idéias arrai-
gadas. velhos preconceitos e ter
coragem para mudá-los se quiser-
mos. realmente, construir um
grande país. Um desses precon-
ceitos se relaciona com o dese-
nho do Estado brasileiro. O mo-
delo intervencionista, produtor de
bens e serviços, se esgotou em
todo o mundo. Ele deu no que
deu no momento certo. Sua hora,
porém. já passou.
No novo Estado, não haverá

lugar para os preconceitos que
cercam, por exemplo, a questão
sindical, ou seja, a da luta de
classes, que limitava nosso rela-
cionamento com os trabalhdores
e pertubava o processo de enten-
dimento entre nós. Temos de ter-
minar com a falsa imagem de que
o capital e o trabalho são coisas
irreconciliáveis e. indo mais lon-
ge, devemos substituir esse con-
dicionamento por outro. o de vi-
vermos em uma sociedade nego-
ciada em que o entendimento
deve ser a principal fonte do di-
reito coletivo do trabalho.
Quando falamos em sociedade

negociada, estamos excluindo a
intervenção do Estado na econo-
mia através do chamado poder
normativo da Justiça do Traba-
lho. Não somos contra uma justi-
ça especializada. Mas o Poder Ju-
diciário não está aí para legislar e
criar normas e condições de tra-
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bailio. Num Estado de Direito
quem pode criar normas e o
Legislativo.
Vimos, ainda, através de diver-

sas proposições, que muitos pre-
tendem conferir uma força extra-
ordinária aos sindicatos através
do mecanismo da substituição
processual - que é outra forma de
tutela, agora dos trabalhadores,
pelo seu próprio órgão sindical.
Algumas das propostas revisio-
nais querem que o trabalhador
sequer possa transacionar. Muito
menos desistir.
Estamos assistindo, assim, ao

surgimento desse novo estado
mundial originário das cinzas do
Estado intervencionista. Esse
novo Estado está fazendo renas-
cer. em quase todo o mundo. o
instituto da concessão, desenvol-

Cambios eu Ia lei'

À cada dia, lin total de 25
ou/lonas de pasujeros eu
oiniiihiis eu las principules
L' apitules bras. i lei/Lis. Una
actividad tan intensa no puede
estar sometida LI las
intervenciones guhernamentales
ni LI las presiones políticas, como
ocurre hoy, dice Otavio l'ieira (1(1
Cunha Filho, presidente de lu
asociación nacional de las
compaiiias de transporte (NTU).
La revisión consitutucional pre-
vista para el aio právimo, según
él, tendría que CPCCIF Ull FOIld0

,Vacional de Transportes que
puedu general. recursos para
utili=ación eu la red via! C01710
171U11 era de reducir los gastos
opala? ires del transporte.
También 'volume que se revise el
lema de las huelgas, que no está
muy hien enfrentado por Ia lei'
actual.

vido no século passado, na época
do liberalismo, ou seja o Estado
deseja. novamente, delegar aos
particulares atividades de forte
interesse público. Mas, para isso.
ele tem de atrair as poupanças
das pessoas para aplicar no servi-
ço e em obras públicas. E isso só
se consegue com regras que dêem
segurança e estabilidade aos in-
vestimentos. Por isso, é impor-
tante para os transportes urbanos
que seja aprovada uma dentre as
várias proposições que visam ao
restabelecimento, no texto do art.
175, do princípio da tarifa justa e
do equilíbrio econômico-financei-
ro dos serviços concedidos que
era uma tradição de 50 anos do
direito constitucional brasileiro.
E mais: cada atividade deve ter a
sua regulamentação; não se pode
misturar ônibus com aviões, tele-
comunicações com mineração e
assim por diante.
Outro aspecto importante da

nossa atividade diz respeito ao
fato de que ela tem uma inequí-
voca vocação popular e, por isso
mesmo, tem de operar com tarifas
módicas. Ora, tal objetivo dificil-
mente se obtém diante da política
de clientelismo das legislações
locais no sentido de criar isen-
ções tarifárias para favorecer de-
terminados segmentos de usuári-
os. sem distinguir sequer se são
carentes ou não. Agora mesmo,
quer-se transplantar essa postura
para a Constituição, gerando ou-
tros privilégios que encarecerão
fatalmente a tarifa para os que
pagam.
Há uma proposta revisional para

se instituir um Fundo Nacional de
Transporte com o objetivo de
gerar recursos vinculados para
aplicação em vias urbanas e es-
tradas, o que constitui importante

•
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e
fator de redução dos custos glo-
bais do transporte. Apoiamos essa
proposição por estarmos lembra-
dos de que o espetacular surto
rodoviário do país foi precedido
de verbas originárias de
vinculação de fundos. Não há por
que não retornar a urna prática
que se revelou útil para a econo-
mia do país.
Finalmente uma palavra acerca

do caráter essencial dos transpor-
tes urbanos definido no item V
do art.30 da Constituição atual. A
finalidade disso é ampliar o espa-
ço para as greves nas cidades.

• Trata-se de proposições anti-so-
ciais, pois a greve de transporte
urbano fere direitos de toda a
comunidade. Por falar em greve,
o piquete violento deve ser
constituionalmente proibido de
acordo com a jurisprudência da
OIT. tal como consta de duas
proposições revisionais.

•
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Changes in the law

Every day a total of 25 million
passengers travel by bus on the
main Brazilian capital cities. Such
an intensive activity cannot be
subject to either to government
interventions (ir political
pressures, as is the case today.
says Otavio Vieira da Cunha Fi-
lho, the President of the
association of urban transportation
companies (NTU). In the
Constitution Revievv- scheduled
for next year, he advocates that a
National Transportation Fund
should be created so as to Ltenerate
funds to be used on urban
roadways as a rneans to reduce
operational costs. He also favors

review on the issue of strikes.
which he belie.ves is not
adequately dealt with in the
current legislation.

VALI DADOR FT 72

A AUTOMAÇÃO
DOS
TRANSPORTES
URBANOS.

O Validador FT 72 da Cegelec Engenharia controla e valida o
bilhete, liberando a catraca. Sua implantação no sistema de ônibus
urbano de uma cidade como São Paulo gera economia próxima a
US$ 10 milhões por mês. Veja as vantagens que locais como
Caracas, Ilhas Canários, Hong Kong e São Francisco já conhecem:

• Extração de dados estatísticos por tipo de passageiro,
• Informações completas aos passageiros,

• Agilidade no embarque e desembarque,

• Fim das fraudes no sistema de cobrança.

CEGELEC

ENERGIA • TRANSPORTE • INDÚSTRIA • TERCI ÁRIO
...... . . . ........... . . . . . ..... . ...... . . . . . .
Alameda Jaú, 1754 - CEP 01420-905 - São Paulo-SP - Tel.: (011) 851.0555 - Fax: 10111 280.2206



Tempo bom paro os seus passageiros

LEITO

Instalando um Ar Condicionado AC-35 RECRUSUL em sua frota,
você garante um clima perfeito nas viagens de seus passageiros.
São anos de experiência acumulada, que permitiram à RECRUSUL
agregar moderna tecnologia de fabricação e produção de Ar
Condicionados de diversos tamanhos e modelos, adequados às
características e necessidades de cada cliente, com variados
pesos e dimensões, grande eficiência e excelente capacidade de
refrigeração. Antes de sua próxima compra, consulte nosso
Departamento de Vendas.

Tiempo bueno para sus pasajeros
Instalando un aire acondicionado RECRUSUL en su flota, usted garantiza un clima perfecto en los
viajes de sus pasajeros. Son ar5os de experiencia acumulada, que permitiran a RECRUSUL
agregar moderna tecnologia de fabrica ción y producir aparejos de diversos
tamanõs y modelos, con pesos y dimensiones adecuados a las caracte-
rísticas y necesidades de cada cliente, garantizando eficiencia
y excelente capacidad de refrigeración. Antes de su
próxima compra, consulte nuestro Departa-
mento de Vendas.
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® RECRUSUL
DIVISÃO DE AR CONDICIONADOS

(DIVISIÓN DE AIRE ACONDICIONADO)
Rua Catumbi, 1350 - Belenzinho
CEP: 03021-000 - São Paulo - SP

Te!: (011) 948.3066 Fax: (011) 948.3929
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A evolução do sistema de ônibus

A população urbana representa
hoje 75% dos habitantes no país.
Somente as áreas metropolitanas
apresentam um total de 40 mi-
lhões de habitantes. Vale dizer
que 28% dos brasileiros moram e
se deslocam em ._p-andes cidades.
Esse fenômeno acarretou para a

sociedade e suas instituições enor-
mes desafios em setores básicos
de infra-estrutura econômica e
social. de modo a assegurar a
grandes contingentes condições
de vida compatíveis com a digni-
dade humana. Casa. saneamento
básico, educação. saúde, energia.
transporte, emprego. lazer, tudo
passou a ser exigido por camadas
reivindicantes. aspecto forte nos
que ousam migrar em busca de
opo ri unidades.
O transporte coletivo urbano

tornou-se instrumento fundamen-
tal para cumprimento das funções
econômicas e sociais ao assumir
a condição de serviço público,
por disposição constitucional.
Com o caráter de serviço, a lei

maior cometeu ao Poder Publico

El dominio do los Oninibus

Eu :-on(1 C11'01)0111 (111 a (1

Ri o de Janeiro, 200 compariias
con una flota de 15 mil Omnibus
operUll 1. 500 lin eus regulares
transportando 7 111 illiones do
puxa/evos al dia. El Omnibus res-
ponde por el N5%, el tren subur-
bano por el 7%, el subterráneo
por el 3%', .1. los Jerry por el
Operado por Ia iniciativa priva-
da,sin contar C017 subsidio esta-
tal, el .sistenia de Oninibus enlren-
ta dos graves problemas:
pasci juros que no pugun ia
eva.sión de ingresos.

José Carlos Reis Lavouras*

o encargo de operá-lo diretamen-
te ou confiar a sua execução à
iniciativa privada, pelos regimes
da concessão ou permissão.
Na conjuntura brasileira, com

características de país em proces-
so de desenvolvimento e de acen-
tuadas demandas em setores vi-
tais da economia, o transporte
sobre trilhos não pôde contar ao
longo do tempo com investimen-
tos de escala - intrínsecos dessa
modalidade -, o que limitou a não
mais do que 6% a sua participa-
ção na demanda diária de trans-
porte coletivo no país. O sistema
rodoviário, com emprego do ôni-
bus, por utilizar as mesmas vias
públicas usadas pelos demais veí-
culos, além de operação descen-
tralizada. pouco vulnerável a co-
lapsos, e não exigente de maiores
investimentos de capital, conju-
gados à modalidade e adaptabili-
dade as novas situações da ex-
pansão urbana, ascendeu
involuntariamente à condição de
maior responsável pelo atendi-
mento das necessidades da popu-
lação. chegando a 93°.,1).
Na região metropolitana do Rio

de Janeiro, verifica-se que, para
atender a demanda diária de oito
milhões de passageiros, os trens
suburbanos respondem apenas
por 7%, o metrô por 3% e as
barcas por 2%, cabendo ao ôni-
bus 88%. Ou seja, sete milhões
de passageiros - a população da
Bolívia - diariamente recorrem aos
ônibus para satisfação de suas
necessidades de trabalho, educa-
ção, saúde, consumo, lazer e ou-
tras. Em número de passageiros
transportados, o sistema ônibus,
quase que exclusivamente opera-
do pela iniciativa privada. sob
permissão do Poder Público, equi-

vale a 14 CBTlis e 22 metrôs.
Esse complexo sistema de trans-

porte metropolitano é operado por
200 empresas. empregando frota
de 15 mil ônibus e oferecendo 80
mil empregos diretos e 400 mil
empregos indiretos. Mil e qui-
nhentas linhas regulares penetram
por favelas, morros. subúrbios.
indo buscar passageiros em pon-
tos quase inacessíveis, enfrentan-
do lamaçais, poeira. buracos, fal-
ta de abrigos para os passageiros.
circulando inclusive em períodos
noturnos e em finais de semana.
com grandes variações de deman-
da. Visite-se qualquer subúrbio
metropolitano, mesmo em fins de
semana, e se compreenderá o
papel que os empresários de ôni-
bus e rodoviários cumprem para
bem servirem à população.
Ouvem-se, com frequência, crí-

ticas aos serviços de ônibus, com
defesas acaloradas de maiores
investimentos nos modais sobre
trilhos, de maior capacidade. De
fato. trens e metrôs e, no caso do
Rio, barcas, é que devem efetuar
transporte de massa, posto que o
ônibus constitui meio complemen-
tar e alimentador daqueles modais
de maior capacidade.
Esta posição teórica e

incensurável, contudo. esbarra. na
atual realidade brasileira, na dra-
mática crise de investimentos
governamentais, absolutamente
necessários em educação, saúde,
segurança pública, habitação, sa-
neamento básico e atividades ge-
radoras de emprego. No Rio de
Janeiro, em média, a tarifa paga
pelo passageiro do trem ou do
metrô responde apenas por 20%
do custo operacional. Oitenta por
cento provêm do orçamento da
União e do Rio de Janeiro. em
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disputa com dotações para aten-
dimento daquelas outras ativida-
des básicas e urgentes da socie-
dade.
Já os serviços de ônibus opera-

dos pela iniciativa privada, na
condição de permissionária, são
auto-sustentados pela via tarifária,
não recebendo as transportadoras
qualquer subsídio direto e especí-
fico. É o próprio usuário custean-
do o transporte. com a vantagem
de que os assalariados brasileiros
de menor faixa de renda desfru-
tam do subsídio do vale-transpor-
te, que limita em 6% do seu salá-
rio básico o encargo da locomo-
ção casa-trabalho-casa, recaindo
sobre o empregador e sobre o
Poder Público o que exceder àque-
le percentual. Frisa-se que as
transportadoras não estabelecem
suas tarifas, que são fixadas e
reajustadas pelo Poder Permitente,
á luz de planilhas de custos.
Tendo que manter o equilíbrio

ÔNIBUS
É NA
BUS STOP.
E PONTO
FINAL.

econômico-financeiro pela via da
receita auferida com a venda das
passagens e da compressão tarifá-
ria, que obriga no Rio de Janeiro
a prática de um dos menores pre-
ços do Brasil, o setor sofre com
os excessos de gratuidades arbi-
tradas unilateralmente pelo Poder
Público, com a agravante ainda,
nos últimos anos, da evasão de
receita, em verdadeiro processo
de desobediência civil, pela con-
duta de passageiros que saem pela
porta traseira. pulam perigosa-
mente pelas janelas ou até prati-
cam temerariamente o chamado
surfe rodoviário, aproveitando-se
dos congestionamentos.
Por estarem possuídos desse

profundo sentimento de respon-
sabilidade social, os transporta-
dores fluminenses extrapolam de
suas próprias atividades nas gara-
gens e em seus sindicatos, indo
apresentar e discutir, com autori-
dades e entidades comunitárias.

Na compra, troca ou venda
do seu ônibus ou micro-
ônibus, faça o melhor
negócio na BUS STOR
E ponto final!

DOIS ENDEREÇOS
PARA SEU,

MELHOR NEGÓCIO:

DEZENAS DE OPÇÕES!

.Micro-õnibus
escolares/urbanos

•Micro-ônibus rodoviários ou
executivos

•Onibus urbanos com motor
frontal ou traseiro

•Onibus rodoviários com
motor frontal ou traseiro

CONSULTEImil) 292.4649

Av Alcântara Machado (Radial
Leste), 2.200- São Paulo - SP

• Tel.: (011) 292.4649 - Fax : (011) 93.6747
Marginal Tietê - Av Condessa

• Elizabeth Rubiano, 1.700 - São Paulo -SP
Tel.: (011) 217.9909/5906

propostas que podem ensejar, no
curto prazo, e com reduzidos in-
vestimentos, melhorias no trans-
porte coletivo na região metropo-
litana do Rio de Janeiro, compa-
tíveis com outros esforços. que se
realizam em outras metrópoles,
com o mesmo objetivo.

Elnpl",<(1., dl 1
fl,,/,,v11170, (10 .1±,11' 11)) HIV,11 -

Land of buses

In the metropolitan arca of Rio
de Janeiro, 200 companies with a
fleet os 15 thousand buses operate
1,500 regular lines an carry 7
million passengers every day.
Buses account for 88% of this
traffic. suburban trains for 7%.
the underground (metro) 3% and
ferryboats 2%. The bus system is
operated by private initiative, with
no State subsidies and lias to face
two major problems: free rides
and income evasion.

A Kondu par inicia as atividades de sua terceira
fábrica, em S. Bernardo do Campo (SP).

Como empresa brasileira compromissada com
a qualidade no acompanhamento da tecnologia
de seus clientes, desenvolve novos produtos e
fornece projetos especiais de engenharia.
O Serviço Técnico pós-venda faz parte da

excelência em atendimento.

KONDUPAR, NA ROTA DO FUTURO EM
CHICOTES ELÉTRICOS.

Fábrica 1 - DIADEMA - Av. Eldorado, 425 - Jd. Ruyce - Tel.: (011)
746.7425/7538 - Fax: (011) 746.6972 - Fábrica 2 - VALINHOS - R. Luís
Carlos Brunello, 657- Chácara S.Bento - Tel.: (0192) 71.4895 Fax: (011)

69.2955 - Fábrica 3 - S.BERNARDO DO CAMPO - Rua Luigi Batistini, 570
Tel.: (011) 746.7425
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O Rio Já Escalou
Os Canarinhos.

• ÔNIBUS MAIS SEGUROS
• CIRCULAÇÃO EM CORREDORES EXPRESSOS

• ÔNIBUS CONFORTÁVEIS
• CONTROLE ANTI-POLUIÇÃO

A PREFEITURA DO RIO, ATRAVÉS DA SECRETARIA MUNICIPAL DE TRANSPORTES, ESTÁ REFORMULANDO O

SISTEMA DE TRANSPORTE COLETIVO DA CIDADE. ESTA MEDIDA TEM POR OBJETIVO PRIVILEGIAR OS FATORES

DE SEGURANÇA, EFICIÊNCIA, CONFORTO E UMA MELHOR RELAÇÃO COM O MEIO-AMBIENTE.
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MANTENDO A TRADIÇÃO DE POSSUIR A MAIS NOVA FROTA DO PAÍS, O RIO INOVA E OFERECE AO USUÁRIO

UM NOVO CONCEITO DE MODERNIDADE EM TRANSPORTE URBANO ATRAVÉS DE CORREDORES

EXPRESSOS. É A PREFEITURA DO RIO, ANDANDO NA FRENTE, COM MAIS UMA GRANDE REALIZAÇÃO!

PREFEITURA

Secretaria Municipal de Transportes

APOIO:

SINDICATO DAS EMPRESAS DE TRANSPORTES Ai'l
DE PASSAGEIROS DO MUNICÍPIO DO RIO DE JANEIRO
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Abílio Pinto Gontijo, 70 anos. tem personalidade
com traços marcantes. Autodeterminação e espíri-
to para enfrentar desafios são dois dos seus fortes
traços. Saiu de casa aos 14 anos por não concordar
com as ordens dos irmãos mais velhos. "Cansei de
apanhar com vara de ferrão-. Caçula de 11 irmãos
órfãos de pai. trocou o Sítio Bálsamo por Carmo
do Paranaíba, cidade mineira, onde comprou. em
1943. sua primeira jardineira. A frota, hoje, 50

Medi° siglo de ereehniento

.4bilio Pinto Gontijo es un caso raro entre lo.■
empresurios: está lute(' 59 ofio,y ai Ire//te la
comahiu que fundó, lu Empresa Getulio de Trans-
portes. De (lucho de una viela camioneta Chei'volet
se rolyni mega-empresario, eon una fluía de
mil ámnibus, la muvoría Scania, que recorreu 10
millones de kilómetros aí Ines, puxando por 17
estudos diferentes dei país. Eu compalint transpor-
ta 5 millone. de pasojeros. ai ano y consume 35
millones de litros de gasoil.

los 70 (lhos de edad, el empresurio asegura

"De 1983 para cá fomos a empresa que mais cresceu no setor
rodoviário"

"O país ainda está sem piloto. No dia que tiver um presi-
dente como o Juscelino, poderemos entrar no Primeiro Mun-
do"

"Em 1988 coloquei 100 kg de peças Scania na bagagem e fui para
Estocolmo. Diziam que eu morreria de frio. Voltei com soluções,
pois de 54 itens onde sugeri mudanças, a empresa só não soluci-
onou três. HollVe boa vontade da Scania da Suécia e do Brasil. Isto
eu chamo parceria. Tanto que de 1 mil ônibus da Empresa Gontijo.
a Scania tem 80%"

30
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anos depois, está mil vC7Cti maior. E a Gontijo
figura entre as cinco maiores empresas do País.

'Quanto mais dificuldades na minha frente mais
eu luto-,costuma dizer. Outro traço compor-
tamental do empresário é ser econômico. E tem
argumentos: "Meu lema sempre foi gastar com
comedimento. Gastar é mais facil do que ganhar.
Hoje todos querem ficar rico do dia para a noite-.

A primeira jardineira, Chevrolet Comercial ano

haber preparado la compahía para (toldar si,
Jloto actual. Un edificio sedc-garage impresionante
eu Belo Hort:ente, C011 más de 100 mil metros
cuadrailos, está listo para recibir esa ampliación.

el garage, 750 personas !rabujai' eu el
mantenimiento cle la flota en ia recuperación de
partes componentes: desde los motores hasta los
fie/los, iodo se recupera en casa. Esa empresa

C01110 es ei CUSO ÍpiCO eu ice loS

transportistas, liem,' la sucesión aseguruda,
según Abílio Pinto Gonnio. "lie estado estudiando
el tema lute(' 20 (lhos'', asegura. Y dice que las
acciones •I'a han siclo di.qribuidas entre sus
herederox.

"A Nielson também me atende bem e por isso tem a minha
preferência nas carrocerias"

"O encargo social deveria ser cobrado através de um percentual
sobre o faturamento da empresa. A Gontijo tem 4.200 empregados
e fatura USS 70 milhões. Tem empresa com 1 mil empregados
faturando USS 2 bilhões. Os sindicalistas são incompetentes
quando não enxergam tal distorção"

"Nossa próxima linha internacional será Salvador-Buenos
Aires"

"Está :faltando gerenciamento ao Brasil. O povo é bom de
serviço"

•
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Half a century of growth

Abilio Pinto Gontijo is a rare case among
entrepreneurs: for 50 years he fias been the head of
the companv he founded, Empresa Gontijo de
Transportes. From an old Chevrolet van owner he
became a mega-entrepreneur with a fleet of 1
thousand buses. most of them Scania, covering 10
million kilometers every month through 17 different
States. The company carnes 5 million passengers

year and consumes 35 million liters of diesel ou.
At 70, the entrepreneur says he paved the way

for the company to double its current fleet. An
impressive headquarters-garage building, with ()Ver
100 thousand square meters in Belo Horizonte, is
prepared to house this expansion. ln this garage.
the Company lias 750 people \vorking in the tleet
maintenance and reCOVCFNi of parts and components:
from engines to brake slippers, everything is
renewed. For this typically family COFICC1-11,
is quite usual in the transportation sector, Abilio
Pinto Gontijo says that succession is assured. "1
have been studying this matter for over 20 years"
he says. And he assures that the company shares
have been distributed among bis heirs.

40, carroceria de madeira, foi comprada por 100
mil contos de reis. O dinheiro para pagar a entrada
de 50% foi obtido com o suor derramado na roça
de milho e feijão dos 9 aos 14 anos de idade.
O restante veio com o trabalho de dirigir, por es-

tradas de terra, a jardineira de 14 lugares na linha
Carmo do Paranaíba a Patos de Minas. Enxadão e
pá eram acessórios indispensáveis nas viagens.
Na época da 2" Guerra Mundial, com o raciona-

mento da gasolina, um fato quase destruiu a carrei-
ra empresarial de Abilio Pinto Gontijo. O então
prefeito de Carmo do Paranaíba, Misael Luiz. de
Carvalho, repassou a cota de gasolina de Abílio
para um concorrente, também operador de um só
ônibus.
Sem gasolina, descrente da eficiência do

gasogénio - fonte de energia proveniente da quei-
ma da madeira - e conhecedor de mecânica. Abílio
foi um dos precursores na utilização do álcool
carburante. "Fui buscar álcool na Usina Junqueira,
em São Paulo, e de 1943 a 1945 toquei minha
jardineira com o combustível da cana", conta.

Abílio acha que outras pessoas podem começar
do zero, como ele, e chegar a um rosário de
empresas. "Para que isso aconteça é preciso acre-
ditar no Brasil, em si próprio, trabalhar muito, com
honestidade e seriedade e não ter pressa. Uma
empresa grande só se constrói a médio e longo
prazos".
Um dos exemplos é ele próprio. Fica na empresa

12 horas diárias e, aos sábados e domingos, inva-

"A gente não vê mais empresas crescerem como antigamen-
te. Estamos crescendo porque temos tudo pago."
"Só compramos onibus à vista. A prazo, não dá: é preciso receita

de 12 ónibus para pagar um"
"Já tive propostas de montadora para me tornar concessi-

onário. Recusei. Não quero estar atrelado a qualquer bandei-
ra"
"O Lula não tem nível para ser presidente da República. Ele tem

muitos recalques"
• "Acreditei demais na juventude do Collor. Errei"

"O Brasil não pode errar mais"

riavelmente não resiste a uma passadinha de rotina
pelas garagens. "Gosto do que faço. Me tirar esse
prazer é como me deixar pelado'', assinala.
Pode-se enganar quem imagina que o fundador

da Gontijo julg,a-se um imortal. "Ha 20 anos que
estou estudando minha sucessão'', revela, acres-
centando que está feliz por ter aplicado a fórmula
ainda em vida. "Como um consenso seria difícil.
decidi agir pelos meus critérios".
Os filhos Abílio Gontijo Júnior e Luiz Carlos

Gontijo ficaram, cada um, com 20% da Empresa
Gontijo. "A cabeça fala e o coração diz que sim",
filosofa o fundador. Abílio e Luiz Carlos acompa-
nham o pai há muitos anos. "Não seria justo
premiar a filha que mora na Suíça com igual
percentual dos filhos que me acompanham há
vários anos na empresa".
Na divisão, coube à filha 3% do controle. "Sofri

demais até tomar a decisão", admite.
Além da participação. que não pode ser vendida

enquanto Abílio e sua esposa forem vivos. os
herdeiros passam a ter uma retirada sobre o
faturamento. "Só o Jtminho (Abílio Gontijo Jr.)
tem maior retirada que os outros por ter o cargo de
superintendente, esclarece.
O fundador se considera um homem autêntico.

"Eu não brigo comigo mesmo. Não faço coisas
que me desagradam só para agradar os outros".
Em todo caso, como errar é humano. Abílio diz ter
deixado uma válvula de escape para quaisquer
possíveis correcóes. "Tenho outras empresas. Com
elas poderei compensar eventuais injustiças".

"A Gontijo está capitalizada e preparada para comprar
mais empresas"
"Meu negócio é investir naquilo que sei fazer. Sei fazer trans-

porte e é neste campo que continuaremos a investir"
"Comprei muita empresa no papel. Se a gente for olhar

muito acaba não comprando"
"Não vendo ônibus com menos 10 anos de uso. Nossos carros

chegam a 2 milhões de quilômetros. Compensa porque temos uma
forte estrutura de manutenção"
"Quando os gringos vêm visitar a gente não acreditam que

possamos ter linhas com 60 horas de viagem"
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Ela só não atende Rio Grande do Sul, Santa
Catarina, Paraná. Espírito Santo. Pará, Amazonas,
Roraima. Acre e Tocantins. O restante do Brasil -
Distrito Federal mais 16 estados - é todo servido
pelos 1 mil ônibus da Empresa Gontijo de Trans-
portes. fundada ha meio século por Abílio Pinto
Gontijo. à testa do negócio até hoje.

A Gontijo exibe
mâmeros mpress i o-
numes. Tem 60 ga-
ragens, todas em
prédios próprios.
Seu quadro de mo-
toristas é de 1.600
pessoas. Opera 123
linhas, muitas de
causar espanto. A
mais longa vai de
Mantena. MG, a
Porto Velho, RO,
numa distância de
3.496 km. Já opera

uma linha internacional, de Salvador até Assun-
ção. no Paraguai, com 3.296 km. Transporta 5
milhões de passageiros por ano. O percurso anual
supera 100 milhões de km e o consumo de óleo
diesel beira os 35 milhões de litros.

cox,roo E NI N NIE 120S

Empresas do G rupo Gontijo
Emut,:sa (■ontijo de TrAn.portes: via-
■;:ào 'drzealeurense:

S5o (ri,:tóváo: 5 iaç Conti-
nent:11 de Ir osperte.:
•Fransludcr: IrKitinga. Ourotur-
Trans.p.Coleti■ e Ouro Preto: Gontijo

cpAy _ r nt.de pe,„
ei c.

Número de linhas: Dil•BA:
DLR 510: 67: DNI:R: 105
Passag.transporlados('): 4.13 (1
Km percorridos( 1 05 ,55.4 . ,(2,1
Consumo anual (em mil unid a-
d e s )
pne't.b: ti.0; lowK de freio: 4 -.6: filtros
de óte,,: 4.5

"Nós levamos tudo a sério e não sabemos trabalhar com gente,
que não é séria"

"Tivemos num ano dois acidentes com vítimas. É um
número baixo se se considerar que temos permanentemente
700 carros rodando"

"O transporte de passageiros evoluiu, mas as estradas andaram
para trás"

"Só se constrói uma grande empresa a médio e longo prazo"
"O passageiro é o rei. Empresário que não pensar no cliente

não vai para frente"

32
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(tontijo é de 1 mil ônibus, mas a
esTa piepaiada p íqperar o dobro.
Pode-se dizer que a Gontijo é uma empresa

ousada, mareada para crescer. Nos Últimos anos
sua expansão tem sido acelerada, mais em direção
ao Nordeste. O passo inicial surgiu com a compra
da Viação Bonfinense, com 140 carros. Em 1982
a empresa tinha apenas dois horários na linha São
Paulo ao Nordeste. Hoje, são mais de 70 viagens
por dia.

Ao contrário da maioria das empresas que prefe-
re terceirizar serviços de recuperação de compo-
nentes. a Gontijo prefere fazer tudo domestica-
mente. A extensão é impressionante. Lm Belo
Horizonte. na sede, numa garagem de 100 mil m2,
a empresa tem de tudo: desde retifica de motores,
recapagem até prosaicas recuperações de patim de
freio ou radiador são executados internamente.
com um quadro de 750 pessoas, uma verdadeira
indústria.

Abílio Pinto Gontijo tem duas explicações singe-
las para justificar isso: é mais barato e confiavel do
que mandar fazer fora. "Há 15 anos terceirizamos
e não deu certo. Se o Brasil der uma disparada no
crescimento econômico, começa o mal atendimen-
to. O brasileiro pensa a curto prazo-, entende
Abílio Gontijo Jr., diretor-superintendente da em-
presa. "0 dono da retifica, digamos, diz que faz o
melhor serviço, mas seu funcionário não faz-,

compara seu pai, o funda-
dor da empresa. "Os em-
presários de ônibus não
querem ter trabalho, daí por-
que preferem fazer servi-
ços fora-, alfineta Pinto
Gontijo.

A Gontijo está pronta para
crescer: a sede de Belo Hori-
zonte foi preparada para
atender 1.800 ônibus. qua-
se o dobro da frota atual.

(Abílio Pinto Gontij ))

•

•
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A Fras-le fabrica a melhor lona para freios específica a veículos coletivos. Por isso fornece
lonas originais a todas as montadoras brasileiras de ônibus, liderando o mercado de
reposição e abastecimento das maiores frotas nacionais.
As lonas Fras-le foram desenvolvidas com a mais alta tecnologia,
e passaram pelos mais rigorosos testes em laboratório, campos

ãe prova e, espec:\a\men'çe, nas ruas e 
estradas bras■e\cc,,s.

Tudo para oferecer maior eficiência nas frenagens e garantir

a segurança do veículo e de seus passageiros. Por isso a marca Fras-le só poderia ser reconhecida,

em mais de 60 países, como um dos maiores fabricantes mundiais de materiais de fricção.

•



Confiável
em todos
os caminhos
Os chassis El Detalle oferecem a mais moderna
tecnologia para o transporte de passageiros por õnibus.
ua baixa altura se miintém constante sob as mais

diferentes condições de carga. garantindo embarques e
desembarques sem o menor usforco para pessoas de
qualquer idade.
Com suspensão pneumatica. tanto no
eixo dianteiro como traseiro. proporciona
conforto. rodagem macia, além de
garantir grande estabilidade ao veículo.,

e Derale
TERMINAL AL JTOMOTRIZ

Ruta 197, Km 3,5- 1648- Tigre - Buenos Aires - Argentina
Fones: 731.1212 - 731.1313 - Fax: (0541) 731.1414

Estrada da Cavalhada, 900 - Parque dos Anjos - Gravataí
R.Grande do Sul - Brasil. Fones: (051) 488.2344 - 488.1339 - Fax: (051) 345.1766



•

MONTADORAS E
ENCARROÇADORAS 
ENSAMBLADORAS
FABRICANTESDECARROCERÍAS
ASSEV 3LERS
BO3Y MANUFACTURES

e

ACIE 12013o

SCAN IA

CAIO

ônibus

Eihn

VOLVO
C CIFERAL

o

~EIWZ/771

ED
El Deraller IINAL /kl-) \ 1( ) FRIZ



SiENCARR)C.-11)IR.'■S

IBLERS,T01)1'

A grale S.A.
BR 11(,. km154. 15104. Sáo Ciro. O II

0. Caxia, do Sul. R. -lel: (0541 222-113.',,

AGRALE 1 "' 1"-12".
leundação/Fecha de ifinndación/Foundation date : 14:11) ID
Diretoria/DiretiforiwzBoard of directors : .\lfredo 13. Stedila (D . r.

( elos \1 iadiIc (Dir. Superint.). li Do Crosa )Dir. da Venda,:
\lark.i. Ela\ io Polatti (Dir. T,..'enico e Md.), Rob.,.n- to .1. da Antoni

(Dir. Nlateriais a Oper.). Paulo Poleno (Dir. Adm. Finan.)
Número de funcionarios/Á'amera de empleados/Number of
emplovee1 : 1200
Área da Empresa /Arca de ia empreva/Facilities arca : (Total):
301.000 m ( ( on:t.): 74.010 m"
Número de Fahricas/.Vumera de fábricas INumber of plaints : 05
Endereços/Dirección1.‘ddress: 30 116. km 145. 15104. CEP 05055 -
1M). 3 a\ ias do Sul. RS R icasso oeste iixias do Sul. Laxtas do Sul.
OS - 13R 116. \na Roch, (1iixiiis do Sul. RS - l‘lanam. Aniii/ona.
Faturamento Liquido/Facturación neta/Net sales :
1902: 1 o ,',(1.000.000 1903: 1;55 [10.000.000
Resultados/Resultados/Results:

Ónibus monoblocos
Ornnibus monocasco

Monocoque buses

Chassis para ônibus
Chasis para ómnibus

Bus chassi

Carrocerias
Carrocenas
Bus bodies

Produção Vendas Internas
Producción Ventas Internas
Production Domestic Sales

Cl uiiidduS/ en emclades In u^lis)
1991 1992 1993 1991 1992 1993 1991 1992 1993

Exportações
Exportaciones

Exports

132 73 113 127 60 113 04 12 20

Exporta paralExporta para/ Export!: to: Argentina, l outro. Parai,mai.
13o11\ i. Chile
Concessionários no Brasil/Concesionarias en Brasil/Dealers in
Bratil : ;■-)
Representantes no 1 te ri o r Repre seu ruo (es en ei Exteriariliioreign
Representatives : 05
Endereço principal para relações com clientes/Principal diretición
para contactais coo clientes/Nlain address for clients'contact : 130
116. 1,111 145. 15104. cai \a postal 1211. São Ciro. (TF O50s 0)1.
Caxias do Sol. RS
Principais produtosIPrineipales productoNÍNIain products : h:is-
sis motor .,1\ atiçado. equipado i.:orn motor kl D 220-4 do 58
i2 \. microônibus \iila Júnior ■or:Oo.: turismo para 1 Ir pasiiagoiros.
urbano para 19 ou 22 passimeiros. o:colar para 20. 21 ou 22 passeai -
o. lotaço 16 ou 1 O lugaro:

Chassi-modelo/Chasi-mode/o/Chassi-model: Auale Jr.
Nlotor-polêneiaLllotor-potencialEngine power: 1/155. ao
Peso do chassi/Peso del ehasi/Chassi weight 1.5 170 kg
Entre-eixosIDistancia entre los ejes/Wheelbase: 3.10 -1m

Fe J1111"

Alta Metais Ind. Com. Ltda.
A -.JuscJ imo kubitiichol, do Olivoi lia. 32ii

1270-200, 13airro CIC. Curitiba. 00.
ful: (((41) 273-4343 Fax: (041) 273-.3034
Tele■: 41.6(.,09

Ramo de atividade/Rama de actividad/Branch of /1C11N 11V:
11101111dOLI 11C ',1111011111\ ais. ,:1111-11111111, mieroônibui: c fabricação da
itmop CÁ,' as
Direloria/DirectoriuSoard of Directors: loa Eustaquio de i\alrLl
(Dir.Prosidento), \dto da Sil Wir.Ind.). Late do Rocio ■onie
Flemming (Dir.Administ.), Sorgio Pepino (Dir.Coml.)
Faturamento LíquidolEacturación neta/Net sales:
10)2 SS 7.000.000 1903: -
Resultados/Revuhados/Results:

ónibus monoblocos
Omnibus monocasco

Monocoque bases

Chassis para ãnibus
Chasis para cimnibus

Bus chassi

Carroce rias
Carrocerias
Bus bodies

Produção Vendas Internas
Producción Ventas Internas
Production Domestic Sales

(em u^idades en Lin idades n unIts]
1991 1992 1993 1991 1992 1993 1991 1992 1993

Exportações
Exportaciones

Exports

10 10

Exporta paralLirporta para/ Exports to: FL.\ a \rgentina
Concessionários 1111 BrasillConceNionariais. en BrasiiI/Dealer,; in
Bratil: 30
Principal endereço para relações com o cliente l Principal
dirección para contactos con clientes/Main a(ldress for
clients'contact : la (04)) 2'3-4344, ramal 2233. Fax (041) 2D1-
3034
Principais produtosiPrineipales productos/Nlain products:
microônibui; oscolar. urbano turi.mo a oxeump.o

Chassi-modelo/Chasi-mode/o/Chassi mode' Puma (-)16 510
Niotor-potência/Motorindencia/Engine power: 5155 51 91 ao
Peso do Chassi/Peso de/ chasi/Chasi weight: 2.34(1
Entre-eixos/Distancia entre los ejes/Wheelbase: 4.10-m



',...\\T[StyLva ERR
ASSEM1),LER NUFA il.TRERS

A utolatina Brasil S.A.

Volkswagen
Roa Voll,,,wagcn. 201. .1:ibaquára. 1 . EP
04344-000 Sáo Paulo. i011)
44 lIa.: (011 -1-cle\:

5091 -

Data de fundação /Fecha de fUndación/Foundation date: Irgranga.
.\ utoliinna. OS

Ramo de atividade/Rama de actiridad/Branch li actisity: inda -

iria initomorulii.iiica

Diretoria/Directorio/13oard of directors Autolatina:
Dc tiroi...th (Dir.Pre-ftlenic): kik; I cii iii 1D0-.Ouriiçõe,,u
DIN isiio/Directorio.Soa rd of director% Volksv■agen: C:irlas
B'Juone 11101110 DalLIN WeriaCC.d,2

Piulo\ ag 111110 (Dor.Mal-koting). Diogo Papo ogueirt
'cã

Número de funcionários/.Vamero de empleados/Number of
emplosees: 45.8.50 (lota! :\utolanna): 2.:-, 00 (fabrica [piranga)

Área da empresaf-lrea de Ia empresazTacilities arca: 0.200.000
m2 i irri.ili. 2.20..,.000 m2 iconst.1
.1-ea da Fábrica !piranga: 102.600 in2 itotal). 120.300

Número de fabricas/.\ -11 Mera de fábricas /Nilo:1)er of plaints: -
Endereço /DirecciónAddress Silo Paulo: A\ Ilenr■ Ford. 1 -57,

tião Paalo. tiP.
1:aturamento lí(luidolfacturación neta,f\et sales:
1002 1. 1 ,0)3 1.S,, 7
Resultados/Resultados/Results:

Produção Vendas Internas
Producción Ventas Internas
Production Domestic Sales

Exportações
Exportaciones

Exports
er-1 unidaciesi en unidades' In d-its)

1991 1992 1993 1991 1992 1993 1991 1992 1993
Ônibus monoblocos

Omnibus monocasco
Monocoque buses

Chassis para ônibus
Chasis para ômnibus

Bus chassi 133 217 1478 10 73 1155 6 127 108
Carrocerias
Carrocerias
Bus bodies

Exporta para/Exporta para/ Expolis to: Paraguai. Chila. Vcric/uclii.

13oli: ii. Nigcria. Paru a Lquarlor

Loncessionários no Brasil/Concesianarias en Brasil/Dealers in
Brazil: 30
Representantes no exterior /Representantes en el exterior/Foreign
representatises: 20
\tendimento ao cliente Principal dirección para contactos coo cli-
entes/Main address for cliems'contact : Via ii\ 1:111 23.5. tião

:SP. Cid' Tal : I 753_,;(115 :
((I11) -53-2594
Principais produtos/Principa/as productos/Nlain products: chassi
Viill,,bus 16.1 51K (1: ehasi miciioônibuiii .110L1)

Chassi Volkshils 16.180
CO/carroceria urbana

BuNScar/

Chasi lalksbas 16.180
COlcarroceria urbana

RUNS car

Chassi Volksbus
16.1180 Cf)/ Busscar

urban b s

Fábrica/Fahrica/Plant: 'piranga. Yào Paulo

Chassi-modelo/ Chasi-modde / Chassi model:
Volksbus 16.1 80 CO
Motor-potência/ .1./otor-potencial Engine power:
MWM 6.10 Turbo 184 12N,
Peso do chassi / Peso del c hasi / Chassi ■seight:
4,545./4.0 I 5 kg
Entre-eixos/ Distancia entre los e. jes I Wheel base:
5,17 5,94m

Chassi Voll:shas 16.180 CO/carroceria rodos iária Marcopolo/
Chasi fzr/lkshas 16.180 COlcarrocería para carretera Marcopolo/
Chassi Volksbus 16.1180 CO/■larcopolo coach body
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1994 ÔNIBUS DIRETO PARA PLAVINIL

Mercedes-Benz

kir■
11‘y,

CIFERAL

E3USSCF1R

ifini) ônibus

CANO \‘‘ EM"

\„.00 O 81

PLAVINIL, líder absoluto no mercado
de laminados para indústria de carro-
cenas de ônibus, proporciona con-
forto, economia e beleza aos revesti-
mentos de pisos e bancos deixando-
os mais atraentes e duráveis.

- Passadeiras para revestimento de
pisos, antiderrapantes, estampadas e
lisas.

-Laminados Plavin-Flex para revesti-
mento de bancos, em diversas cores e
padrões.

Os produtos PLAVINIL respondem às
mais exigentes especificações interna-
cionais das indústrias automotivas,
aeronáuticas e metrô-ferroviárias.

PLAVINIL: tecnologia, qualidade e
serviços

PLAVINIL, the leader in laminates for
the bus body industry manufactures the
most durable and attractive floor and
seats linings in the market.

- Antiskid, printed and full-colored
floor runners.

- Plavin-Flex laminates for seats
lining, in a wide range of colors and
pattems.

PLAVINIL products meet the most
demanding international specifications
of the automofive, aircraft and
underground-railway industries.

PLAVINIL - technology, quality and
services.

R o

PLÁSTICOS PLAVINIL, líder abso-
luto en el mercado brasileho de
laminados para la indústria de carro-
cerías de ómnibus, proporciona
comodidad, economia y belleza a los
revestimientos de pisos y asientos,
volviéndolos más atrayentes y
durables.
-Laminados vinílicos para reves-
timiento de pisos, antideslizantes,
lisos y estampados.
-Laminados Plavin-Flex para reves-
timiento de asientos en diversos
disehos y colores.
Los productos de PLÁSTICOS
PLAVINIL responden a las más
exigentes especificaciones interna-
cionales de la industria automotriz,
aeronáutica y de subterraneos y
ferrocarriles.
PLÁSTICOS PLAVINIL: tecnologia,
calidad y servicio

PLÁSTICOS PLAVINIL
Av. das Nações Unidas, 20.003- Sto. Amaro - SP - SP - CEP 04795-100
Telefone: (011) 247.5011 Telefax: (011) 524.0781

o
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Autolatina Brasil S.A.
Divisão Ford

.:\v. Ilcrir■ l'ord. 1787. Ipiranga. (1)P 03109-902. São Paulo. SP. -lel:
(011) 915-2111 Fax: (011) 915-1043

Data de fundação/Fecha de jUndación/Foundation date: Fabrica
'piranga. 1957; Autolatina, 1987
Ramo de athidadelRama de actividad/Branch of aetivity: monta-
gem de chassis
Diretoria/Director/o/Board of direetors: Pierre-Ilain De Smedt
(Dir.Presidente). Udo Kruse (Presidente Do. Ford). Luc de Ferrai) (Dir.
Operações).
Número de funcionáriosiNúmero de empleados/Number of
employees: 45.859 (total :\titolatina): 2.500 (fábrica 'piranga)
Área da empresa/..lrea de Ia entpresa/Facilities arca: 9.200.000
m" (total). 2.205.000 m - (const.)
Área da fábrica 'piranga: 192.600 m' (total): 120.300 In (cons4)
Número de fabrieas/Á.temero de fábricas /Number of sales: 7
Faluramento líquidolFaciuración neta/Net sales:

1992 1:SS 4.093 bilhões (total Autolannal
1997 CSS 7 bilhões (previsão)

Resultados/Resultados/Results:

Õnibus monoblocos
Omnibus monocasco

Monocoque buses

Chassis para ônibus
Chasis para bmnibus

Bus chassi

Carrocerias
Carrocerás
Bus bodies

Produção Vendas Internas
Producción Ventas Internas
Production Domestic Sales

(em unidades, en unidades/ is units)

1991 1992 1993 1991 1992 1993 1991 1992 1993

Exportações
Exportaciones

Exports

12 602 7 477

Concessionários no BrasillConcesianarias en Brasii/Dealers in
Brazil: 27

a Endereço principal para relações com clientes/Principal dirección
para contactos CO!? clientes/Main address for clients'contact :
do Talsoão, 899. C. Postal 5004. (1)P ))9870-900, S. 13. do Lampo. SP
lel: (011) 800-4033: Grande SP: (011) 411-407;
Principais produtos1Principales productas/Nlain products: Chassi
Ford 13-1618 e 13-12000

Chassi-modelo/Chasi-mode/o/Chassi model: Ford B-12000
Motor/potência/Motor/potencia/Engine/posser:MWM 229/ 174cv
Peso do chassi/Peso dei chassilChassi NN eight: 3.990 kg
Entre-eixos/Distancia entre los ejes/Wheelbase: 5,385 )-n
Ônibus escolarlómnibus escolar/School bus: N1ini Vitória Caio

Fabrica/Fabrica/Plant: (piranga. São Paulo. SP

Chassi-modelo/Chasi-mode/o/Chassi model: l'ord
B-161
Motor-potência/.1/otor-potencia/Engine power:
MWM 6.10 Turbo 184 CN'
Peso do chassi/Peso dei chasi/Chassi weight: 4.845
4.915 kl.'
Entre-ixos/Distancia entre los efes1Wheelbase:
5,17. 5.94m

Chassi Ford B-1618/carroceria urbana Ciferal/Chasi Ford 8-
1618Icarrocería urbana Ciferal/Chassi Ford B-I618/ Ciferal urban
bus
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Preferência nacional.
"É ônibus Scania?" Esta pergunta é feita com

muita freqüência nos guichês das estações rodoviárias
de todo o Brasil. Comprovadamente, os passageiros
escolhem os ônibus Scania para viajar

Às vezes, as preferências das pessoas
acontecem por razões puramente emocionais. Mas, a
preferência por ônibus Scania é absolutamente
racional. O usuário conhece melhor do que ninguém o
que lhe proporciona mais vantagens.

Maior conforto
Chassis que acompanham a vanguarda mundial

do desenvolvimento de ônibus, motores com níveis
adequados de potência e torque, suspensão com os
maiores avanços tecnológicos. São estas, entre
outras características exclusivas, que
tornam os ônibus Scania
mais rápidos, pontuais, confortáveis
e de maior confiabilidade.

Maior economia
Se para o passageiro, Scania é o melhor ônibus.

para o empresário é o melhor negócio.
O permanente desenvolvimento dos ônibus

Scania a nível mundial, permite o máximo de
produtividade. Maior vida útil, menor custo operacional,
maior valor de revenda, tecnologia de ponta e
preferência do usuário são as qualidades que os
ônibus Scania oferecem.

Consulte o seu Concessionário Scania. E com
todos os dados na mão, você mesmo reconhecerá que
vale a pena pagar um pouco mais quando o produto é
melhor e garante retorno mais rápido ao capital investido.

SCAN IA
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Companhia Americana Industrial de Ônibus - CAIO
Rodou ia Mgrechal Rondou). km 252. (IP 100O3-)70 Botueatu.

lel.: (0140) 21.:3.11)3()...21.33);0 1 1a), (140) 21.3320 lelex: (0142) 372

Data de fundação/Fecha de fündación/Foundation date: 12/01 40
Ramo de atividade/flama de actividad/Branch of activity: fabrica-
ç.,'to de carroeena de ônibus e microomhuiu.

Diretorialffirectorio/Board of direetors: (iriam() Mutel Branco
(1)o-.1-1uperintendente): Loui de Freitas (Dikkinaneeiro): NO ia Pinhei-

ro de Andrade (Dir.Planekc Adm.): Joi,e. Gilda \endramini (Dir.Vendai-t):

Orlando Lgisto Boa ri Roberto 1Kunioshi {Coord.de Pes-

# (.0.1ka e 1)esent.olvimento): Flavio Angelini Pagano (Coord. de
Marketing)

Número de funcionarios/..Vútnero de empleádos/Number of
employees: 3.000
Área da empresa/ ire(' de la empresa/Facilities arca: 20.000 nid
(total): 124.000 iii (const.)

Número de fábricas/..VUIII(rtt de fábricas INumber of plaints: 2
Faturamento líquidollfacturación neta/Net sales:
10)2: NO 120.000.000: 1903: 1;00 80.000.000
Endereços/Dirección/Address: Botucala e Jahotat'ao
Resulf ados/Resuitados/Results:

Ónibus monoblocos
Omnibus monocasco

Monocoque buses

Chassis para ônibus
Chasis para ámnibus

Bus chassi

Carrocerias
Carrocerias
Bus bodies

Produção
Producción
Production

Vendas Internas
Ventas Internas
Domestic Sales

Exportações
Exportacrones

Exports
(em unidades en un,c1,-,des in units)

1991 1992 1993 1991 1992 1993 1991 1992 1993

- 4007 4280 2751 132 540 659

..1tendimento ao clientelPrinuipal dirección paril culitactu S coa cli-
entes/Nlain address for clients'contaet : Rodo\ ia Marechal Rondou.
km 252, (T.1> 1 n.O0 070. Botueatu.
Principais produtos/Principales productosiNiain products: Ônibus
LIFIX1110,. 111 I 11111.1111C IN Is, rodou iii uns \ CICIA (Irai/:porte

de 110113, a ).

Fábrica// ahrica/Plant: 13otuca00. oo

Carruceria/Carrocería1Rody:Vitóriu

Aplicação/.-Ipilcución/Use: 1 rbana,16kiii(t Urban
EstruturalENtructura/Structure: Chap estampada

Larguraf-Incho/Width: 2.00 nt
Comprimento/Large/Lengt h: 11,02m

Chassis que podem ser encarroçados/Chasis que puedem ser
ensamblados/ Fmbodiment-feasible chassis: Mt3 01:-1315

10.180 LO Ford R- 1015

Carroceria/Carrocería/Body: Vitória
Aplicação/.1plicacióalUse: O'rbamr1 .1.1)1/ 0(1 lirlmn
Estrutura/Estmetura/Structure: Lhapa estampada
Largura/. -Incho/Width: 2.00 In
Com primento/Largo/Length: 11,004 m
Chassis que podem ser encarroçados/Chasis que
puede'', ser ensamblados/ Embodiment-feasible
chassis: VW 10.100 CO Ford 13-1610
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Vá com
Drivemaster.
E contabilize

lucros.

Mas garante também conforto
e segurança em curvas, arrancadas e
freadas, denunciando se a operação foi
executada de maneira incorreta.
Por tudo isto, o Drivemaster foi testado e
aprovado em muitas empresas Brasil
afora.

• Garantia ~ima de 30%

Qualidade reconhecida.

Estas são algumas:
Rio de Janeiro:  Viação Acari, Auto Viação
Tijuca, Auto Viação Bangu;
São Paulo: V.B.T.U. (Campinas), Viação
Itacolomi Ltda., Rápido Zefir S.A.;
Belo Horizonte: Viação Pássaro Verde.
Saritur Ltda. 40% das empresas de trans-
porte urbano de BH já têm o equipamento;
Fortaleza: Cialtra Ltda., Empresa Vitória
Ltda.. Transpessoa Ltda..

WEmasteri;

TACOM
TECNOLOGIA EM CONTROLE DE FROTAS

MATRIZ - BH: (031) 375-3030 Fax (031) 375-3326
FILIAL RIO: (021) 463-1499 I , FILIAL  SP: (011) 298-4533
VITÓRIA: (027) 226-4311 CAMPINAS: (0192) 74.3025

—OUTRAS LOCALIDADES: (O 3 1 ) 3 7 5 3 O 3 O

Ca rroceria/Carrocería/Rod■ : Vitória
Aplicação/ .-Iplicación1 Use: Rodo \ Pura curretcro Coach bus

EstruturalL%tructura/titructure: Chapa kslampadi
Largura/.•Incho/W idth: 2.(,1) ii

Comprimento/Largo/Lengt h: m
Chassis que podem ser encarroçados/Chasis que 'medem .ser

enNamblado.s/ Embodiment-feasible chassis: \113 CF-131 01'-
13 IS. OU- 1 3 II VW 16.1 ti() GO Ford B-1 r,

('arrocerialCarrocerialBody: \'itória .-1rticulaclo
Ap1icação/.•Iplicación1Use: 1 'rbm1.,11 íbo,,o 1 . rbmi
EstruturalE%tructura/titructure: (lupa clanip:idu
Largura/.-Incho/NVidt h: 2.(,) m
CoMprimentolLargolLength: 1 1 1 111 in
Chassis que podem ser encarroçados/Chasis que puedem .ser emsambladosí
11:mbodiment-feasible chassis: Vok o 13-58 1.

Carroceria/Carrocería/Body:
Lirolina 1V-Forgào

.‘plicaçã01.-IplicaciónIt se:
uriow;

i'MrlIttlralLNtructura /Structure:
( Impa cstampada

Largural.Incho/Widt h: 2.31) [ri
(omprimento/Laiwo/Length:

5.1(1111
Chassis que podem ser

encarroçados/ChaNis que puedem
.ser emcambhulos/Embodiment-

feasible chassis: 12

" ""'"1,---CIMIINEr mor—
_ _ _ _ — — =••

senac
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OS FROTISTAS QUERIAM
UM CHASSI DE ÔNIBUS COMO ESTE.

A FORD FEZ.

Pronto para encarroçar sem adaptações.
Atendendo a pedidos de quem mais entende de ônibus, a Ford fez o novo chassi urbano Ford B-1618. Um chassi
de estrutura frontal com assoalho, banco de motorista, comandos, painel de instrumentos completo, coluna de

direção com cobertura, pedaleira e capuz do motor. Características que garantem correta ergonomia, perfeito nível
de isolamento termoactistico e sistemas originais preservados. E que significam durabilidade, segurança e conforto.

CHASSI DE LONGARINAS RETAS.
Sem rebites, fácil de encarroçar. Opção para 2 distâncias entre eixos: 5.170mm e 5.940mm.

SUSPENSÃO SEGURA E CONFORTÁVEL.
Dianteira com 2 estágios e eixo rígido de 6 toneladas de capacidade de carga. Traseira com 3 estágios e eixo rígido

com capacidade de 10 toneladas.

DIREÇÃO HIDRÁULICA INTEGRAL.
Relação de redução variável, modelo ZF-8097. Bomba de direção hidráulica e compressor acionados por engrenagem.

MOTOR TURBO ARVM 6-10.
De 6.5 litros e 184cv de potência. Cabeçotes individuais e camisas úmidas removíveis. Tem 2 válvulas

termostáticas e bomba d'água acionada por engrenagem.

CONJUNTO EMBREAGEM / TRANSMISSÃO.
Embreagem Spicer CASIA servo-assistida, com molas de pressão angulares, molas auxiliares internas e disco cerâmico

de 356min. Caixa de mudança Eaton FS-5106A, com 6 marchas (5 normais e 1 reduzida) sincronizadas.

ÔNIBUS FORD
Pense mais forte. Pense Ford.
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Carroceria% Nielson S.A.
Rua Par. 70. -\ ( ,q20-1-420. Jon-1\111c. Tal
1133. l'ax: (0474) 41.1303. Tala : (474) I 0

l'undaç:io/Fecha de fándación/Foundation date : 17'00 46
Diretoria/Directorio/Board of director% : Ilarold Nialsoui Diu. Pres.L
Eranck..‘o (h2raldo Pim (Dir.). Paulo Roberto C. de Car■alho
Pedro ( orrea (urei° (Dir.)
Número de FuncionáriosIA.fimero de empleadoN/Number of
emploveeN : 2800
Área da Empresa/. Ire(' de Ia empresa/Facilities arca :5 ,).147 ri
(total): 57.330 (con,t.) rn"
Número de Fabricas/A'uinero de fábrica.% /Number ol plaints : 02
Endereços/Dirección/Address: Rird (Mo Pfuetienrcuter. 1385. Dis-
(rito hien.. C46 80210-200. Join ilia. Rua Ruiu. 30. I3.,nrro Ama-
rica. ( .1•.6 ;:0204-420. Joni
Eaturamento liquidolracturación neta.,\el sales:
1002: Oa 96.828.000 1003: 1.- 5S 84.450.000

)4T4)

Resollados/Resoltados/Results:

Produção Vendas Internas Exportações
Producción Ventas Internas Exportaciones
Production Domestic Sales Exports

(em Hnidades es unirlades. In ,1111S)

1991 1992 1993 1991 1992 1993 1991 1992 1993
Ônibus monoblocos

Omnibus monocasco
Monocoque buses

Chassis para 'Ónibus
Chasis para emnibus

Bus chassi

Carrocerias
Carrocerias
Bus bodies 2540 3385 2779 2702 2391 2292 331 832 895

Principais países para os quais exporta Exporta para/ Export% to:
.1rgentina. 1:r(LInai
Concessionários no BrasillCancesionarias eu Brasil/Dealers in
Rra,iI: 15
Representantes no esteriorlRepresentante.s eu i Exterior/Foreign
Representatives: 10
Endereço principal para relações com clientes/Principal dirección
para contactos coa dieutes/Nlain address for clients'contact : Rua
Duo Pluetienreuicr. 1385. Distrito Indl.. C41' iom

Ironc (047-h II33. Ll\: (0474) 1303. (4 7 4) 477

Carroceria/Carrocería /I3ody: Juin Bus $60
Aplicacão/Ap/icación/Use: Rodos iáiu Poii 0',1C11 lias
Estrutura/Estructura/Structure: Tubular tubulur tubultr
Largura/Ancho/Width: 2.60 m
Comprimento/Largo/l.ength: Ata mio pio! -I-rn
Chassis que podem ser encarroçados/ChaNis que ¡medem ser
ensamblados/ Embodiment-feasible chassis: Sewl \ uivo.
\lcrecdc,-Bcn/. Ford c Volksw'ducn

11ábrica/Fahrica/Plant: Distrito Industrial, Joinville. SC"

CarrocerialCarrocería /Rody: Bus, 1L1O
AplicacãolAplicaciónIUse: Rodo \ iáia/Puru catrelara Corta li bua
Estrutura/Estructura/Structure: Tubular/h/h/dar tubular
Largura/Ancho/Width: 2,60 m
Comprimento/Largro/Length: tol4rn
Chassis que podem ser encarroçados/Chasis que 'medem ser
eu samblados/Embodiment-feasible chassis: ticunia. Volvo.
Nlerecdes-Bana. Ford e Volkswiucn

('arroceria/Carrocería /Rody: Jum lluas 3)1)11
Aplicacão/Ap/icación/Use: Turismo Turimno/Turiam
Estrutura/Estructura/Structure: Tubulm. tubuirritubulal-
Largura/Ancho/Width: 2.60 as
CoMprimerito/Largo/Length: Ata 1.qa Lir tol 4m
Chassis que podem ser encarroçados/Chasis que puede'', ser
ensamhiados/Embodiment-feasihie chassis: Vol■ o. Scaoia.
Nilarce&s-Ben/
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Ca rrocerialCarrocería1Body: lirbanus Articulado
Aplicação/ Apiicación/l[se: Crlymm Urbana: Urban bus

EstruturalEstructura/Structure: Tobular/hibu/arlubular
1.argura/.-Incho/Widlh: 2,50 m

Comprimento/Largo/Length: 1 .01)111
Chassis que podem ser encarroçados/Chasis que ¡medem ser
ensamblados/ Embodiment-feasible chassis: .c[ania e Volvo.

CarrocerialCarrocería /Body: Interbus
AplicaçãolAplicaciónItise: Interurbana hitcriirbunulntercity
Estrutura/Estructura/Structure: Tubular [tubular tubular
Largural. -1 2.60 111
Comprimento/Large/Length: AIL/.--Isici.[I[p to 13.20 m
Chassis que podem ser encarroçados/Chasis que puedem ser
ensamblados/ Ernbodiment-feasible chassis: Seanit. Volvo,
Mercedes-Benz. Ford c Voll:swILIC11

•

Luminator

DANVAL S/A INDÚSTRIA E COMÉRCIO

Interruptores de cordel
Botões de Parada Solicitada
Campainhas e Cigarras 12/24 V cc
Relê Temporizador
Campainhas Eletrônicas
Central Elétrica
Painéis Eletrônicos de Destino

se a ca aw a is em nue a sai
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Rua Enéas de Barros, nç 593 - Penha - São Paulo
Cep 03613-000 - Fone: (011) 994.7000 - Fax: (011) 994.5577



Se você procura potência,.
não perca este ônibus.

O novo ônibus rodoviário Volvo

BI2 chegou trazendo o que há de

mais avançado CM matéria de con-

forto, segurança e desempenho no

tratispone de passageiros.

O Volvo B12 está chegando ao

Brasil, trazendo em sua bagagem

uma avançada tecnologia em

transporte de passageiros. Ele pos-

sui motor traseiro de 12 litros com 

4()0 cv (o mais potente do merca-

do), o que representa mais torque

nas subidas, ultrapassagens mais

seguras e maior velocidade média,

encurtando o tempo de viagem.

Outra novidade é a caixa de mu-

dança com "easv shift-, que possui

o curso da alavanca curto, dimi-

nuindo o esforço do motorista e

proporcionando engates mais rápi-

dos e suaves, como os modernos

automóveis de passeio. Tudo isso

significa melhores condições de

trabalho para o motorista, aumen-

tando a produtividade e segurança

da viagem. Além disso, o novo

Volvo B12 possui suspensão a ar e

Pode vir equipado com freio ABS
como opcional de fábrica, para

aumentar ainda mais a segurança.

E como todo veículo Volvo, ele

roda mais e fica mais tempo

disponível para o trabalho, assegu-

rando toda a lucratividade que a

sua empresa precisa. Vá até o con-

cessionário mais próximo conhecer

o novo Volvo B12. Um ônibus de

viagem tão potente, que vai ultra-

passar todas as suas expectativas.
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desempenho e segurança,

a
VOLVO
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111&, CIFERAL

( iferal Comércio e Indústria S.A.
Rwi Pastor Manoel As cl no dc 1)Li/

CLO Nerem. Duque de RI.
-lel: (021) 70-1011 Fax: 10111 770-1032
Ielex: (211

Ramo de atividade/Rama de actividadiRranch of actiNity:
encarroçLunello dc onibus
Diretoria/Directorio/Roard ei diredors: 1 elis \1;ireft. leRemi (PVC-

1(.11:111C). Feinando \lag.allúcs (1)ir.(.0mer.). NiL.ola Pomo

Dir. AdmHiisi.)
\ úmero de funcionários/Número de empleado.s/Number of

emplo■ee: 1695
.rea da empresa/Arca de Ia empreNa/Facilities arca: m
(total): m (eom,t.)
Número de fabricas/Numero de fabricas /Number of plaints: 1
Faturamento líquidolFacturación neta/Net sales:
10,)2 lili -H.M10.000 1043 LSli 44.100.000
Resultados/ R eNII ItUdON/RCSIWS:

Produção
Producción
Production

Vendas Internas
Ventas Internas
Domestic Sales

Exportações
Expor/aciones

Expo rts
(em unidades es unidades is 1111115)

1991 1992 1993 1991 1992 1993 1991 1992 1993
Ónibus monoblocos

Omnibus monocasco
Monocoque buses

Chassis para ônibus
Chasis para ámnibus

Bus chassi

Carrocerias
Carrocenas
BUS bodes 1738 1812 1788 1738 1586 1621 167

Exporta para/Exporta para/ Expolis to:
Peru e Par,ftulai
Representante no exterior/RepresentanteN en ei Lxterior/Foreign
Representathes: -;port Wa,Jon - LompJnhia 
. 

tiantia'uo.
‘tendimento ao clientelPríncipal dirección para contuctos Cell CU-

- ////..;;/////,-7/7/ «/</././../

I á b riCa// abri( (1/P111 t: Dl1,11.1,2 dc ( \ias RI

entesNlain address for clients^contact o mcsmo di mitri/
Principais produloslPrincipale■ productos 'Main products:
cal loccrlau urbwhis - I'ddron Bus e midoombus: rodos wria:-; -
Podium c nneroonibus; c,peer,u, - articulado, e biarticulLidos

Carroceria/Carrocería /Rody: ÓnibusRodo■ iário Cireral
Aplicação/Ap/icación/Use: Rodoviária Mim cw.reicué/ Coach

Largura/incho/Width: 2.60 ni
Compri mento/Largo/Length: 13,20 m

Altura/. UturalHeit,,th: 3.60
Ca1)acidade/Capticidad/Capacity:50 pass',Ageiros .5- 0»uva/crov•O

Nssangers bus
Revestimento externo/External panelling:

Aluminurn
Detalhes/DetalleN/Detail: bibra de \ idro Fiber,<.;/‘tv,l'iberLrhiss
Chassis que podem ser encarroçados/Chasis que 'medem Ner

en.sambhu/os/Embodiment-feasible chassis: Semia. Volvo.
Nlercedes-Beni
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Carroceria/Carrocería/Body: ikron
Aplicação/ .•iplicación1Use: Urbana/Rodo \ iaria: Urbano:
CarruicralUrban bus/Coach
Estrutura/Estructura/Structure:Alumínio 'Aço Alumiai() Acero
Aluminum Steel
l.argura/Ancho/Widi h: 2,24m
Comprimento/Largo/Length: 8.12m
Chassis que podem ser encarroçados/Chasis que puedem ser
ensamblados/ Embodiment-leasible chassis: MB. bord e V W

Carroceria/Carrocería/Body: .-.1rticulado
Aplicação/ .-Iplicación/Use: Urbana./(1)uncr Urban
Estrutura/Estructura/Structure:AlumMiolAçoI.-1/ioninio lecro"
luminum Steel

Largura/Ancho/Width:2,50 m
Comprimento/Largo/Length: I 8.20 m
Chassis que podem ser encarroçados/Chasis que puede!!i ser
ensamblados/ Embodiment-feasible chassis: Scania Volvo.

Carroceria/Carrocería/Body: GLS Bus
Aplicação/ Aplicación1Use:t_lrbana/ l .rbancrlirban

Estrutura/Estructura/Structure: A luminioiAço.l.,Iluminio
Acuro ,\Iuminum. Steel

Largura/Ancho/Width: 2.60m
Comprimento/Largo/Length: 2,024m

Chassis que podem ser encarroçados/Chasis que puedem
ser ensamblados/ Embodiment-feasible chassis:
Mereedes-Beni. Scania. Volvo. Ford e Volkswagen

Sua frota merece
• o melhor
revestimento

•

Você sabe, o conforto de seus passageiros é o cartão
de visitas da empresa. TAPEÇARIA MORAES, pioneira
no estofamento de ônibus, oferece qualidade com baixo
custo em revestimentos e instalações de interiores.
Reforma de bancos e troca de capas feitas em

tecido, curvim ou couro.
. Venda e troca de bancos, novos ou reformados, em
ônibus leito, semi-leito e convencional dos modelos 037],
0370, Nielson, Marcopolo e Comil, entre outros.

. Colocação e montagem de cabinas divisórias
instalarão de banheiros (W(), comissarias, geladeiras,
caixas de TV e vídeo, bancos de guia, laterais, bagageiros
e passadeiras, entre os principais itens.
. Serviços especiais como a colocação e montagem de
dormitórios, suítes e outras dependências.
. Confecção e venda de cabeceiras (tecido, curvim),
cortinas em variadas cores com ou sem colocação e kits
de capas para bancos em todos os tipos e modelos.

. Peças de reposição à base de capas avulsa, tecidos
e curvim em geral, assentos e espumas de encosto e
acessórios em geral.
. Instalamos TV, vídeo e som.

Rua 28 de Setembro, 322 _
(Paralela à Av. Nazareth)

CEP 04267-0:0
'piranga - SP h

Fone: 273.2657 h
Telefax: 914.2155



EXISTE ALGUMA DIFERENÇA?

A DIFERENÇA ESTÁ NO PIONEIRISMO,
TECNOLOGIA E NA ASSINATURA ALCAN.

Há 10 anos a Alcan lançava no mercado a Chapa
Xadrez de Duralumínio, ideal para pisos de
ônibus, graças ao seu design anti-derrapante,
leveza e alta durabilidade.
A CHAPA-. Alcan é produzida em
Duralumínio 5052, uma liga especial que apresen-
ta alta resistência ao desgaste e às solicitações
mecânicas.
Sua alta formabilidade impede o surgimento
de trincas nas operações de dobramento,
imprescindível para a confecção de degraus.

[í [J
DhAsão de IL,amni

Somente a CHAPA- ' Alcan traz consigo
10 anos de tecnologia, 50 anos de tradição da Alcan
e completa assistência técnica especializada.
Agora que você conhece a diferença, confira a
assinatura no verso do produto.

CHAPA-_ É ALCAN

Tilddalec«.46914-, Sua, „

Rua Felipe Camarão, 414 - Utinga - 09220 902 - Santo André - SP - Telefone: (011) 446.8435 / 446.8436 - Telefax : (011) 446.8448

•

•
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ônibus

comi!
Comércio e Indústria Metalúrgica Santo Antonio Ltda.
Rua Alberto Parenti. 1382, Distrito Indl. CFP 00700-000, Erechim.
RS. "Fel: (054) 321-3434. Fax: (054) 3'1-3314

Fundação/ Fecha de tándación/Foundation date : 16i111 85
Ramo de Atkidadelnama de actividad/Branch of activity: : Fabri-
ca de Carroceria,, para ônibte.
Diretoria/Directoria/Board of direclors : Masearello (Pre.).
Deoele‘42lo Corradi (Viee-Pre.). Dairto (orradi (Dir. ( om.). Dione
Corradi l'aglio.a (Dir. Finan.)
Número de funcioná ri os/.N'aincro de empleados/Number of
emplo■ ees 750
.±.rea da empresa/. trea de Ia empreva/Facilities area:110.000 m/
(total): 25.000 In . (eonst.)
Número de fábricas/.Vumera de fábricas /Number of plaints : 01
Faturamento líquidolEaduración neta/Net sales :
1002: 1 55 4.437.500 1003: 14.;S 4.908.447
Resultado//?esuitadov/Results :

Produção
Producción

Vendas Internas
Ventas Internas

Exportações
Exportaciones

ExportsProduction Domestic Sales
(em unidades, en vedadosi in units)

1991 1992 1993 1991 1992 1993 1991 1992 1993
Ônibus monoblocos

Omnibus monocasco
Monocoque buses

Chassis para ônibus
Chasis para âmnibus

Bus chassi

Carrocerias
Carrocerias
Bus bodes 491 581 446 489 582 387 02 49 59

Carroceria/Carrocería/Bus body: Galleggiante3.40
Aplicação/./IplicaciónIll se: Rodovi;íria; Poro ('orrctcru Coaeh
bus
Estrutu rad.:siri/dura/St ructure• .\ço galvanizado .-Iceuu
gcdrani.:0(10 Steelgalvanised
1.argura//lncho/Width:2.60m
Con1primerdo/Lar4ro/Length: 13.20m
Chassis que podem ser encarrocados/Chasis que puedem ser
ensamblados/ Embodiment-feasible chassis: Mereedes-Benz,
Sean ia . Volvo, Ford e Volksw age]] .

Fahrica/Fahrica/Plant: Ereehim, RS

Exporta para/Exporta para/ Exporis to: Chile..Arentina, Co ,-;ta Rica.
Bolívia. Lrognai
Concessionários no BrasillConeessionarias eu Bravil/Dealers in
Brazil: 14
Representantes no exterior/Representantes eu cl Exterior/Foreign
representatives: (15
Endereço principal para relações com clientes/Principal direerión
para contactos cot: clientes/iNlain address for clientsscontact: Rua
Alberto Parenti. 1382. Distrito Indl.. CNP 99700-000, Freehim. RS.
-Fel: (054) 321-3434, Fax: 321-3314
Principais produlos1Prineinales productos/Nlain products:
Carroceria; de imil,w;

rEC.71., f7.LiL irLL:

Carroceria/Carrocería/Body: Galleggiante3.80
.1plicação/ AplicaciónIlise: Rodoviária/ Puro Cruiretero.Coach

Estrutural Estrucitura/Structure: Tubular iuhrdirt. tubular
1.argura//incho/Width:2,60rn

Comprimento/Largo/Length: 13,20m
Chassis que podem ser encarrocados/ChaNis que puedem ser
ensamblados/ Embodiment-feasible chassis: Nleredes-Benz.

Seania c Volvo.
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lk I [MI«



poltronas para ônibus .

r

CTE - Teperman é o tradicional fabricante que
cresceu com a indústria automobilística bra-
sileira, fornecendo com Qualidade Garantida.
Seus principais clientes são a Autolatina, Gene-
ral Motors, Mafersa, Mercedes-Benz e Viação
Cometa.
Ampliou suas atividades exportando poltronas
leito para ônibus do Chile e México, e sendo o
único fornecedor há dezessete anos dos ban-
cos dos metrôs de Washington DC (WMATA),
San Franscisco (BART), Los Angeles (SCRTD)
e trens de Washington DC (NVTC), atendendo
as mais atualizadas exigências de segurança e
qualidade, inclusive a não propagação de fogo
e emissão de fumaça.
Fabrica seus produtos conforme projeto do
cliente ou desenvolve produtos especiais aten-
dendo sempre normas internacionais

companhia zeperman de esxofamentos
Rua José Zappi, 255 - Vila Prudente - CEP 03128-140
Cx.Postal 8448 - São Paulo - SP - Brasil
Tel.: (5511) 966.6300 - 966.5344 - Fax: (5511) 966.5344 - Telex: 1121037 CTEE BR

•

•
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ônibus

COMI'

CarrocerialCarrocería1Body: cito
Aplicação/ Aplicación/Use: Urbana 1 1/1)0//o:Crban bus
Estrulura/Estructura/Strueture: .Nço galvanieado ho'rgo/wznieo-
1i Sk‘el aI iinked
Largura/incho/Width: 2,50 01
Comprimento/Largo/Length: Atk, .•1.■to Cp to 13.20 m
Chassis que podem ser cuca rroçados/Chasis que puedem ser
ensamblados/E mbodiment-feasible chassis:Scan ia. Ford V W

lercedes-13erri. Voko

ENOEFI. 41 7 71
Engerauto - Engenharia e Com. de Automóveis Ltda.

Bandeirantes. 4035. Planalto Paulista. CEP 04071-010. Sào
Paulo. OP. lei: 1011) 531-0" l'att: (011 ) 240-20(0

Data de fundação/Fecha de fundación/Foundation date: 15 4 1 `C-1
Ramo de atividadelRuma de actividad/Branch ol activity: ou 11111
veículo; espectais
Diretoria/Directorio/Board of direetors: .1020 iam(' Zarif. t\nt(Mio
(anos /mai e Jamil Joao /mal \em (Somos (,erentet,): 1 Iltam Ceccato
(Gerente E orncrc Ia] 1.
Número de funeionario),).‘ftwero de empleados/Nurn ber of
employees: 22))
Área da empresa/.-Irea de Ia empresa/Facilities arca: 1 50.001) 1/2
(total): (com-4.)
Número de fábrieas/Xtrinero de fábricas /Number of plain1%: 1
1:aturamento líquido/ Facturación neta/Net %ales:
1992 E OS 22.000.001): 199; tiss 30.000.000
Resultados/Residtados/Resulls:

Õnibus monoblocos
Omnibus monocasco

Menocoque bases

Chassis para ônibus
Chasis para ornnibus

Bus chassi

Carrocerias
Carrocei-ias
Bus boches

Produção Vendas Internas Exportações
Producción Ventas Internas Exportaciones
Production Domestic Sales Exports

ers unidades es unidades, in uni s)

1991 1992 1993 1991 1992 1993 1991 1992 1993

- 3 35 3 5 30

Exporta para/Experta paru/ Expolis to: Chile
Concessionários no Brasill("oncesionarias en Brasil/Dealers itt

Brazi: uma por ,..nTado
Representantes no exterior/Representantes en el exterior/Foreign
representatives:
Atendimento ao cliente/Principal dirección para contactos can cli-
entes/Main acidres% for elients'eontad : \s. dos Bandeirantes. 40;:,,,
Planalto Paulista. lei: (011) 231-2o22 IT,1\ (011) 240-2010.
Principais produloslPrincipales productos/Main products:
carrocermt; para aplicaçao ordena. fretamento e ambulatMao.

Carroceria/CarrocedulBody: Condollicre
Aplicação/.p/icación/lse: Rodos iaria Poro Corrcicru C oLtch
EstruturalEstructura/Structure: c() 201 vau i/ado Acero

■11-11`.L'd SICCI

1 argura1uche/Width:2.60m
Com primento/Largoll.ength: 1 3,20m
Chassis que podem ser encarroçados/Chasis que 'medem ser
ensamblados/ Embodiment-Teasible chassis: Mercedes-Bent.
Scania e Vok o.

•

Carroceria/Carrocería/Body: Transpor(
Aplicaçãot-Vicación/U. se: 1..1rhana rrhuna./E:rban
Estrutura/Estructura/Structure: ILlbIlL11. Tubular. tubular
Largura/Ancho/Widt h: 2,00 m
Comprimento/ Largoll.ength: I I .20 m
Chassi% que podem ser encarroçados/ChaNis que 'medem ser
ensamblados/ Em bodiment-leasible chassis: NI 13 ()Hl 3 I
161 O Ford 13-1 615. VW 1(1.180 CO
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AGORA IMAGINE SEU
CONCORRENTE LENDO ESTE
ANÚNCIO.

'Ó:1 "WS, CAMINHÕES, h,AQUIN 5 E EQUII A lENTOS.

BCN
Leasing
Financiadora
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o
Cl Derake
TERMINAL Al JTOMOTRIZ

El Detalle do Brasil Automotores Ltda
L,trada c'aValhada. 900. CEP 04100-230. Parque dos Grinsatai.
RS. Tel.: (SI ) -1-1330 48-2344 Fax: (051) 345-1700.

Fabrica/Fabrica/Plant: ura■atai. RS

Data da fundacãolrecha de fundación/Foundation date: 15 09 92
Ramo de atividade/Ruma de actiridad/Branch of activity: fabrica-
çào de chassis para ónibu..
Diretoria/Directorio/Board of (lirectors: Juan Carlos Surdo
(Dir.Presidente). Juan Saçco (Dir.Temeo)
Numero de funcionários/ .Número de empieados/Number of

ces: 300 (estimati\ a)
.‘rea da empresa/Area de Ia empresa/Facilities arca: 70.000 m2
(total): 6.000 m2 teonst.)
Número de fábricas/Ni/mero de fábrica /Number of plaints: I
Principais produtos/Principales productos/Main products: ehass
urbanos. nubmmrhanon e rodoviarlos

Chassi-modelo/Chasi-mode/o/Chassi model:
()A - 101
Motor-potencia/Motor-potencia/Engine power:
192 ev/210 hji 400hp
Peso do chassi/Peso de/ chasi/Chassi weight: 4.200
5.700 kg
Entre-eixos/Distancia entre los eks/Wbeelbase:
4.60 5.17'6.17:7.10m

JV Indústria de Ônibus Ltda.
Endereço da Sede: Rua Peru. 2085.
Pq. lorO. Tanq.. CEP 14075-310. Ri-
heirào Preto, SP, Tel: (016) 020-4((41.
Fax: (016) 020-4114

Fundação/Fecha de Pindación/Foundation date : 26 11 79
Ramo de AtisidadelRama de actiridad/Branch of adivity :
enearroçadora de ônibus
Diretoria/Directoria/Board of (lirectors : Jose Vicentin elo (Pres.)
Numero de funcionários! Válnero de einp/eados/N umber of
emplovees : 140
Arca ela Empresa//irea de Ia empresa/Facilities arca : 9.000m -
(total): 6.000 m (eonst.)
Número de fábricas/Numero de jahrica■ /Number of plaints :
Faturamento LíquidolFacturación neta/Net sales nd
Resultados/Resuitados/Results :

Produção Vendas Internas Exportações
Producción Ventas Internas Exportaciones
Production Domestic Sales Exports

Onibus monoblocos
Onmibus monocpsco

Monecoque buses

Chassis para ônibus
Chas,s para órtmibus

Bus chassi

Carrocerlas
Carrocerfas
Bus boches

1991 1992 1993 1991 1992 1993 1991 1992 1993

50 80 120 50 80 120 -

Principais países para quem exporta/Exporta para/ f)sports to :
Chile ia partir de 1994).
Principais produtos IPrincipaleN productosf\lain product!,:
Carrocerias para imibus: urbanos. iodos iários nos modelos: .lotu \ e City
(urbanos) Jotave Stilus - disponivek para qualquer ehassis (Rod.)

Carroceria/Carrocería/Body: Stylus
Aplicação/zip/icación/Use: Rodoviária Poro carruleTa Coach

Estrutura/Estructura/Structure: Aço u.alvanizado . Inato
g(11‘•(Inhado Ga1vaniied steel

Largura/Ancho/Width: 2.60 tu
C'omprimento/Largo/Length: 13.20m

Chassis que podem ser encarroçados/Chasis que puedem ser
ensamblados./ Embodiment-feasible chassis: Volkswal!en Ford

Mercedes-Benz Scan ia Vol o

Carroceria/Carrocería/Body: totave Citv
Aplicação/.1plicación11.1se: firbana 1 rb( -ma/tirban
Estrutura/Estructura/Struct ure: Aço gals mimado semi-tubular
.4 ccro iludo (ial■ anise(' Sted
Lag),Yura/Ancho/Width: 2,6)1 lu
Comprimento/Largo/Length: I 1.()04m
Chassis que podem ser encarroçados/Chasis que puede'', ser
ensamblados/ Embodiment-feasible chassis: 6W 16.180 C'0
Ford B- 1 6 1 8/kkrcedcs-Benz:Scania VoE o
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É

MEU NOME É
CARGO 16x22.

MAS PODE ME CHAMAR DE
LEASING BANESPA.

Quem faz Leasing Banespa, já sai na frente, pois aproveita para renovar e ampliar a frota de caminhões, ônibus

ou veículos automotores, pagando aos poucos e sendo dono de uma vez. O Leasing

Banespa facilita tudo ao máximo: oferece várias opções ~II de prazos de pagamento,

arrendamento de 100°70 do bem, sem onerar o capital de giro. E ainda pode ser deduzido do Imposto de Renda como

despesa. Caso você também esteja interessado em ver sua

cure o gerente

empresa crescer e ficar ainda mais produtiva, pro-

da sua agência e faça um Leasing Banespa. Este nome já

LEASING

banespa

diz tudo.
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Nlafersa S.A.
1.,\\.. Raimundo Porcira do MagalhCies,

'1230, vila ,..\ nastàcio, 050,)2_0-01
Paulo.
lel.: (01I) 261. ,)11 Ea\: (011)

  it;32.4071 Tele‘d 1 I62

D 31 1ata d ne tu de Jandación/Foundation date 0
1044
Ramo de ati■ idade Ruiria de actiridad/Branch of activits con.tru-

montagom do cio um i'erro\ lata°. ■.1 1.01J11 \ I1'11•10,1

Direloria/Directorio/Board of directors: Carlos Roherto Doll
Wir.Presidonte), \rio\ .ildo Gilberto Queila)/ Comorcial). Jorue
1Nicolau Romanos (Dir. Financeiro o Rubons )-;ordti -1toitros (Dir. Incitt-s-
Irial). / 11110, R. Relva (Super int. di Di isi"to Únibus)..loo \ ut2.usto
\Tirem) ((ci. dc \ ondas). .loào 1 um 'Lm-paliai) ((er. do Engenbi'iriti).
Gilmar Al-traHo (Ger. Industrial)
Número de funcionários/.\ -amera de empleadosí\umber of
employCCN:

rea da empresai. Irea de Ia empresa/Facilities arca: 044.001 m
(total): 102.031 m (cons4)
NU mcro dr fahricas//Vionero de fábricas /Number of plaints:
Endereço/DirecciónAddress: SiTIC Paulo - )\■. Raimundo Pereira de
1\1agallt3o.. 230 Paulo. Uontagem - Rua da. IndU.trias, no.
Contagem. MG: Giicapacti - Rodo\ ia Presidente Dutra, km 12`46,
Cticapavii.

Faturamento liquidou/ icturación neta /\ et sais:
100' li).)); 65.030.00(1
1003 41S', 624.07,000 iate outubro)

Resultados/Res'ultados/Result:

Produção Vendas Internas
Producción Ventas Internas
Production Domestic Sales

(PM midades en e da Ia ri]ulls)

1991 1992 1993 1991 1992 1993 1991 1992 1993
Onibus monoblocos

Ornnibus monocasco
Monocoque buses

Chassis para Ónibus
Chasis para Ornnibus

Bus chassi

Carrocerias
Carrocerias
Bus bodies

Exportações
Exportaciones

Exports

175 100 49 183 97 70

4

Principais países para os quais exporta/Exporta para/ Exports
to:
Concessionárias no BrasillConcesionurias eu Brasil/Dcaler% in
Brazil:
Representante no EsteriorlRepresentantes eu mi Exteriar/Forei!2,n
RepresentatiN es:
Endereço principal para relações com clientes/Principa/ dirección
para contactos con clientes/Nlain address for clients'contact : o
mesmo da main/.
Principais produlosIPrincipales produclos/lain products: irimiloim
urbanos completo. de grande capacidade - 1\1-210 com cambio matula].
1\1-240 com cambio automatieo: pitu:doi-ma. para Onibu. - N1210 com
cambio no iii c N1-240 00111 c11111 1b10 :11,11.011111.1k10: iIii.iloriiiir para
Onibli. rodo\ [ano. NI -240.

Mafersa NI-210
Motor-potência/Moter-potencia/Engine pos■er:

C'uniann 0C1. 21 5 c■
l'eso/PeNo/Weight: 0.730 kg

Entre-eixos/DiNtancia entre los ejeN/Whcelbase: 6.00 no
Carroceria/Carrocería./Bus body: SI onobloco

.11011(11 (1.1.10 \1011000CILIC

A plicação/Aplicación/Use: Urbana /Urbana Urban
Esti-ido ra/Estructura/Structure: Tubidm-

I ,a rgura//incho/Widl h: 2,60 m
Comprimento/Largo/Length: 12,07111

Ligeirinho NI afersa N1-240
otor-polênci al Moter-potencialEngine po■■er:

Lummins 6CTA. 240 co
Peso/Peso/Weight: 0.0 kg
Entre-eixos' Distancia entre los • cjes/Wheclbase: 6.11(1m
Carroccria/Carrocería/Body: Monoblogo,"1/onocu.\.co

onocoque
Aplicação/. Ipiicación/Use: E . rhami ( '/.//na Lrbun
Estrutura/Estructura/Structure: Tubular/tu/n//ar
tubular
Largura/Ancho/Width: 2.60 m
Comprim tol Largo/Len gth: 12,071-n
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C'hassi-mocielo/Chasi-mode/o/Chassi
model: M-210 P M-240 P
Motor-potêncialMotor-potencial
Engine power: Cummins 6 CT - 218
cv Cummins 6CTA - 240 cv
Entre-eixos/Distancia entre Is ejesl
Wheelbase: 6,00 m

Controle
de Frotas

BUSI NESS
A BGM informática é especializada
na informatização de empresas de
transporte de passageiros.
Dispomos de diversos sistemas
monousuários e multiusuários para o
gerenciamento de sua empresa.

INFORMÁTICA
SP (011)542.

0
5200

543.845

~mula

Rua Batista Raffi, 837 - N.Apareckla
Campinas - SR

Tela.: (0192) 40.1021 - 40.1344
Fax (0192) 40.2941

-RC.•
RJ (021) 532.0324

Um investimento com
rendimentos diários

Agendas - Canetas importadas
Artigos e couro - Canivetes - Ferramentas

Chaveiros e muitas outras opções

ENCOMENDE JÁ!
Preços especiais para leitores de TECHNIBUS

Uni SUS de todos
os mode os,

110111k DIEL 
COMPOR,

1111100 11
SOMO'

Compra, venda e 
troca de todas 

as marcas 
de ônibus 

urbanos,

Representações Ltda.rodoviários e micros 
- t\lo 

Brasil e no 
exterior.

Trabalhamos com 
todos os 

bancos e 
financeiras.

Parque Novo Mundo, São Paulo - SP - PABX
Av. T1179e5n4te6A1m99aroFFa.xda(0S1 illv)

Rosrnar
Silveira,

. 2 
1510
61 0

Veículos Comércio e

Ve,
'nar

REPRESENTANTE
EM CAMPINAS
E REGIÃO

MATO GROSSO,
ACRE E RONDÔNIA

TEL/FAX: (067) 741.4840



Coloque a sua empresa
• na mesma marcha

do Primeiro Mundo.

Tente fazer as contas de quantas
vezes um motorista de ônibus troca
de marchas durante um dia. E você
vai descobrir a causa de tanto
desgaste físico e mecânico na frota
de sua empresa. Felizmente tudo isso
tem uma solução definitiva:
a Transmissão Automática Allison.
Eliminando a possibilidade
de excessos ou a falta de giros no
motor, ela diminui o desgaste
de peças e componentes. Claro, o
tempo e os gastos com manutenção
também ficam menores, e você
sabe o quanto isso custa para
qualquer frota. E tem mais, o
motor funcionando sempre numa
rotação correta torna o consumo
de combustível uniforme, o que
significa economia a curto e
longo prazo, bem como um
grande aumento da vida útil
do motor. As vantagens da
Transmissão Automática
Allison também se fazem
sentir no eixo cardã e no
diferencial dos veículos, mas
existe o outro lado tão

importante quanto esse que deve ser
observado. E a consideração com
seus funcionários.
Leia mais uma vez a primeira linha
do texto. Agora imagine quanto o
trabalho deles poderia ser menos
cansativo e estressante. Esse é um
dado que não pode ser contabilizado,
mas só para você ter uma idéia,
numa pesquisa feita com um
ônibus equipado com transmissão
automática, até o número de
acidentes teve uma sensível
redução. E é lógico: mais conforto,
mais facilidade para dirigir é igual
a mais atenção, mais disposição e
um trabalho bem feito.
Por que você acha que nos países
do Primeiro Mundo a maioria dos

veículos de transporte é
equipada com Transmissão
Automática Allison?
Entre em contato com a
Allison e obtenha, hoje
mesmo, maiores
informações:
Tel.: 252-0366.

GM



OS INVIOLÁVEIS BOSCH.
•

Embalagem em
forma de tubos
especiais de
polipropileno.

Tampa lacrada
Peça envolta em
óleo antiferrugem.
O uso é imediato.
sem necessidade
de limpeza.

NA SEGURANÇA DA EMBALAGEM, •
A GARANTIA DO PRODUTO.

Só um produto original garante perfeito desem-

penho do sistema de injeção diesel.

E a garantia do produto original começa na em-

balagem.

MEDIDA
DE SEGURANCA

BOSCH

Por serem invioláveis e não reutilizáveis, as

novas embalagens de bicos injetores, elemen-

tos e válvulas Bosch asseguram um produto

novo e absolutamente genuíno, sem risco de

adulteração ou recondicionamento.

E o que é melhor: com a mais avançada tecno-

logia mundial em sistemas diesel - Bosch.

Nosso produto é tecnologia.
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Nlarcopolo S.A.
Rua Nlarcopolo. 280. Planalto. CEP 15fti0-400. Caxias
(10 Sul. Fel: (04) "2-44" Fax (011) 222-4011
"de\ (542) 1:3.302 c 303.

Data de Fundação/Fecha de fándación/Foundation date: 00 08 4,-)
Ramo de atividade/Rama de actividad/Braneb of activity:
indUstrialiiaçáo e co: ercialitaçao de carrocei ias metalicas para ôni-
bus.
Diretoria/Direcrorio/Board of directors: Paulo Bellini (Presidente).
Jose: .N .E Martins (Dir.Superintendente. lessari iDirforporalb o).
Valter Gomes Pinto iDir.Exportaçao). Claudio Gomes (1)n-industrial).
Número de funcionários :\lamera de empleados/Number of
cmployees:
Arca da empresa/Area de Ia empresa/Facilities arca: 251.265 ui

(total), 0.290 iii const.)
Número de fábricas/Numero de fábricas /Number of plaints: 4
Endereços das fábricas: Planalto: R. Nlarcopolo. 280. bairro Planal-
to. C1HP 05080-400. Caxias do Sul, RS. C.Postal 238, \na Reei]: Rod.
RS 230 li ((2, Entroncamento com 13R-110. 1Cairo Ana Rech, CEP
05060-050. Caxias do Sul. RS, S.J.dos Pinhais: R.Nlaira Isabel tagonel.
205 D.1.Paulo Afonso Penna. CEP .13045-430. Sao José dos Pinhais.
PR: Coimbra: Estrada de Liras, Caixa Postal 5043. Portugal-3000.

Faturamento líquidolfacturación netaziNel saltes:
10)/2: I.SS 210.000.000: 'ao set.03:1.1 5S 171.000.000
RestilladosIResultados/Resu lis:

Produção Vendas Internas Exportações
Producción Ventas Internas Exportaciones
Production Domestic Sales Exports

(em umdades en unidades/ ir units)

1991 1992 1993 1991 1992 1993 1991 1992 1993
Ônibus monoblocos
Omnibus monocasco

Monocoque buses

Chassis para ónibus
Chasis para Ornnibus

Bus chassi

Carrocerias
Carrocerlas
Bus bodies 4306 5083 4178 3675 3594 3069 631 1489 1109

Exporta para/Exporta para/ Exports to: Chile. Eruguai, Paraguai,
Peru. Argentina. ia. C'olômbia. Vene/ucla. Equador. Costa Rica.

Carroceria/Carrocería/Body: Micro Scnioi-
Aplicaçãol.-tp/.icuciM,lUse: Diversas: niverses;Various

Estrutura/Estructura/Structure:Aco galvanizado lucro
ga h.un Lado .5 teci L!.alvanised

Largura/..Inche/Wicith: 2.24 m
Comprimento/Largo/Length: 7,6S m

Chassis que podem ser enearroçados/Chasis que puedem ser
ensamblados/ E mbod iment-feasible chassis: LO-8 12 /V \V 7.110

Fábrica/Fabrica/1'12'M: )Nna Rech. CaNiaS do Sul. RS

Estados Unidos, NI,xico..Arrica e Kuwait.
Importa &limparia de /Import from: Italia..Nlemanha. Argentina.
Estado Lnidos. Jarg-lo. Grécia e Portugal.
Atendimento ao cliente/Principa/ dirección para contactas coa cli-
entes/Main address for clients'eontact : Rua Marcopolo, 21(1. Pla-
nalto, (1 1' Caxias do Sul. RS.
Principais produtos1Principales ',rodados/Main products:
carrocerias para ônibus rodos iarios. urbanos, articulados. biarticulados,
ti ôlebus c microônibus.

CarrocerialCarroceríaIBod■:
13iarticulado
Aplicação/ .-iplicaciónIll se: Ifrbana/
Urbana Urbán
EstruturalEstruetara/Strueture:Aço
L!,aiNanrzado./.-1C(TOg(Ill'UllÍT.C1(10
CalV ';1CCI

I .argura/Ancho/Widt h:2.50 m
ComprimentolLargoll.engt 11:24.50 01
Chassis que podem ser enearroçados/
Chasis que plIedelll ser ensamblados/
Embodiment-feasible chassis:Vol \

61[Ir
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Carroceria/Carrocería /Body: Paritdiso tiV 1450
Aplicação/Ap/icación/Use: Rodoviária Paru curwicro oach
Estrutura/Estructura/Structure:Aco u-alvanizado beco
gulrum±(hlo (ai anised steLl
1.argura/Ancho/Width:2,60 m
Com primento/Largo/ Lengt h: 13 .20
Chassis que podem ser encarrocados/Chasis que ¡medem ser
ensamblados/E mbodiment-feasible chassis: Seania \ o
lercedes-Ben/.

CarrocerialCarroeerni /Body: Viaggio GV I 000
Aplicação/Apficación/Use: Rodo ■ iária Paru carrcrcra Coach

Estrutura/Estructura/Structure:Aço aai anii.ado/.-1 cepo zcrIvaliflodo
GaIIIvanked steel

Largura/.,Incho/Width: 2,54 m
Comprimento/Largo/Length: 12,00 m

Chassis que podem ser encarroçados/Chasis que puedem ser
ensambiados/Embodiment-feasible chassis: Scania, Volvo.

Mercedes-Bent. Ford e Volkswaoen

11(11\11315

Carroceria/Carrocería/Body: Torino
Aplicação/Apficación/Use:Lrbana irkincr/Lrban
EstruturalEstructura/Structure:Aço L!,alvanizado ivr0
galuani.:o(10/G.alvanked ste.1
Largura/Ancho/Widt h: 2,54 m
('ompritnento/Largo/Length: 13.20 m
Chassis que podem ser encarroçados/Chasis que puedem ser
ensamblados/ Embodiment-feasible chassis: Nlercedes-Beni,
c.ania. Volvo. Ford, VolL.;■\ acen

Carroceria/Carrocería /Body: AIiero
Aplicação/Aplicación1Use: Interurbano hiterurbanointoreit -

Estrutura/Estructura/Structure:Aço ‘2,ill anitado lucro
Iron ;lado Calvaniscd dei

1,argura/Ancho/Width:2,54 rn
Comprimento/Largo/l.ength: 12,00 m

Chassis que podem ser encarrocados/Chasis que puedem ser
ensamblados/E mbodiment-feasible chassis: Scania. Vol \ o,

N1ereedes-13eni. Ford e Volkswauen
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Dianteira tecnoló-
gica, uma posição
de liderança que se conquista
com pesquisa e constante aper-
feiçoamento .
Uma posição que a Mercedes-
Benz reafirma, ao adotar em seus
modernos õnibus as Rodas Forja-
das de Alumínio Alcoa.
Forjadas em peça única, sem sol-

* das, oferecem resistência 5 vezes
superior à do aço, são até 50 kg
mais leves, melhoram o desem-

penho dos pneus e freios, dispen-
sam pintura.
Confiabilidade reconhecida em
mais de 40 anos de fabricação,
permite a Alcoa oferecer garan-
tia de 5 anos.
Você que já conhece a tecnolo-
gia avançada Mercedes-Benz,
não fique atrás na questão das
rodas. Aproveite essas qualida-
des e especifique as Rodas Forja-

das de Alumínio Alcoa. Elas vão
aumentar a rentabilidade opera-
cional da sua frota.
Além de todas essas vantagens,
proporcionam estilo e beleza.
Você vai ver também como
é bom rodar na dianteira.

4ALCOA
(4?;) 545.4455 (gri`)545.1233



TfirdINSPORT
A carroceria da Engerauto evoluiu. O modelo Transport TR-2 é o

aperfeiçoamento da série TR-1 apresentada ao público brasileiro e
internacional durante a Expobus'92, no mês de outubro de 1992.
De lá para cá a Engerauto foi ao encontro do cliente para avaliar sua

expectativa diante do produto. Foram seis meses de consultas, período
em que muitos frotistas opinaram e deram sugestões.
O resultado desse corpo-a-corpo está contido na carroceria Transport

TR-2, com novo design na parte frontal, esmerado acabamento interno,
um produto reforçado para garantir durabilidade, outra reivindicação
dos frotistas atendida pela Engerauto

1 "moikt-t- - d

p.3~
- mm__, ...„,..... k... ..,-.1..,

"r 1 1111 —,
_

- .....tle..

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

Entre Hm»;

Comprimento lotai

Lao;ura

Altura

Vão Livre das Portas

Altura do l'' degrau

Peso da Carroceria

Passa<Aeiros sentados (màx.)

5.170 rum

11.170 min

2.600 mm

3.260 mm

700 mm

450 mm

44

6.000 mm

12.000 mm

2.600 [rim

3.260 mm

700 mm

450 mm

3.980 K.,2

48

- Revestimento externo
em chapas de alumínio
- Bancos em fibra ou es-
puma revestida
- Piso em chapas de alo-
ínio ou madeira

revestida
- Carroceria em confor-
midade com a RES. 01/93
do CONMETRO
- Demais opcionais sob
consulta

Efflefir4V7Z7
Show-Room - Av. dos Bandeirantes, 4035 - Planalto Paulista - SP-
Tel:(011)531.2622 Fax: (011) 240.2816
Fábrica - Est. Tatuí-Tietê SP-126 Km 112, n9 1431 - Tatuí - SP -

Fone: (0152) 51.5295 - 51.3678 - 51.3207
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Mercedes-Benz do Brasil S.A.
Alfred jiiiis kOiVriIs 1 .ri(r2. Vila Pal1.11Céla.

CLI) 09;;;(1-d()(), Sào Bernardo do (impo. SP.
lel: 75-0011. lua: Icle\: 44157

1:undação/Fecha de fandación/Foundation date id
Ramo de AtividadeiRama de actividad/Branch of aetivit■ : Indús-
tria Automobili.tiea
Diretoria/Directorio/Board of direetors : Rolf Eekrodt (Pres.), Luit
Adelo]. Seheuer (Dir. de RI I c Rel. Intitue.). Volker Selmar/ (Dir.
de kiconomia Indl: Controlling e Cont. Central). Kaisten Jan Weingarten
(Dir. da ..rea Teenica). Ferdinand Ilcrbert Panik (Dir. de Desen'\- ol\.).
Luii Carlos Filippeni (DO.. de Rec. Finane. e Seguro,)
Número de l'uncionarios/.N.amero de empleados/Number of
employees. : Sit) Bernardo do Campo: 12553: Campina.: 4594
Área da Empresaí-lrea de /a empresa/Faedities arca : Sào Bernardo

• (I() ( ampo:1.001).000 iii total i: 404.000 rn (conte.)
Campina.: 2.20.000 m (total): 227.000 iii leonst.)
Número de híbrieas/.Vumero de fábricas /Number of plaints : 2
1:aturamento liquidolracturación neta/Net soles :
I Q92 1 . Yi 1.000.000.000: 1 i(Q 1 Si 1.600.1100.000
Resulta doslResultado.s/Results:

Produção Vendas Internas Exportações
Producción Ventas Internas Exportaciones
Production Domestic Sales Exports

(em unidades; en unIciades. In units)
1991 1992 1993 1991 1992 1993 1991 1992 1993

Ónibus monoblocos
Omnibus monocasco 2694 2935 2032 2057 1264 833 636 1438 1218*

Monocoque buses

Chassis para ónibus
Chasis para Ornnibus

Bus chassi 164261702712539 1148310059 7293 5240 5930 4982*

Carrocerias
Carrocerias
Bus bodies

JAN/NOV

Chassi-modelo/Chasi-mode/o/Chassi mode': OF-1620
iNlotor-poteneia/Motor-potencia/E agi ne power:
O\1 366 LA 197 ev
Peso do chassi/Peso dei chasi/Chassi s eight: 2.603 kt.z
Entre-eixosIDistancia entre los ejes1Wheelbase: 6.05 ai

1-"abrica/Fahrica/Plant: Campinai;. SI

Exporta paralLxparta para/ Expolis to: Chile. Me \ ico. Argentina.
Nialasia. El Sais odor. Paqui.nio. Foi/inibia. Para:_tuai. Lgito e Crognai
Importa dellmporta de/Imports from: Nica leio CSA. Canada. A-friea
do Sul. Art2- entina.
Coneessio-narios no BrasillConcesionariax eu BraNiUDealers in
Bratil: mai. de 200

0-371 Cl.
otor-potência/Motor-potencia/E agi ne poss er:

CfN:1-366 LA/210 cv
Entre-eixos/Distancia entre los ejes/Wheelhase: 6,33 m
C arroeeria/Carrocería/Body: \1Onobl oco .1Ionocasco M onocog ac
Aplicação/Aplicación/lise: Urbana... Urhanu trban
Estrutura/Estructura/Structure: Monoblocohl/onocu.■.CO
Nittnocomw
Largura/incho/Width: 2,60 m
Comprimentu/Largo/Length: 11.892m

63
11 (11\11n s
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0-371 E gás
N1otor-potêncialMotor-potencialEngine power:

M-306 G 150 cv
E ntre-eixosIDistancia entre los ejes/Wheelbase: 5.85 m
Ca rroeerial Carrocería1Body: Monobloco :110no0(Isco/

Monocoque
.-41plicação/.1plicación1Use: Urlmiw .rhan(//41rhan

F.strutura/Estructura/Structure: Monoblocw,Ihnoc(1.■ c()
Nlonooque

Largura/incho/Width: 2.00 m
Comprimento/Largo/Length: 1 1.062m

0-371RSD
Nlotor-potencia/Motor-potencitt/Engine power:

ON1-447 LA 354 C\
Entre-eixos/Distancia entre los ejeN/Wheelbase: 6,05m 1.48 m

Carroeeria/Carrocería/Bod■: NIonobloco 1 tomwoNco
111m11c1)e1Lic

Aplicação1.-IplicaciónIUse: Rodoyiári I Pur(i udrylvcru Coach
Estrutura/ENtructura/Structure: NIonobloco thmoccr.çuo/

Monocoque
LarguraLIncho/Widtly 2.60 m

Comprimento/Largo/Length: 13.20 m

66
111. 11\ MI `,

Chassi-modelo/ChaNi-mode/o/Chassi rnodel: 011-1635 L
11otor-potência/Motor-potencia/Engine power:
OM 447 L.A. 354 CV
Entre-eixos/Distancia entre los ejeN/Wheelbase: 3,00 m

O- 371RSL
N1olor-potêncialMotor-potencialEngine power:
0M-447 LA•354 c\
Entre-eixos/Distancia entre los ejeNINVIleelhase: 7.53 m
Carroceria/Carrocería/Rody: \'1(.)nobloeo :11(m000.c0 NIonocoque
Aplicação/.1p/icación/Cse: kodo iária Paru cw-rulcru
Estrutura/ENtructura/Structure: \lonobloco .1/(///0c1I1u0...
Morim:Nue
Largura/Ancho/Width: 2,60 16
Comprimento/Largo/Length: 13.20 m



Tecnologia,
Amizade
Respeito

A CAIO INVESTE MUITO NISSO

l•
NI
F)
,A
1)
E 
B
 

O mundo do ônibus está em processo
acelerado de evolução.
Novos produtos são desenvolvidos
para um mercado altamente competi-
tivo e o avanço tecnológico é obri-
gatório. A CAIO, que participa da
história do transporte no Brasil há 48

anos e agora também em Monterrey - México, contribui com sua
tecnologia em fabricação de carrocerias para assegurar o futuro
do ônibus nos mercados brasileiro e internacional. Esta história
de sucesso foi escrita graças a parcerias com clientes e fornece-
dores que sempre primaram pela amizade e respeito mútuo.

A CAIO desenvolve tecnologia sempre voltada
para o mais importante: O cliente.

GUIO

TECNOLOGIA A SERVIÇO DO CLIENTE.



No Mundo Todo, Motor Diesel é Cummins.

A Cummins é o
maior fabricante
independente de
motores diesel
do mundo.
Operando em
147 países, com
4.500 pontos de
serviço,
produz anualmente 280 mil
motores diesel de 50 Hp a
2.200 Hp.
No Brasil, a Cummins mantêm
seu compromisso de produzir
motores diesel "mundiais", com
a mesma tecnologia de países
do primeiro mundo.
Uma prova disso é que a

4

VENTAS

Os motores Cumm,ns estão em conformdade com o PROCONVE

empresa foi a primeira fábrica
brasileira de motores diesel
a receber a Certificação
ISO 9000, garantindo aos seus
clientes nacionais o passaporte
ao mercado mundial, e aos
usuários produtos e serviços
de nível internacional.
Aliando robustez e potência a
economia de combustivel, os
motores Cummins da Série
B,C e N atendem os mercados
de Máquinas para Construção,
Mineração, Equipamentos
Agrícolas, Barcos, Grupos
Geradores, Caminhões e
Ônibus para diversos clientes
com confiabilidade e

resistência comprovada.
O Suporte de Serviços
Cummins, atende aos
usuários em todo território
nacional.
Como líder mundial na
fabricação de motores diesel,
a Cummins, investe em
tecnologia, tendo como
preocupação constante a
preservação do meio ambiente
e a melhoria da qualidade de
vida.

Cummins Brasil Ltda

•

•
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Nletalúrgica BC;1) Ltda
Rua V(N.eador Dionkio Sandi, 251.

0.503()-760. 13airro Santa
( ataram. (lava): (I() Sul. RS.
Ter : (()54) 221.3526 I•a■
221.3579

Data de fundação/Fecha de fundución/Foundation date: 01'02 4
Ramo de atividadelRuma de autividad/Branch of activity: meta-
lur)2.ia
Diretoria/Directorio/Board of directors: Bem) Pc..dron
(DirAdminktralkol: (ielson Pedro() (Dir. Teenieo e ProdKao); Rena-
to A. Wel-hei- lel) (Dir. Adm. de \lenda.)
N Úmero de funcionarios/fVítmero de empleadoN/Number of
employee.s: 110
Área da empresa leoa de Ia empreNa/Facilitic,, arca: 6.000 m'
(total); 4.000 i L(onst.)
Número de fabricas/.1'umero de fábrica.% INumber of plaints: 1
Principais produlos1Principales productos/Nlain products:
carroecria ia han \ia \ 11)11,

Resultados/ReNultadoN/Results:

Produção Vendas Internas
Producción Ventas Internas
Production Domestic Sales

Exportações
Exportactones

Exports
(em unIdades eu Inicirldes, In units)

1991 1992 1993 1991 1992 1993 1991 1992 1993
ónibus monoblocos

Omnibus monocasco
Monocoque buses

Chassis para ónibus
Chasis para ornnibus

Bus chassi

Carrocerias
Carrocenas
Bus bodies 11 11

Ca r rue e ri ai Carrocería I Body: Ma\ ib Li
Aplicação/ .1plicación1 Use: Lrban',1 rhu nu L: rImn
Estrutura / Estrut./um /Structures

Largura /.•Incho / Width: 2,49 m
Comnrimento/Largo/Length: 11).ti1 m

Chassis que podem ser encarroçados/Chasis que 'medem ser
ensamblados/ Embudiment-feasible chassis: VIeR:ecle-13eni.

Voll:\\ ;igen e Ford

IV;:fA a

.V
Qualidade é

a nossa marca
A Rodiesel tem à sua disposição aproximadamente
10.000 ítens em peças de procedências originais

da linha Scania e Volvo.
Tudo o que você precisa com entrega

imediata em todo Brasil.
Rodiesel, 15 anos proporcionando-lhe

o melhor atendimento.

Rua lapó, 374 - Casa Verde - São Paulo - Fax: (011) 858.4949.
Filial Ribeirão Preto - Tel.: (016) 626.3962

Filial Curitiba- Rod. BR 116 Km 1,5 n2 14.005 Tel.: (041) 376.1288
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SCAN IA
Scania do Brasil Ltda.
An. dono Odoniti. 1 dl. LH' 00510-002. tt.tào
13,1-nardo do Campo. S.P. Tel. (111) 7511-0333
1)))\: )011) 45]-2050 111) 44000

Data de fundação/Fecha de Fundación,Toundation date: 02 00
I 957
Ramo de atividade/Ruma de actividad/Branch of adi\ ity: monta-
gem e \ cada de cammliõe)); pesados. clu,~ para ombn8 rodo\ larlos,
urbano). e de fretamento: e motores dittttel para ttpbeaçóes maritima e
industrial
Diretoria/Direct/trio/Board of Directors: Ilans iledlund
(Dir.Prsidente). Sso Antonsson (Dir.1..conoinia Fintinçtbt). \latir()
Mai-conde,: \bei-lado (Dir.Pelaçõt»t Industriais, Legais e Institucionais).
Ilakan Samuckson Camillo António Silt,a
(1)P- SP-dematt. o Inrormaçao), Karl-Olo\ Berg onda(:
\\ cum:1- Sehlueprnann (Dir.Exportação). 1 ir Gre,e,muhl (pre,,,dcnt„,

\ lã IC0), RObC110 ■ (GerAtendatt do Onibust
Número de funcionários/ Vúmero de emiileados/Number of
cmployech: 3.000
Arca da empresaLlrea de IP empresa/Facilities arca: 3'0.000 tu
(total I20.00P m icon.t.)
Número de fahricas/A"umero de fábricas /Number of plaints: 1
Faturamentro líquido/ Facturación neta/Net sales:
1002: 1 `:.+S 420.000.000 1003: f 88 500.000.000 (e);iimail \ a)
Resultados/Residtados/Results:

Ônibus monoblocos

Monocoque buses

Chassis para ônibus

Bus chassi

Carrocerias

Bus bodies

Produção
Producción
Production

Vendas Internas
Ventas Internas
Domestic Sales

Exportações
Exportaciones

Exports

(em unidades es unidades a unizs)
1991 1992 1993 1991 1992 1993 1991 1992 1993

2363 2031 1154 1969 1255 951 242 868 260

Exporta paralExparta para/ Exports to: Chile. Peru. Bolo ia. Equa-
dor, Lruguai
Importa dellinparta de/lmports from: Argentina, Sut,teia.
Concessionários no BrasillCancesianarias en Brasil/Dcalers in
Brazil:
Representantes no exteriorlRepresentuntes en ei exteriar/Foreign
representathes: 12
A te nd imento ao ei ie milo Principal dirección para contactas can cli-
entes/Main address for clients'eontact : Odoriiii. 15 1 . Suo
Bernardo do Campo. SP.
Principais produtosIPrincipales productes/Nlain products:
I. 113 CL (rodoviario 4x2). K 113 (rodo\ iano 6\2). ti 113 CL (rodo-
dano 4\2 e 5 113 AI. (urbano e fretamento 4\2), 1) 113 111) (urbano.
Fretam-with° g rodoviário 4\21.

Chassi-modelo/Chasi-mode/o/Chassi model:
F 113 HL

Motor-potência/Motor-potencia/Engine power:
DS II 7ti 220 cv

Peso do chassi/Peso dei chasi/Chassi weight:
5.600 k2

Entre-eixos/Distancia entre los ejes/Wheelbase:
5,70 m16,30 m 0.96 m

70
I< IRLS

1--ábriea/Fahrica/Plant: Sao Bernardo do Campo. SP

Chassi-modelo/Chasi-mode/o/Chassi model: S 113 AL Articulado
Motor-potência/Motor-potencia/Engine po‘N er:
DS 1178 22012\11)SC 1121 320 cv
Peso do chassi/Peso dei chasi/Chassi eight: 8. I 30 kg
Entre-eixosIDistancia entre los ejes/Whetlhase: 6.50 m - 0,77 m
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Chassi-modelo/Chasi-mode/o/Chassi model:
K 113 TL

Motor-potência/Motor-poteneia/Engine power:
DS 1175 $10 cvl DSC 1 121/320 cv DSC 1132 320 CV/ DSC

1123./362 DSC 1133 362 cv
Peso do chassi/Peso dei ehasi/Chassi weight:

6.230 kg
Entre-eixos/Distancia entre los ejes/Wheelbase: 3,02 m

Chassi-modelo/Chasi-mode/o/Chassi model:
L 113 C'L
Motor-potência!..Motor-poteneialEngine power:
DS 1178 .220 cv
Peso do chassi/Peso dei ehasi/Chassi weight:
5.790 kg
Entre-eixos/Distam:ia entre los ejes/Wheelbase:
6.10 m

Este não é o pátio
da Bolsa de Ônibus,

mas com certeza
muitos desses
ônibus foram

vendidos
por nós.

----siass,- ,••• s■ i„, ....-
■-:' ' ------:.; -----;r:__ .t■—■,„ jr.-__ -_"'". -....---••••1..--

-.S.....

--:- - -1./....,- ■02.40 - po ,.- ma _1%.7..;,-
,-,,O° ..- 1■■■0 ':"..: _ JOIS ,-,-- 'r--- 

__,...-

--'0í, E__!--..- -. 101 ,--- ..-- t .-..," ■ -0110- iloiii0- 10.5. ----"1"----11.11'—",Ss`- '

,..,. .k

,,,--ves, ..---' os. - Is, l°* --••••rs'sffif," ''''' ',15 111.111,11"._.,.."

.---- s -
.00,-- --

..- ¡ír"?...-11‘- •!..... ---71. ,1-'----, ' _.:___.„-"Íffla ,0!":00' i II 10, -1 .-"H''Illii, 10,-- ,

- 1.00" ,0" — ■C1L

.50.1

011).
• 01.100.

B.O Mercantil de 'Ónibus Ltda.
• Rua Dom Pedro Henrique de Orleans e Bragança, 51

V.Jaguara - São Paulo - Fones (011) 260.5777 - 260.9239
Fax (011) 260.9239
(Marginal Tietê antes da Ponte V. dos Remédios) - CEP 05117-003



(1 Panei, 1)ibiins urna empresa do

Grupo \iirdi. um gi imo unja prineipal
ocaçao. há 10 anos. sempre prestar ser-

\ iços pal.:111 Sailll• (h' 11.;111111111(':, 111' unI.,1,!-,aS

iQlssageiros.

'Fendo nascido e eniscido entre carn ir
(-imbus ti.at_On'S, 1)ii)1'11S 111111,a 111i X1111 ria

(111111)111. C1111[1.1all \ (1: illCallill;.11. 11(1-

111111 1111-'1'd111,1111■,

zigaiS urridit,), inaneiatnenio (pie raSpai-

L1111 parti(iiklridad■, e possibil

pagamento.
É Lissiiii que. em n quatro Linos ai i‘ idades,
operando iioni agências em todo o territeirio
riaciotml. ri Di bens tornou-se 11111 dos maiores
í inanciadores do setor, com operações de
leasing. finame, (I)(_ a (.1)(.1. 1 não pára
por aí. Vai uonti num- crescendo junto ciou] Uni
dos mais importantes setores economia
brasileira.
Se você tem pressa para financiar veículos
li transporte de qualquer marca, fale com

quem sabe iineurtar caminhos para (mi.
Ligue para 0/100-122 ITT. ti 288-9.5(>6
i(;ran(e S. Paulo) e peça a visita de liii de
nossiis ierentes.

BANCO
DIBENS

1 e

O BANCO DE QUEM TRANSPORTA
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Thamco Indústria e Comércio de Ônibus Ltda
A\. Papa Jo',10 Paulo I. 22;0. CEP 07170-900. (..umbica. (■uarulho,.
SP. Tel. - 0)2 202,, rax (011) 012 7;;7 1162;i07

Data de fundaçào1Fecha de fundación/Foundation date:
Ramo de atkidadelRama de • actividad/Branch of aelivity: 1abrica-
1;::10 de carroccria para ornbu:-,
Diretoria/Directorio/Board ai directors: Antônio Thanier
Pre,ideme)

Número de funcionários/Número de empleados/Number of
employeeN: 491
Área da empresa/.1rea de Ia emprestuTacilities arca: 120.000
(total): 40.000 in (const.)
Número de tabricasi:Vuinero de láhricaN INumber of plaials: I
Faturamento lig e id olEacturación neta/Net sales:
1002: -36.91.000 1003: 55 5.0 . 2.000
Resultados/ResultadoN/Results:

Produção Vendas Internas Exportações
Producción Ventas Internas Exportaciones
Production Domestic Sales Exports

(em ,dades undadesi ir
1993 1991 1992 19931991 1992 1993 1991 1992

On bus monoblocos
()Manaus monocasco

Monocoque mines

Chassis para ónibus
Chasis para ornmbus

Bus chassi

Carroceess
Carrocenas
Bus boches 2088 2051 329 2088 2150 425 - 101 36

Exporta para/Exporta para/ Vxports lo: 1 - ruguai e Paraguai
.kiendirneelo ao elientelPrincipal dirección para contacto can cli-
enteNíMain addrcss 101' CiientS.COUltad : AV. Papa .loào Paulo I.
";(,. Curnbiva. 1-cl.: (011) 012-2033. Lax (0111 912-7337
Principais produtos1PrineipaleN productoN/Nlain products:
carrocena, para .,:plicaçóc, urbana. int,:rmui icipal. rodoviária e eco-

Carroceria/Carrocería/Body: \quarius
AplicaçãolAplicación1Use: Di\ crol niycr.■.(IN Vm-ious

EstruturalEstructura /Struct tire: Chapa kstampada
Largura/.-Incho/Width: 2.()(1m

Comprimento/Largo/Length: 10.00 m
Chassis qUIC podem ser encarrocados/Chasis que puede'', ser

enNambladoN/ Embodiment-feasible chassis: E-rol-11 13-12000

Carroceria/Carrocería/Body: corpion
.kplicação/.-Ip/icación/lise: Urbana ( 1)(riurl.:rban bus
Estrutura/Estructura/Structure:Aço Iccvo g(//nini:(r-

Galvanked stecl
Larguratincho/NN idth: 2.60 m
Comprimento/Largo/Lenuth: .1 eia Lr) 1013,20 m
Chassis que podem ser encarroçados/Chasis que ¡medem ser
enNumb/ados/Embodiment-feasible chassis: N.Lrce&s-13clii.
Scania. VoI■ O. Ford. Voll:w3,icn

FIQUE
LIGADO:

SUA CATRACA WOLPAC, A PARTIR DE AGORA, PODE
SE INTERLIGAR COM QUALQUER TIPO DE

COMPUTADOR DE BORDO.
BASTA ACOPLAR O SENSOR WOLPAC

TECNOLOGIA DE PONTA
sP O 1 1 I 530-1999
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VOLVO
Volvo do Brasil Veículos Ltda.
A■. Juscelino Kubitschck de Oliveira. 2000, caixa postal 7081. bairro
CIL CEP 81260-000, Curitiba. PR. Te': (041) 271-8320. Fax: (041)

-1-,2Iex: 201-2218

Fundação/Fecha de fundación/Foundation date : 24 10 1077
Ramo de Atividade/Ramn de actividad/Branch of activity : Indús-
tria Automobilistica
Diretoria/Directorio/Board of director% : Cari Lindestron (Pres.).
Ci111111al. AFILICIS011 ( Oswaldo ,̀;clunidt (Dir. de Vlarketing).
Goram 1.c\\ il (Dir. INL ). Carlos Roberto Hune.ria (Dir. de Compras).
Bernardo Fcdalto Jr. (Ger. de Alkt de Onibus Nierc. Int.)
.\ úmero de fu n c io n á ri o si .\u mero de empleadoN/N o m he r of
emplo■CCN : 1500
Área da Empresa/Arca de Ia empreva/Facilities arca :
1.00.000 m (total): 271.00)) m2 Iconst.1
Número de Fábricas/Numero de lúbricas - /Number of plaints :
Resullados/Resukado.s./Results :

Produção Vendas Internas
Producción Ventas Internas
Production Domestic Sales

Exportações
Exportaciones

Exports
(em unidades/ en unldades.. In units)

1991 1992 1993 1991 1992 1993 1991 1992 1993
Õnibus monoblocos

Omnibus monocasco
Monocoque buses

Chassis para ónibus
Chasis para órnnibusBus chassi 1221 1982 1016 1069 951 667 173 808 643

Carrocerias
Carrocerias
Bus bodies

C hassi-modelo/Chasi-modelol
Chassi model: 1312 6X2

Niotor-poiêncialMotor-potencial
Engine power:

TD 122 11 396 cv.
Peso do chassi/Peso dei ehasi/Chassi

eight: 6.880 kg
Entre-eixos/Distancia entre los (les!

Wheelbase: 3.00 m

■ álilê
Fahrica/Fabrica/Plant: Curitiba. PIZ

Principais países para os quais exportalExporta para/ Exports
Chile. Lruuai Peru, Kuwait. Bolivia

Concessionários no BrasillConcesionarias en Bravii/Dealers in
Brazil: 57
Representantes no exteriorlRepresentantes en ei exterior/Foreign
representatives: mais de 100
Principais produtos1Principales productos/Nlain products: chassi
para ônibus - B58 nas s erSÕeS urbanas. rretamento, rodos ano 4\2,
articulado, e bi-articulado, chassis para ônibus - UM 10 na», e cusões
rodoviárias 4x2 e 6x2, VOAR - \uivo Atendimento Rápido, \ ELO\ -
Volvo )Viendimento dc Eiriergncia para peças de reposicao.

1,J

E', 71- 1== 

74

Chassi-modelo/ Chasi-modelol
Chassi mode': 1310M 6X2
kl o for-potência/Motor-potencial
Engine power: THD 101 KC 31)) cs.
Peso do chassi/Peso delehasi/Chassi
weight:6280 kg
Entre-eixos/Distancia entre los ejesl
Wheelbase:625 m
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Chassi-modelo/Chasi-mode/o/Chassi model:
B58 Bi-Articulado
Motor-potêncial Motor-potencialEngine
power: TI ID 101 KB/286 cv.
Entre-eixos/Distancia entre los ejes1
W'heelbase:5,50 m

Chassi-modelo/Chasi-mode/o/Chassi model:
B58 Articulado

Motor-potência/Motor-poteneia/Engine power:
THD 101 GC/250 cv.

Peso do chassi/Peso dei ehasi/Chassi weight:
7.930 kg

Entre-eixos/Distancia entre los ejesl
Wheelbase:5,50 m

Chassi-modelo/Chasi-mode/o/Chassi model:
B58 Urbano
Motor-potência/Motor-potencia/Engine power:
THD 101 GG/250 cv.
Entre-eixos/Distancia entre los ejesl
Wheelbase:6,00m

«FERAL

O selo azul e branco da Vitrotec
que está no párabrisa dianteiro
do GLS BUS Ciferal, garante a
continuidade do sucesso trans-
parente.

A dianteira não se escolhe por
acaso. A Vitrotec já guarnece o
Geração V, rodoviário, e está
agora no GLS, urbano, sempre
fornecendo transparência e se-
gurança aos melhores produtos
do mercado.

ITROTEC
Vitrotec Vidros de Segurança Ltda

Rua Isabel de Siqueira Barros, 242
B. do Limão - S.Paulo - SE

Tel.: (011) 856.7044 Fax: (011) 856.811€
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ESTAMOS PRONTOS PARA ATEND
EM QUALQUER P

A Polipeças é uma das melhores revendas de auto p e
Goiânia, Belo Horizonte, Uberaba, e Araguaina. Nos s:

milhares de itens em estoque. Tudo isto gara n
As melhores marcas do Brasil confirmam :

TRW
PHILIPS

BOSCH

CVARG 
FREIO É VARGA.

EMPRESA BELGO-MINEIRMA

METAL LEVE

EMBREAGEM

LEGITIMA

Emp9EAQBA
EXTRAPOWER

/LTE.?`

•

•



P
SUA EMPRESA O ANO INTEIRO

..RTE DO BRASIL
ças do Brasil, com cinco lojas sediadas em Brasília,
Is modernas instalações permitem a manutenção de
te um pronto atendimento a nossos clientes.
a Polipeças é garantia de peças originais.

MIM PI
MT/RIM

ko:aproztus

WAOTO PECAS
GOOD,YEAR

METWEIDE

rjj R ir :11_1 R
\ COMÉRCIO IMPORTAÇÃO E REPRESENTAÇÕES LTDA.

MATRIZ: GOIÂNIA - GO: Av. Castelo Branco, 11338 - Setor Rodoviário
PABX: (062) 295.2121 - FAX: (062) 271.6812
BRASÍLIA - DF: SIA Trecho 2 - Lotes 1250/1260 - PABX: (061) 361.5600 -
FAX: (061) 361.3158
ARAGUAINA - TO: Av. Santos Dumont, 1677 - Setor Aeroviário
PABX: (063) 813.1300 - FAX: (063) 813.1470
UBERABA - MG: Rua 20, 231 - S.Benedito -PABX: (034) 336.6755
FAX: (034) 336.4607
BELO HORIZONTE - MG: Av. Presidente Antonio Carlos, 7665
Pampulha PABX:(031) 443.1522 FAX: (034) 443.5480

SUSIN

e.4__..

„„:01101LBARIJS

11111111111111INIdej»f'
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A MAFERSA
SAIU DOS
TRILHOS

. LESTE/OESTE

Uma fábrica exclusiva para produzir ônibus.
Uma estrutura de vendas sintonizada com o

frotista de ônibus.
Uma assistência técnica específica para

atender o segmento de ônibus.
Plataforma como a M 210P, lançada ano passado,

idealizada para o frotista ter opção de encarroçamento.
Onibus monobloco, como o M 210S, mais compatível com

as novas exigências do mercado.
Todas estas mudanças estão ocorrendo desde o ano passado
na Mafersa com o objetivo de atender com muita dedicação o

frotista de ônibus.
A evolução é permanente. Por isso, em 1994, ainda no primeiro semestre, a

MAFERSA-ONIBUS terá novos produtos destinados ao mercado de ônibus urbano.

Consulte a MAFERSA-ONIBUS, uma empresa que saiu dos trilhos para estar ligada
24 horas por dia com as exigências do frotista de ônibus.

TECNOLOGIA NO TRANSPORTE DE MASSA

Rua das Indústrias s/n - Pq. São João - Contagem - CEP 32341-490 - MG
Fone: (031) 391.2411 Fax: (031) 351.2881

Depto. de Vendas: (011) 261.8911 - São Paulo



INSTFUIÇÕES)ECRÉDITOjINSTIMCIONESDECRÉDITOJCREDTIN

Empresa
Empresa
Company

Banco X tolatin a 5h. /
X ti tolatina I etp.in g

1992/1977*

Banco Bamerindus do Brasil S.A.

23/09/52*

Banco Banort e S.A. /
Ba norte Teatiing

1942/1976*

Banco Dibens S.A.

03/07/1989*

Banco Guanabara S. X.

13/11/1987'

Banco Nacional S.A. /Nacional
Leasing S.A. Arrendamento \ler-
cantil

nd

Banco Real S..X.

nd

Banco Safra S.A.

nd"

Endereco
Direccion
Address

A . 0r. 1 Lliti da Rocha Miranda,
341. Jabaquara, 04344-900.
São Paulo. SP.Lel: 528-2411, Fax:
583-2011 0104, Telex: 53017

Travessa Oliveira Belo, 11B, 4"
andar, Centro. CEP 80020-030,
Curitiba, PR, Tal: (041)321-8179,
Fax: (041) 321-6154

112.1.1:1 044. loire.
LEP 50170-000. Reci(e. l'E. Tal:
(0)11) 412-8006. 1 ax: (08)) 412-

95. 4j2X: 220-0023

Alameda Santos. 1893. 2 " e 3"
andares, Cerqueira ('coar, CEP
01419-002. Silo Paulo, SP, Te!:
(011) 253-2177, Fax: (011) 283-
4141. Telex: 11 33959

■ enida 8255.Ramo, ( hP
21030-000. Rio de J a neiro. RJ,
[e!: (0210 260-3552. Fax: (021)
500-7301

Av. Rio Branco, 81, II" andar,
Centro. CEP 20090-003, Rio de
Janeiro, RJ, Te!: (021) 216-4154/
216-4129, Fax: (021) 518-1272,
Telex: (021) 38444

A). Paulista. 1374. Cerq. Lesar.
(lEP 01311-20n, Silo Paulo, SP,

0)11) 25 ("ax: (011)
251-0040

ETIONS 

Linhas de crédito disponíveis
Umas de crédito disponibles

Credit tines available

Consõreio, financiamento, leasing
e Ilinaine

Volume de verbas disponíveis
Volúmen de fondosdisponibles

Resources available
1993 US$ 65 milhões
1994 US$ 85 milhões

CDC, Finame automático, leasing, 1993 US$ 100 milhões
1994 US$ 150 milhões

CD( CD( 1, kasing n.d.

Finame, CDC, leasing, Res. 63, ca- n.d.
pital de giro

COE. capital dc giro. Finame
1e :is ing

Leasing hiname

1.easing,)- mame. CD(

Ai . Paulista, 2100, 1 7" andar, C. Leasing.CDC,Finame
Cesar, CEP (11310-930, São Pau-
lo, SP, Tel: (011)251-7728/ 251-
8738. Fax: (011) 251-7138

BalleSpaS.A.AITCIllialnellt0 1111)- kW, da Quitanda- 89, Centro- CEP
cantil 01020-010, Paul°. !-,0. leI

23105933. Fax: (011) 259-

20/10/1988 8234, Telex: 25312

Banrisul - Banco do Estado do
Rio Grande do Sul S.A.

12/09/1928*

BB -1,casing S.A krrenda men-
to Mercantil

17/07/1987'

BC N Leasing Arrenda Mento
'Mercantil S.A.

15/07/1970"

B11,1\ iSla Xrrendanlento
I ercantil

06/.01/75*

Rua Caldas Jr.. 120. Centro, CEP
CEP 90010-260, PortoAlegre, RS,
Te!: (051) 228-2577' 22ll-l-6300,
Fax: (051) 227-1472

S1.1101) Bancário Sul. Banco do Bra-
sil - Ed. Sede). 9" andar. CH'
700'0-100. Bra;ilia, 1)1
06102)2-25/0 212-2781 212-
251$. I ax: (061) 24-5753. 1 e-
lex: 230-8260
Av, Andromeda.
CEP 06473-900. Barueri. SP, Te!:
(01!) 726-7485. 726-7700; 726-
7465. Fax: (011) 421-4066, Te-
lex: (011) 71385

Rua Jos)l) Soai de Aze) edo. 172.
1" andar.. CE 0)6754-1(20. I aboà0
11,1 Serra. 1'11'. 1d: 1021)211-1246
21110254, LIN: 1021) 211-1588

Meridional Leasing S.A.- A rren- Rua Sete de Setembro, 1028. 3"
damento Mercantil andar. Centro, CEP 90010-191.

Porto Alegre. RS, Tel: (051 ) 228-
27/08/1986* 0033. Fax: (051) 220-5627. Te-

lex: 520061

Alameda \ ladei ra. 53, 2' andar. cd
22. :11phaville . CEP (10454-624.
13arueri.S5o Paulo. Tel: ))1 1)725-

111/07/1970' 0118. l'as: W)10421-3$2

Sogeral Leasing S. X. rrenda-
men to Mercantil

Leasing

Leasing

Leasing

Leasing

Leasing

Leasing. Fin me capital de oiro

banco - União de Bancos Bra- A .1-1us,l4xio Matoso, 891. Pinhei- 
Lcasing,Finame,CDC

sileiros S.A. rol, CLP 05423-901, São Paulo,
SP. Te): (((II) 817-1111, Fax:

27/09/1924' (011) 814-8506

"1 Data ele Ilundlção

1993 USS 10 milhões
1094 1155 $0 min-R:5es

1993 n.d.
1994 Leasing US$ 130 milhões

Finame US$ 80 milhões

1993 n.d.
1994 De acordo com o potencial
do mercado

1993 US$ 100 milhões
1994 US$ 150 milhões

1993
1,194 ESS 20 n lhoes

1993 n.d.
1994 n.d.

Q93 - Volume ilimitado
(1)94 - Volume ilimitado

1993 - USS 16,37 milhões
1994- US$ 21,3)1 milhões

1993 ESS 8 milhões
1994 ESS 10 milhões

1993 US$ 45 milhões
1994 US$ 80 milhões

1903 L'SS 50 milhões
1994 US$ 60 milhões

1993 Não há limite
1994 Não há limite

Principais executivos
Principalesejecutivos

Main executives

William H. Layhe (Dir. Superint.
do Grupo Financeiro Autolati na ),
Russel C. Cook (Dir. Operações.
de Campo), I.tuz C. 13orsari (Ger.
Exec. de Finanças)
Belmiro Valverde Jobim Castor
(Dir. Superint.), Celestino F.cle
Melo(Dir.),Antonio Zanini (Dir.),
Assis R. Ribeiro (Dir.), Enio R. de
Almeida (Dir.), Valdo B. de Souza
(Dir.), Marco Aurél to Silveira (Dir.)
Jonas Torres (Dir. de Rel. com Inst.
Finan.), Jacques M. da C. Moraes,
(Dir. Ilxec. de Oper.), ( ierdi Weber
(Dir. Jur.), Alvaro A.C.Calado(Dir.
Oper.1), Paulo R.. F. Villar(DirAlxe)
Mauro Saddi (Dir Pres.), José Re-
nato Simão Borges (Dir. Vice-
Pres.), Ricardo Salvador de A.
Lopes (Dir. Exec.), Simão
Fernandes de Souza (Dir. Exec.)

Jacob Barata (Pres.), Antonio P.
Arantes (Do. Pres.), Jacob Barata
Ili lho (Dir.), Daniel Ferreira Barata
Dir.), David Ferreira Barata (Dir.),
Humberto F. de Aguiar ( Dir.)

Walter Kuroda (Dir.), João L. dos
Santos (Dir.), José R. Santana (Ger.
(ir.de Prods.), Maria B. Aschen-
berger(Ger. Prod.Leasing),Sebas-
tião E. Martorelli (Ger. de Prod.

Pessoas Jur.), Newton Irtlig (Dir.
PessoasJur. Range!
( Dir. PessoasJur. Norte),!). M lima
Dir. daCia. Real Arr. Merc.).1). R.
Na/arrete (Cia. Real Investira)
Tiago Canguçu de Almeida (Vice
Presidente)

Paulo Salvador Frontini (Pres.),
Antonio de Arruda Penteado Fi-
lho (Dir. Adm. e Finan.), José A. M.
Machado (Dir. ()per.), A1110f110
Carlos Edwin (Dir. de Integração)

Flávio °hino (Pres.), Fábio 13. de
A. Lopes (Vice Pres.), Alcione E.
de Freitas (Dir. Finan.), João F. de
Moraes (Dir. Oper. Com.), Paulo L.
S. Madeira (Dir. Des. e Inv.), César
A.T.de Ré (Dir. Adm. elnf.),
Alceu Augustinho Calliari (Dir.
Pres.). LnicJinrge de Oliveira (Dir.
Vice Pres.), Synval Sebastião
Duarte Guazzelli (Dir. ( ler.)

Fernando O. R. Rodrigues (Dir.),
Eduardo B. Thome (Ger. Oper. de
Rede), Luis D'Atri (Ger. Oper. de
Mercado), Carlos E. Ribeiro (Ger.
Adm. Finan.), Vanderlei S.Aleixo
(Ger. Prod. Aplie. e Cobrança)
(Mole° ll. de P. Machado (Ores.
Cons. de Adm.), Cándido G. de P.
Nlachado (Membro do ('on. de
Adm.), Lineu de P. Machado li/ir.
Pres.), Salvador Vairo (Dir.
Superno.)
Francisco Barbosa Queiroz (Dir.
Superint.), Valdair João Sanfelice
(Dir.), Edy de Matteo Munia (Dir.)

Maurice Cieratid Moyart ( Dir.
Superint.). Luis Antonio Soares
(DIF.), Francisco Antonio
Mazzocchi (Dir.)

Tomas Zinner (Pres.(, Joaquim
Francisco de Castro Neto (Vice-
Pres.)
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CHASSIS
AUTOLATINA

JOTAVE:
CHEGAND
COM, STILUS

CHASSIS SCANIA L113

CHASSIS
AUTOLATINA

Fábrica 1 - R. Peru, 2085 - Pg. Industrial - Ribeirão Preto
CEP 14075-310 - Tel.: (016) 626.4041 - Fax: (016) 626.4114
Fábrica 2 - Divisão Fibras - R. Aurélio Pezzutto, 540 - Pg. Industrial
Ribeirão Preto - CEP 14075-780 - Tel.: (016) 628.0288
Filial São Paulo - Peças - R. Domingos Torres, 221 a 225 - Casa Verde - São Paulo
CEP 02521-100 - Tel.: (011) 266.9155- Fax (011) 266.3124
Representante no Chile - Santiago - Fofo 00562-2332829 - Fax: 231.0414 J.V. Indústria de Ônibus Ltda.



B'ENDAS DE ÔNUS CSADOSYEVUTAS DE ÀLTOBLSES USADOS/SECONO,

Alfabus Comércio e Representação
Ltda.
Rua Batista RAI. 837, [3. Nova
Aparecida. CEP 13110-000. Campinas,
SP, Tel: (0192) 40-1021/ 40-1344.
Fax:( 0192) 40-2941

.,kpex - Comércio de Peças e Veículos
Ltda.
Av Tenente Amaro S. da Silveira, 1536,
Parque Novo Mundo. CEP 02177-000,
S.Paulo. SP. Tel: (011) 954-6220/ 954-
» I 1

..\sbus Comércio e Representação de
Veículos Ltda.
Rua Comendador Wolters, 75, Capuava,
CEP 09380-000, Malta. SP. Tel:
(011)747-3477

Auto Ônibus Comércio de Veículos e
Peças Ltda.
Av. Maringá, 370, CEP 83324-010, Pi-
nhais. PR. (041) 366-3030 267-
4334. liax:(041) 366-2324

Autobus - Ônibus Usados
Rua Benedita Dornellas Claro. 266. Vila
Maria, CEP 02168-020, S.Paulo. SR Tel:
(011) 954-8325

B.O. Mercantil de Ônibus Ltda.
• Rua Dom Pedro Henrique de Orleans e

Bragança, 51. Vila Jaguara, CEP 05117-
003. S.Paulo. SR lel: (011) 260-5777,
Fax: (011)260-9239

Barison Comércio de Ônibus Ltda.
Av. Ja:

-
maré, 895, Jaguaré, CEP 05346-

000. S.Paulo, SP, -1d: (011) 268-3222,
Fax: (011)268-3653

Bus Stop Comércio e Representação
de Ônibus Ltda.
Av. Alcântara Machado, 2200, Moóca,
CEP 03102-002. S.Paulo, SP. Tel: (011)
292-4649 92-4086 93-1200. Fax:(011)
93-6747

Coach-Bus Estacionamento Ltda.
Av. Gabriela Mistral, 1543. Penha, CEP
037))1-010. S.Paulo, SP, Tel/Fax: (011)
217-3766

Comercial de Veículos Peixoto Ltda.
Rua da Balsa, 1569. Piqueri. CEP
02910-001, S.Paulo, SP, Tel: (011) 876-
0254

Comercial Silva - Peças Usadas para
Veículos Ltda.
Rua Orlando Ghilard, 21, Vila dos Re-
médios. CEP 06298-170, Osaseo, SP,
Tel: (011) 701-1977, Fax:(011) 703-
0533

Comércio de Ônibus Piqueri
(Piquebus)
Rua da Balsa, 1530, Piqueri, CEP
02910-000, S.Paulo, SP, Tel: (011) 875-
9736, Fax: 876-9853

Comércio de Ônibus Usados (Chade
Bus)
Rua Coronel Leme, 446, CEP 12900-
000. Bragança Paulista, SP. Tel: (011)
404-0033: 404-0066, Fax:(011) 404-
1477

Disk Bus Representações
Rua Francisco Fanganielo, 2B. Parque
Novo Mundo, CEP 0218-160. S.Paulo,
SP, Tel/ Fax: (011) 854-8050

Gonzaga Comércio de Ônibus e Ca-
minhões
A. Nossa Senhora dos Remédios, 345,
Vila dos Remédios. CEP 06298-010,
Osasco, SP. Tel. Fax: (011) 701-7285,
835-1330

Guimarães Comércio de Ônibus Ltda.
Rua Campeio, 372, Jardim Tremembé,
CEP 02313-100. S.Paulo, SP, Tel/Fax:
(011) 203-2420

Lestebus Comércio e Representações
Ltda.
Av. Dr. Assis Ribeiro, 5480, Ermelindo
Matarazo. CEP 03806, S. Paulo, SR Tel:
(011) 206-5368/ 943-2384

Lyon Mercantil
Rua Montes Aureos, 314. Vila Esperan-
ça, CEP 03650-030. S.Paulo. SP. Tel/
Fax: (011) 957-5353

Mar-Diesel Turismo Ltda.
Rua Sérgio Porto, 196. Vila dos Remé-
dios, CE-13 06269-240, S.Paulo, SP, Tel:
(011) 701-5124 . 704-0867, Fax: (011)
7(13-7502

Marafigo Estacionamento de Ônibus
Av. Otaviano Alves de Lima, 1200. Vila
Jaguara, CEP 05120-000, S.Paulo, SP,
Te-1: (011) 837-9495/ 832-5729, Fax:
(011) 835-8883

Mercabus Administração de Bens e
Serviços Ltda.
Av. Sargento Assad Feres, 75, Parque
Novo Mundo. CEP 02176-000, S.Paulo.
SP, Tel/Fax: (011) 955-0240

ANO US - ESALE COMPANIES

Mercobus Comércio de Peças Ltda.
Av. Dr. Assis Ribeiro. 7178-A. Ermelino
Matarazzo, CEP 03827-001, S.Paulo,
SP, Te1:(011) 943-9648: 943-1319,
Fax:(011) 206-3386

MG Comércio e Repres. de Veículos,
Peças e Serviços Ltda.
Av. Morvan Dias de Figueiredo, 1709.
Parque Novo Mundo, CEP 02170-000,
S.Paulo. SP, lel: (011) 967-1287, 954-
0351, Tel/Fax:(011) 967-1287

Pacaembus Comercial Ltda.
A. Marquês de S.Vicente,10, Pacaem-
bu, CEP 01139-000, S.Paulo, SP. Tel:
(011) 825-3044. Fax:(011) 826-0882

Paradiso Comércio de Veículos Ltda.
Av. Tiradentes, 3775, Vila Flórida,
Guarulhos, SP, Tel: (011) 940-4672. Fax:
(011) 703-0533

Phoenix Comércio e Representação de
Veículos Ltda.
Av. Morvan Dias de Figueiredo. 5319,
Vila Maria Baixa, CEP 02170-000,
S.Paulo. SP. Tel: (011) 954-2760/ 955-
0314, Fax:(011) 954-2760

Ponto de Ônibus
Av. Salim Farah Maluf. 215, Tatuapé,
CEP 03076-000, S.Paulo, SP, Tel/Fax:
(011) 293-8799/ 941-8375/ 217-2747

Renavel - Revendedora Nacional de
Veículos Ltda.
Rua Silva Teles. 1793, Canindé, CEP
03026-001, S.Paulo, SP, Tel: ((11) 948-
3277. Fax: (011) 948-3403

Rosmar Comércio e Representacões
de Veículos Ltda.

Tenente Amaro E. da Silveira. 1510,
Parque Novo Mundo. CEP 02177-000,
S.Paulo, SR Tel: (011) 954-6199/ 967-
2119, Fax:(011 ) 954-2610

Transportadora Vale do Sol Botucatu
Ltda.
Av. Dom Lúcio, 321. CEP 18602-360,
Botucatu, SP, Tel: (0149) 21-2442, Fax:
(0149) 21-1635

Tribus Comércio de Veículos e Peças
Ltda.
Rodovia do Café, km 1.7, Santo Inacio.
CEP 82010-480, Curitiba, PR, Tel: (041)
272-5766, Fax:(041) 272-5740

Venbus Comércio de Ônibus e Peças
Ltda.
Av. Bandeirantes, 2218, N. Bandeiran-
tes, CEP 79006-003, Campo Grande.
MS. Tel: (067) 386-3916
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Comércio e Indústria Metalúrgica Santo Antonio Ltda.
Rua Alberto Parenti 1382- Distrito Industrial

CEP 99700- 000 - Erechim - R.Grande do Sul
Tels.: (054) 321.3011 -321.3434
Fax: (054) 321.3531 -321.3314
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GUIA DE
FORNECEDORES

GUADE
PROVEEDORES 

SUPPLIERS
a -ADE

-r



EFORECEDCRESIOLTDEPROVEE'DORESUPPLIERS.GlTE

Empresa
Empresa

Company

entrai dos Paratosos Ind.. (orne
Repres. Ltda.

A Esquina dos Pneus Ltda.

.9.9G.9 Mecânica e IL sinmmn Ltda.

ABC Artefatos de Borracha Coelho
Ltda.

Data de
Fundação
Fecha de
fundación
Foundation

date

0,) 4 ,11

01/11

28 10

01 10

1braeatee 9.rtefalos (le \ letais 1,t(la. 20 441

Acesita - Companhia Aços Especiais
lia bica

31 10

9eriltee 9crilieos I Ida. 01 16

Acumuladores :9 loura S.A.

93ena ReNilla e (rias ida.

9grostahl S. 9. Ind. e ( mi.

9k/o Lida. Di■ kilo 1 (irias

'.1 raros S.A. Ind. e Com.

91can +domínio do Brasil S. 9.

Alcoa Alu mínio '(.9.

Endereço
Dirección
Address
Rua I1niutal-41. 450, Prado. Belo llorioonk:
Ni( (4 1, 30410_66(4 I cl: 205-2622 (031 )
1 1031) 295-4344

Diretoria e N2 de Área da
principaisexecutivos fábricas empresa (m")
Directorio y de los N° de Area de Ia
principales ejecutivos fábricas empresa (m)
Board of directors and main Number Ares of the
executives of plants company(m")
\ mann I ui( 1 ii do,o (1)11 1 nian

Janctl onte,(I)u 1 xea 1. \ ic,■ ,10
(4cient, \ end4,1

11.d d)(I 11,11,¡11

-00 1,011,1.1

66 1)a. Ri() Branco. 1080, Campo Sào
Paulo. SI' CEP 01206-001, "RE ((I11) 222-
6622, Fax: ((I11) 222-4)168, .1-elea: (011)
22362 AEPNI

Anibal Zacharias (Sócio Diretor) lloracio
Emoco /acharias (Dir. Adm. e Financeiro)

I 4898 (total)
504)) (const.

78 li ia I Feix06a. 1 -8..1)icaré. l4joalo.I.inot - \ in)11110 11,es (limene/ \ pon (Socio o] ,.180 ( total)
R4 Ep 20970-0( )0. 1.). I cl: 261-5188 ien4.1 ,464) ■aon,t

-5 rkv. Industrial. 1.420. Dist. Indus4., er-
oador Valadan».,, NI(,, -rol: (033) 277_1900.

..'■rwelo Nelson Nunes Coelho (Dir.Fin.) ,
Ede'lson 4 .oelho (Dir. Adm.), Lona, N.

01 25.850 (total)
6.797 (eonst.)

277-2966. Fax: (((33) 221-7(17(1. Telex: Coelho 1 Dir. Incl.), Edmundo H. N. Coelho
0332.2,)7 (Dir. Iíxmico). Iram N. de Andrade (Ger.

8 7 Rua 1ina,len I 1.1, 13onini. 160. \ iça,
( „impo. II ■20. sl'. lo

Calmo \i. into ( I)ir ''4 Rohei io
\ ri-14.1110(1ln. DII ID] 1 om

4‘,00(4toid)
4,00 (a li

((III 1 - "42-3060 3062 30143. 1 da. (011) \alu
Tele 4(,4-- 91341; BR

44 Rua .f upis. 38 - 13". 14. I 5" andare,:. Centro. 99 sou N. [(rumor (Dir. Pre,;.), \Vander P. 02 13(100[1 (total)
13elo Horizonte. Nili. (IP 30190-901, Tel:
(03))273-4322. 1- ax: 103 1 ) 273-8057. Te-
loa' (031) 1030

Jeveaux (Dir.:1(1111.1M. e Rel. Merc. ): ,Amo-
trio Rigotto (Dir. Ind. ). Ir o P. Oliveira (Dir.
Com.)

701386 consi. I

,10 Rua \ I o"). 11.1 1. 4.1es4o.loé \ 4,nteiro Cierente Pro,.1u- O I (0l (totaeI

Si . 1, 1' 80208-001, 1 c 1 - (04-4) .1n■ aitii aol, ( ente 450 00051 )
36_■),,5 -24 r1 r7 19-- 1 000 LI

10,414 57 Rua Diario de Pernambuco, 195, Boa Vista. Edson Nlor,)ró Nioura (Dir.Pres.), Maria C. 1)6
Eclo Jardim, CEP 55150-000, PT. [cl' (081) Viana Moura Dir.Superim.). 44.kon V. Moura
726-1044. Fax: (081) 726-1586, Tele \ 152 Di r. V ice-Pres. ). Pedro Ivo V. Moura
570 (Dir.Com.), Sério \ Moura (Dir.Gerente),

Paulo .1 (-)sé (4 de tilkss 4 DinGer. ). Itoberto
D.Viana (Dir. \ dm.)

02 01

1940

I ,nada niartica. I 2 Oi 1, :14. \ I tti/ \ I \ e,(1,er (. 424114 \ 1,10 \ I\ C,

hivaçu. RI, 26050-00ft I cl 0121) 76,4 (14:1 1 man ).C. i, \ l■ e,((■ei
27,28 -68-28.3 I 1 \ (021) -6›,-2053 L (,erald ((,,,1 Com Ve1414,-4
loa 21 40 504

Rod. Raposo - Va lares. kin 67. Dist.. Ind.. Joào Augusto P.C. MacDowell (Dir. Pres.).
Mairinque, 18120-M), SP. Tel: (0111 428- Ricardo Barreto eira (Dir. Superint.).
2655. Fax: (011)42S-2225. - 421ex: 1878823

R,I 1:apo,o 1 .11 are,. 1,111 lintantà. Dikon I eL eu a (1)1 Sup21101 \ ntonio \
( I P 1155 s:lo Paulo, Si'. Ia], 1011 ) ala 1 kl/ D11.), 30,1' FIo co O u,l,i I DIF.).

10- 944, 1 4 \ ( )11 ) [''loa I- 66 .3,1-11ru:.ton "I .1 arn.w.a ( D11 I- rana
81148 /14 az 1-D11.1. 0111k:110 6/1 ,II'l Dir )

0 I

)20111) ( total )

10 17 47 'tua Joaquim Sil eira. 557. Porto llere. Iliwo E I. Ferreira (1)1! Pre, 1. Moacyr N 04 tal.
1{S. CEP 91000-320. (el: 051)( 340-0022 Fuji-ta ( \ ice-Proa 1, [DL. Gorou ( Fico 311000 (const

(051 340-1135. Tolo : (0511 $042 Pres Sidocy 1)el Cmodio ( \ iee-Pre,

l405 65

Rua I ,:hpc 1 11,11 lu. 414. O tin,2.4 1),11110 (. lo,1-111121saldint( 1)1, Fa1111,14Lloal.

\uah (1 I' 09220-902. sP. cl (011 ) 441,- l'aulo I e[1,'11)1 1)1, 1 n 114,1o,
•,0- 2 1 a w 1 1 ) 446-8 ,,

Maria Coelho Auuiar, 215. Bloco F, 3" Rieardo Belda(f/r. Fxectiti■ o). Aleixo Falei
andar. .1d. S. uis,Sào Paulo, SP. CEP 05804- (( ;el.. (omercial)
90)1. Tel: (011 ) 545-4738 4559 4804. Fax:
1011, 545-1243.' 1222, "Fele.x: 11561118



•

Número de
funcionários
Número de
empleados
Number of
employees

;()

Principais produtos e serviços

contra-

pino, !dan.cno. inhuns

e.pigC■cs uhin1pos dc mola. ide-
si, o, coniuntos de iodu,,2em

57 I1ite is . cámaras de ar, protetores

I 5

21111

n.d.

. 6 0

13atentc 1.1,.‘ porta 15 idron Id io ) . eixo
sustenhiçao do braço da cadnira..

pino 11,15dio. conj. direito c es-
querdo do eixo .1.15c1 1 i. 11115 portas
tra,ciras. mufical ,:uperior. teto 01 II

Ti anspOrle de finte hinários

Principales productosy servicios

1 orni110,, hILl 1.15. wandelds.pasddores
le ch,I, Liii. engius,kloics lemache,.
LIsli 11,11 na,. pef nos a fcsoi

IdhLs los. coinuntos de 1 ueda,

Netirnalceos. cantaras. sustentación

ln LI dL puerla 11,idrím 1:1111. cie de
sastentaei,')11 dei bruio de lu butaca.
perno dc conexian. comunfo dei-cebo c
.zquicrdodcl eje superior de kis puertas
unscrus. pulicr superior. tccho solar,

Transporte de funcionários

Main products and services

pi11,
1 i■ el, slud bolts pili ts ng

dar.. III

Tires, tire tubes. protector

Door trame padron R io ). .1111portin
Iliec 1,1iI afin. colmeeting pins.

iMlit and lel't as,,mil)lie, ror Impei-
doar,. 11115e1 I,earmg.

suitroofs

Employees transportatiail

\ 1)1,15skInnas 1.011)- 1,1-a/ader,I. para nian unras. 1 lo,n nianTs. filei \ 11,111
kcal cl. c,eapanicnlo. lurbudis coidast.1,111,1c. 151.151. 11111,1ni,

Aços planos inoxidás eis. aços planos
carbono, uços planos silicio, aços nào
planos. laminados ebenericiado . Fun-
didos . forjados

IC .ier[ CO 111,11.1.1(1,,.
51,11 1(111 ou i111lISt1111 l'acc po,terior.
lentes para luminária.

11111 'h1(1111-3, dn poli rona dn anj1-
11111 15111 5,1111115.

Baterias. placas. separadot a,. caixas.
tII mpas

Aceros planos inoxidables, aceras pla-
nos al carbono, zweros planos al silício.
ic..eros no planos. laminados y leIteS
ciados, fundidos. forjadas

Ple/aS ilL aerihno nhasinatIn. C0111-

CI ii, 111111 1110IdeadO C11 la 111 511 11110I'1-

Icitte p,tra l'aros dc litlllIb s. 511
1,15 en 'II 11111 nunieradorus dc ,Isiento
111:1 sal hia de cfrieraencia

13aterias. placas separadoras. caias. ta-
pas'

Principais
clientes
Principales
clientes
Main customers

511111,1,IL wu,ire/ l til II II
551 Bian,d \ 1.15111 Lao

n.d.

11.51,11. \Stiper:mibu.. Ruiu lis uh,
C aia one ria Brdsil. Proare,,,o

arroccrius

Curin2a dos Pneus. Gontna Tfan
portes. Kalihre Peracchi Pneus

1.111^11111C, 1111. utodalli.. (l\ l. ',dama. 5 oh o,
\ leRndc/. 1 acon. \ lekon. larLop,a,

Hal stainless steel. carbon steel, Ri' I5. Si feo, Itockwell,
ilat silicon steel. nomflat steel, drawn Bosch, ',Vletal Leve. Nick. Autolatina
slcel.proces,;edstcel..east steel.forgcd Mangels
steel

11,1c,1 dcr, I ic parts. copied II
1111111' d1 the rront l'acc. len, ror 1111s
I tiiiiinarie s. III lie numberetl 1 ate
zicr lic 5 IiLs Ii en -icrene d;■or

Ni,15,11. 55,, 51151151 ( 11-
11;111511 , quipamen-
Linbrd,:o

Batteries, plates. separators, boxes, Itapeniirim, .kgina Branca. Mercedes.
caps 1:xpi-essa 1001

I osiati/,mies. desengraxantes. I osiati/antes. desengrasant Is. sol- Phosphati/er. degreasers.. 501 cnts. l'etiObra, I3a5ed 51e In. 555
solvcnics. llosulantes. olcos•dncoitc. ILI tn.s. 110,ulanins. acertes 5. coric lloaculcm, clatme Inbi 1,..ants rol
'11511111 111115 11,1 es1,1111pacm uh] icantes par ,1 c,lanTeria

I 70 Juntas uni1 ersais. Cl utelas

3800

6000

7.500

Linha de rcpmtura autonwn \ a. es
maltes sinteticos lacas mti

ulosk. as c derda..1s. Is se' 1)o1115-
icaes polui] niano,. 1 ninizn,.. luIs

nnaa s. sores dc proIncao, tinta,
ar -11111,11,111,min, i>ad.1 miei lois',

1. ruzetas e componentes para eardans.
eixos cardan completos, embreagens
pesadas. Lixos dilerenciais c compo-
nentes. clastõmeros (peças de borra-
cha). anéis de pistào e kits para motor

Pertilados dc 111111 II 111.111,15,1 dc ci
inhuo. chapa, \ dc ahnnimn

Juntas,unianes universales,crucetas de t
cabezaJuntas, uniones IlIlil Crsales.
crlicetas de cabeia

mea lepinnim automou
sIl tetiLos. laca, ninocclulo,iLds

.111 h pol leste' c, 1 )1i1
etaiik,H LlId 111111 111111C1 s.

LI1IIIILS LII moteccion initds ant111,:,-
'Anne, paia Intel mi es

Calcetas y componentes para cardanCS,
ejeS cardánicos completos. embrea-
gues pesados. eles diferenciales y com-
ponentes elasMineros (pief.as 1le gorna 1.
anillos de pistón y Suis para motor

Perfile, dc Ii 1111111111. chapas II
111 111111. C1111paS CL111111-. C111111111,1 LIC

J111111111111

lii ersa jililtl. croNsandi

5Momohile ÍLPa] 11 oducl,
nnamel. nilaosclluddsis and 1 liis

1111115 Ir and 511l1 LIICIII-,1111
Cl 11 1,11 11,1 1 ì, 1 111C1 s

piotcl.tion ecicci s. non,kid panfl. to!
II IS

Crossarms eardans componentsd
complete carda n, Chitelles, di fferential
and COMpOnentS. elastomers (rubber
pauis). piston ring and engine kits

Pacaembu. Sarna. Barros .Auto Peças.
Internacional Peças:Farnel

ALitolatina, Merende':
Scania. Fiat

\ kin II111111 ,11,1111.5. ,1 i11111 1111111 1 -11,11Cs 3
\i 5

Produtos de alumínio: perfis Productos de al un mia, perfiles Aluminum products: extruded
extl udados. chapas xadrez, chapas extrusionados, chapas ForMatadas. bo- section.plates.Formatled platea cai
formatadas . bobinas chapa stucco, binas. chapa estuco. Ilantas foijadas de st ucco plates. for gcd a lumi num
rodas forjadas de :humilho ,duminia li heels

demi. \ lareopolo, \eI II

Volvo. Mercedes, Scania, Recrusul.
.r\ga

85



GUADEFORNECEDORES/CiliiADEPRO\"EEDOD/SITPLIERGLIK

Data de
Fundação
Fecha deEmpresa fundación

Empresa Foundation
Company date

Siunal kutionoti■ e Lida. 20 H.2

Alpino Indústria Metalúrgica lida. 03(06 55

.1NI1' do Rrasil ( -miei:tures flél ricos e 15 06 7 1
Eletrônicos Ltda.

Ancel Plásticos Reforçados Ltda.

Artefatos de Latca Norfol lida.

Artes. Tinias Ltda.

Asti] Equipamentos Industriais Ltda.

Bachert Industrial Ltda.

Bandag do Brasil Ltda.

Relia Ind. e Com. Ltda.

&lindai Ind. e Com. Ltda.

Bend Comercial Ltda.

BGM Inforni(itica ti /C Ilida.

Endereço
Dirección
Address

Diretoria e N' de Área da
principais executivos fábricas empresa (m)
Directorio y de los Ngde Area de la
principalesejecutivos fábricas empresa (m")
Board of directors and main Number Área of the
executivos of plants company(m")

R lon6 I elipd \,a)(di dd till \ a 384 \ el,tri I Intinotld ',In. a( Pie, 1. 3n-(driroN,e8t]
(5 lieoraolo. (1 5: 30)0-680, 3 daton,.(-.. til' .31 ( D11.1 H-M[13. \ 11,111111k , N0,1.'011(1)11. llIIILI I.
I el 11)1`'2151)-'101), 1,1\ 11, 1,2) ', "2-2 -;0', 9,,,,.2.clio ( ]I.1/ 1 1 ,.:,•-•O (1)1]..11.111,1 3 1.11,l )
I eIC \ ])D1 1)1 N 313IZ

(tua A(dotdinho ( Iontes. 488. Ipirany.a, tit) SePdioAlon)(o(Dir. Adm.Comerciald Marno
Paulo. I("(((d3. CFR 042060000, lei: (0111'15- kl. -(dianipiedri ( Du. industrial), Roberto
4411. 1)))1::: (011) 63-7147. Telex: 33965 Ali nso (Sócio). Maurizio Gianmdri (Sócio)

ID \(1))1(arint 5I') I )1,a. Sji)) Paulo. ( 1 l'
0:9)37-010. SP. I el 861-131 lav. 861-
0:39-

\ 3 [111,1,11C 11,,J.1 (1.1,11). IIii ao
41 i (»■1.1\ ,"1.11(.7C1 \ 211(1,1,1. 311v
nela de Iltliatle \ ditei no), ())d)altdd
1)1(1(.1(th (( (el 1 inan ) \ 1,11,6 \ (ddid)
(( (d) \ ). (,e1 ,11(.11 \l tkt tionid
3( 31111( 311())6.1)

23'10 74 Rua 6A, 2 I 10, Vila Cristina, Rio Claro. CEP Flavio U.Antoni (Dir. Teenieo Comercial).
13506-040, SP. lei: (0)95) 35-1299. 12:IN: CeleSlir)0 Marrin KCITIerer (Nu. Admin.)
(0195) 35-1295. (deka: ((I195) 1'3-2223 Finan.)

1 9 (a. 58

17.10 52

01 (i9

131 i \ ", \ .11C1',1111/011)11 1,11111111l/eil \ ire
1 ) 1,1,1 C 111.1. ( 1 1' (03+11-2 -0.. tin. leI lo] 5 3 et (II d I ,11,»Y.1 11:1C111 I( 1,1 3 111,111

451,-(70--. 1 ,1\ 456 51011 Is() s(á)' . ele\ t ( ssess)(1 \ 1.1111111 I. 1)iege
3151 1 Re'4,314) 31], lero (1 ri 31 :11dd, Te,:111e.1`)

Rua Pas,o Pátria, 91)1. Vila lamburnucsa. (anua Gouvea (Dir. Adi/MI.1.1050
Sào Paulo. CEP (15085-000, SP. lei: (011) Eduardo Junqueira Penteado (Dir. Com.)).
261-5511. Fax: (011) 260-8510. Telex: Jorge Eduardo Caro Clotivea (Ger. Admin)).
1183015 .10)) Eduardo Penteado (Ger. t'om, )

,11444 de, 44.1n1134419e, -4)52 14r4H-3.1gu4
1', de 1.1n1li■ ( ) l' 22 4III aLi, 1:4 1,21

1 ia W21)

\ nu Wel 131,111.1 IY 
iate II a,l,i [ (1)11,1,11 ).4 FM1,1111

\ 1,111,1],1 ',OU/à 11,1 'alia

\ ri dilI

1(0 (m1(, (total)
44 442 (ronal.)

01 18.000 (total)
3.700 (nonst.)

114.3,52
13 972 (,:onst.)

II 10.(100 (total)
2 500 (eons)d

() 1 1(1000 (1,1411
200 4..i nal )

01 53151301111)
2.200 (eonst.)

()I 3 (10)1 )1()t,111
1 0111)

(18 01 46 Rua Alennar Aranipe. 1127. Inn'an(4.a, S'do Rubens 13aeltert (Dir. Presidente), 02 14) .(100(total)
Paulo, CEP 04253-000. SP, Tel: (011 ) 247- Ronaldo Torres (Dit. Stiperint.) 15.00(1 (nuns).)
1155, Fax: (011) 272-2431. Telex: (011)
21.789

•

23 LI)) \ \ . \ lorcdtles I3end. 580.13)81 Ind.. ( ,irnpi- Ida( icio lndratle \ larin ( Dil (der:ri). n1 43 .(5() (total )
na.. (IP 131155-'20. 15(I3. Tel: (01 (3 2 ) 45- .10,2 Osni'. Pen.).(3,i i Dir. \ dm Financeiro). 11 '80 (const.() Alr
58(,8. I a \ (111"■2) 45- 52" 45- 5441 45- .1o8o 1) '1 (DI) I eenit,o
5626, 1 ele4: 19-144f: 131 lA( ) I(12

IS:06'91 Rua Alto . \ lenre. 334. Rochdalle, 0,aseo. E). arddo B. da Si], a (Sócio Proprietário). 111
CEP ((6223-0). 3113. 1 d1: 01111 706-3958.

aN: (UI ) 706-3158

1-1 02 62 Itua 1)1 \ It)\ e Raul:11unit. 101.1.11(.1 .102., \ le\indie I ,Ilvo881 )i)'i 3dIn I indn-
I unda. tido Rutilo. Cl P01140-010. til'. 1 el rei, ). 'dic.) de C Jati» ((Hmo rra 1 1 r (
(0 I I ) 6'6-),3] I 826-2411. 1-2,( \ (011) 60- In,- edil)
»)(o), 1 d ) da )0-4611331111

23 O 84 Si. Alvaro Ramos, 1656, AQI.la Rasa, Silo Fábio Napoli (Ger. Financeiro). Marcelo A.
Paulo, CEP 03330-001. SP, fel: (1)11) 264- Bock (Ger. Comercial)
6477, Eav: (011 ) 93-3312. Telex: 1160436

01 08 81 1,31),(1)) 1d)Ilino \ 1751. Limpo !kl,. 3 dlnor ( ,■10,144, l'wpi tio)
9.4ule, 1 1 R 94615-905, 344 Ir l (611) I tI)(ni NatIn \ dItlend itioeio

:do ),60(), ((t,_)-()848. I ia 1(111 ) 4aO 11! 121.11101

Bigvel Comércio de Peças para 05;10 85 Rua da Pai 687 6,89, (: enn(o. Curitiba, CEP (ledeon LerviEho Coraiola (Sócio Geientel
Ônibus 80160-160. PR, Te!: 30413 263-1144. Fax:

(04)) 262-4649

861)3)1511(1

n d.

n.d.

300 (total)
3(10 (eons4.1

169 (total)
4 495 ir orla) )

1.000 (total)
1.00)) (cons).)

250 (total)
120 (nonad)

48(1 (total)
480 (const.)



Número de

• funcionários
Número de
empleados
Number of
employees

I 70o

Principais produtos e serviços

( ,n11,1111,1 de' 111e1,1 ai'.

de ai. regtiladores tiL n eu'. o. Camara
altr.1,1,1,1 cincigCncia ',amar.' de

,Ci-\ iço 111:2.1,,.1e11C111,11,,,i,,l1,1, 11111 1",,,„

cri ido' llie'.tl e]111,111,, CIL roda

81 Tubos curvados pai -a escapamento.

tubos de reffigeraçào do motor

7()

Principales productos y servicios

Conjunto de se r1 orreno. '8'1111,ft-sores

de ai re. regtiladol-e'"dc prcsiOn.c.imara

lis 1 ■ dc mie ir,.

:erViel,,, CO1111.111.0,, de ,Opolle.

11.11111,»1. ruir 1 macsm■ i de la

Tubos el.111Vos para escape, tubos de

retrigeración dei motor

Main products and services

l'neu In tIL ir alse assemblies, aii

‘Tunmessoi pressane

tuatcellaml,c], eine] c.ene■. chaml-Ta

uui'i iCL ,11.1111ber. [11,01e1

,,11111del, ,Ilee1 Li Inalei

Bem.' tubes ror exhausters, engine

retrigerating tubes

Principais
clientes
Principales
clientes
Main customers

\ utolatirla, Vol o, l\I. 1 - 1:11

Vol \ o, Scania, Caterpillar. ali el

Caie

I einImms, com-elo] es. ear‘as de li, 1 1 enrimai os' conceloics, L dc E CIII iii Eu. ,,,L111, 1111c L. 1'11,e 111,1 \ 1.1 1 01,11 1 ri.o 1 1,11. 1
\ ci 11,01•11.1, ,■■ne. óc, I bies ir leu. ,1.171.1 H],1,11101,1r IC],CdC,

,mipalines

Mascai-as, console''', caixas de cobra- Mascaras, consolas, calas pam el co- Masks. consoles, collector box, se - s

dor, bancos. dei-h:10,-es de ai-, outra, brador, bancos. deflectores de aire,mras air detecto'', other fiberglass pai tu

partes de nberglass piezas de libra de vidrio

I 4 5 ProdLitos para segIllans- "I I si 1-1'111/"Iço) p,11'1,1 scgiu idadt

\ e ,u 1 "ir \ chicular

110

450

Eta

41 O

2)1

1 5

•

rtezinco. primers, esmaltes sintéti-

cos, sois entes. (rímel' para gel coat..

nitrocelulose

I quipanwnto, paia lul-m-111,,,,y,-10 c al

1,1‘ "'doi Lle alta pres-

o- itt Eii rui 01-ariTr'
I rotas. aspiraclore, n',Instr ',tisnai,' I mi-

pe/,' Intel na. Ia \ .1,1o1 a',„ntratom. paia

limpe/a de poltrona,

Alicates, chaves Fixas, estrela c com-

binadas, soquetes e acessórios. cha-

ves de fenda. phillips, chave de roda

para ónibus

Banda de kklagem para recapagem

de pneus pelo sistema 1) inda,2. de pré-

borraelTi de

parzi \ l'iloc..ite')8-.CE.

IllelqUillas egli p,Hilci11,),

,, 1110

LE111111111,1d011 de baterias para

acionamento de partidas em \ eiculos

de 12/ 24 volts

Chapa,. perli,

iXrtecinc, primers. esmaltes sint,'flicos.

sol'. entes.primer para gel coar, lacas

Mit ocel ulós'icas

‘.11111),,,, pala 11.1[11 leaeltm  liii,' corri-

la adoras de alta (murou. 1,1-

(1111e1

21,11,icloi L1, 111d1.1,,,triale, pala 11111plera

interna, 1,1 \ ,111,11,1, e \ 11,1e101,1, pa1,1

11111ple/,1 1,Litac,i,

Alicates. lias es rijas. estreita y combi-

nadas. soquetes v accesórios

destornilladores, piti ips, lla cs para

flama de Oinnibus

Banda de ro(laje para reC1111c11111,11-

ileuril,[11e0, (ruir L ,.,1 ■1 C111 ,1 I 3,111,11C de
prc- r rI de lIs, pleza de '.±.ol -rj de

cone8cw. .01Lieion para \ ulcani/ -,810

cn trio (11a011 O8- t 1. maquillas. y
cqumos para recauchutar cn 110

8aFet, liii Hgnal

Zinc wor k. primers, enamel, solvents.

primers ror gel coal, nitrocellulose

lacquer

1 111111 1,, 11 .111d e,,[1111111,.',,,,ed .1 1 r

e,.[L111)1111,C11. 111211-pie,-111 C 1., ,1,11111.e.

111,1,,[11111C,... 1,1,11111C ■1. 1,1,111112 111,1e11111,,,,

r,11 11, 1C 1111151' ti

cleaner, lar tritc'I ' Cleantng. -,-8.111er

scats

PI icrs, spanner wrenches, do'..

is renches. combination wrenehes,

sockets and accessorics, screri drivers.

screwdrivers. wheel nut

\vrenchcs ror buscs

lead, roi rei ead b‘. tire rue-mol,led

Ramlac 51 stsmi, 1 II lul,ber Si'r ttion

loi eLlie tip 1,, ,)`■11( 111,1,_11111 -W.

,ind 1,11 0[1.1

Eliminador de baterias para accio- [3„ttery f(),.

nannento de partidas en vehiculós de in 1 2:2-4-T. olt \ chicles
224 volts

( 1-1,1pas. 1 )1,111.1S. ■L'L 11011

Marersa

ciii,p,i 11 1 ,1.

\ uma. \ ,no. 1 Oel

Poi to 8eguro

Autolatina. (TN 1,. Marcopolo.

Nielson, Nlercedes

Ir, 10511 r ii. \ ras- ao o(' 111,2111 R 1-1-

11■1 1,11,:■1,1 ri,iuEelC

Com(:reio de l'erramen as

Teruya, De Meo. kerrakrbs, Risba

tbu] Pneu, Pah'. 1)lesel. O1L Mi

(0111 \ .

Re,apacCil, de Pneus

dri e n.d.

)8igenio do II I asil. Refina-

'le 0111110 do Brasil E Rc. Indr,-

(1 ias Pesadas. l'Cablin

Tubos de aço industriais. redondos, Tubos de acero' indostriales. redom Industrial 'Teci 1 rires. rounded. Caio. Thameo. thdroplas. Nlet.
quadrados e retangulares dos, cuadrados y rectangulat-es squared and rectangular C.iterina. Itapemirim

Sorts, are paia controle de

liii 05.111. c,1,11 1,11 ca.. contiole de
L1,11111,de C,10t11.1e.

rala de

hnhas

Peças para cair ic as em geral

8orty,are 'Tua control de la Pai, 1,..;,.,j1,\ are 1,-

Iflii,111-.11,1"1"10 - C,111,1,1 de 111111111C11,111ee. 1,1-c coi:11-01
11111 hilC05. con'r'd de l'Iveilt'írio. purelLHe. pa■ 1011
C,.,111-11111-,H,.. ri111111,i dc pro_
,., 1 111,5 1011 de 1111e,1

Ple.7.3S palca cal rocerías et' general Parus for body 1111 general

\i,'. ri 1"J'Tr- ' o I '1, 1)le's,
Ela ii 8,1iii, E ICI \ 1J,",rio

\ 1 3.11 o \

Pluma. Umpi-esa N.S. da Penha. kx-
pre,m, Princesa dos Ünnpos

87
II C_ 1101111 5



GUAKPOR\ECEDORES/GLL'‘,DEPROUEDORESISLPPLIEWtilDE

Empresa
Empresa

Company

Bintel do Brasil Indtp,trial 1 ttla.

Data de
Fundação
Fecha de
fundación
Foundation

date Address

Endereço

Dirección

22 02 90 1, 111.11110 de \Isillo 1 ianeii.
( 1 p

kl. lel ())242) 43-4052. I a\ i()242) 4'—
3043 42-l00  1 'IC\ 21 E02,t

Borbonite Indústria da Borra- Ofillff 37 Rua Dr. Ilillebcancl. 595. Rio dos Sinos. São
cha Leopoldo. CEP 93110-100. RS. Tel: (0511

592-1033. los' 1051) 592-4788. Telex:
52.4021

Borghoff Iii (10 12 Rua 4ii9eri 13(i \eli. 1111.1 I 1111,I,I, 1:10

( 15 ()!141-910.51'. lel W11 20-
-411 1 \ I ) 00-2199, I les 1 )

Harlem SA. Empreendimentos Iodos- 06 01 65 Rua Barão do Rio Branco. 20. Ittipagica,
triais (Marulho,. CEP 070,12-010, SP, Tof

968_0'2,3, f;■x: (011)94(1-21)62. 'Telex: (II;
05070

Borrachas Tiple]. 1.1 da.

Boscolo Motores e Retifica Ltda.

1312 Solei. Design e Engenharia SI(
Ltda.

Braseola Ltda.

Brasplae Industrial Nladeireira

Bras ox Ind. e Com. Eletrônico

Bridgestonei Eiresione do Brasil Incl.
e Cinn. Ltda. - 1)is isão de Produtos
Industriais

04

01 0,-) 43

12 118 li

25 09,53

1 lis

0C, 08 53

Brooklin Perfuração e Fixação Ltda. 30/08 77

1.. Gaspar - Ferragens Ltda. 10 07

C. .\1. ind. Cum. e Recuperação de 10.05 82
Peças Ltda.

88
II] 1511)1 5

l'aro0,4 1 ...‘14,11111,
C I 5 13.140-000. IlS. 1 el: (051 5-22 .22.
1 a \ (051i 508-"1. (ele \ : 524075

Diretoria e
principais executivos
Directorio y de los
principales ejecuti vos
Board of directors and main
executives
\Ics:11111,1 1(1110(1(6.1111,1;1).

\alldCY13111/C1(11111,11 (

k]e I1(lele. i Diret011.

1 \ mis (Si do DI,I, (hl ',II\ ,111)11Vtori

Geraldo Rodrigues cli Fonseca Dir. Pres.).
Cesar Neuteling (Vice-Pres.). Tnlio Castro
de Castro Filho (Dir. Comercial)

59 diei (1)11 'supsi int.anlenie
55 santos (1)11 1 ('eiei \e]
11)11 \ tinimo)

Paulo lloberto Pusset (Dir. l'res.). Antônio
('.B.de SOUZU (Dir. Adm. Finan.).( laudio
Midler (Dirlogioleof Irinco Campos (Dir.
laufeting'Ven-clas), Rende Angelini (Dir.

Scsso ((Cgr \sii,Ie- e Marh.).
1. .1andemir Coelho (Vendas - Reposiç)o)

N2cle Área da
fábricas empresa (m')

Area de Ia
fábricas empresa (m)
Number Area of the
of pia nts company(m")

0
211 ( onsi

01

02

João \ (1)ii. \ inancei- 01
(o). I duardo \ loller (1)ii Intlii,n1.11). Paulo

(tate \ loller

Si Gal. Edgar I.aceo. 141. Lapa, São Paulo. I ui/ C.trlo Boscolo (Diretor). oaeir
(1 IP 02911:024. SP. -lel: 10111 76-0100. Roberto 13oseolo (Diretor)
Dix: (011) 530-4595

\ Intel 2380 23,4. ( amp.i ( mottle. Bom li um mdcii li "L'e

1j4(100. `.•45 .. lel 5311 F522.- icniet»
((III( 522-2227

Rua Braseolti. 222. 5. Sïio Leopoldo, Silo
Bernardo do Campo. CEP 09892-110. SP,
RI: (Hl) 418-6011. l'as: 0111 ) 418-6004,
reles: 1144008

13111.11 1,1a 1-16-22 - , 1>r,, (cum.
\ el. (IP 85803-659, PR. (04 5 "3-

90:t3. 1,1\ (045} 223-0783

Rua LM/ ir los Gentile de Lact. 819.11orto
Florestal„ São Paulo. CEP 02378-000. SP.
Te] : 1011) 203-1411 204-2300. Fax: (011)
204-4188 952-0428. 1 elex: 1124004

14 (»temi\ dos ',mi,. 1419 ( a,A13[.111,1
E 1'lis) ) I I `..,1›. C . 1911

411-119o. Ea \ (011 454-- s\, 
')

Alergenthaler( (er. Procurador).
1 (cardo Mergenthaler((ier. Proeurador),
Llertildo Pelliz-zon1Cier. Financeiro), Daniel
( arrde Altrtio (Ger. Veni..las),Waldemar File!
(Ger. Produção)

I I il(o (F)ii Ities I lei is-

II) \ (Int I \ (ode]: \ mune \ (los
Santos ornei eializ.içàio.
( dli : o I ti es,,,inel 1 ( C entpr.i

Firmino Rocha de Freitas (Pres.). Eirmino
Lima de Freitas Wir. Comercial). Sergio Pi-
res (1)ir. Industriai). José N latim de r'reitas
(1)6r.1i \portaço)

\ \ Santo, ((mi (icial da 1) ,H421,t). 121 01
I ice 535 ( (is1 1 inmcm o ). I 1IJ,ci,i(1-‘.

\

12tia Dr, Antonio Bento. 531. Santo 5maio, Carlos Pinheiro (Dir. Presidente) 1, lex.mdre
São Paulo. CEP 047505301, SP. lei: (011) Pinheiro (D ir. ( omercial)
548-7900, I- as: (011) 522-0518. Feles:
57020

131,1/ 11,1 1 1,11.1. ( 1,3 1' 511. Penha( 11.C11,11

,1C ( l' 21210-070. R.I.
(0'1) 1021 1:,9

( dii SI 'acolho C lama
f ( 11) 

'5 151111

( si 
Clk1,12

11111110 li 011,]]

n.d.

nal

Rua Ritta. 131. Parada de Lucas, Rio de Carlos .iAlberto \ largues (S,Mio Diretor). (11
Janeiro,-("EP 21241-230.12.f -fel: (021 ) 371- •I'dma Vieira Alargues (Sócia 1)(retora)
9545

22.000 (total)
16.000 (const.)

10)6011)) (lotai)
55.000 1 coni,1 )

00.1))])
1 - 000 )

3.200 (total)
2 800 (eonst.)

250 ( haal)
1(■11 e119,1

23.000 (total)
14.000 (const.)

II 5 ■ 7 (total)
01)111,,nsl

10.000 (total)
5.400 (com.t.)

3.-01 1 tal)

11 ,1

5 1) iconst.

000 (total)
400 teonst.)



Número de
funcionários
Número de
empleados
Number of
employees Principais produtos e serviços Principalesproductos yservicios

o' ,;01,11 \1 oi M[112, Sopletc por el 71,w,
pistola solda pelo p1
Ia corte plasina

100.111 soplete por el p1o0e0.1 I lO. soplete tIo
corte plasma

100 Laminados de borracha antider-
rapante, pisos e revestimentos para
ónibus. coberturas da escadas e
assoalhos

11 (I Linhas ali 1. ignitcão. diesel mo-
fo'. liem,: c iolamciitos 1,(1,1 emple-
sas lrotistas

(650

280

70

112

700

Laminados de goma antidesli jante. pi-
sos y revestimientos para Omnibus,
escaleras y pisos de modera

I inea,, eléctricas. 2111(1 li
1111,110. 1[1[01101 [^1111:11111ento1 7111[:[ 2111-
71-01[.15 ,[011 !lota de 101110ll;0[.

Main products and services

elding gun III ig 11 i,. processi,
gan i(.2. pioce,s plasma

euttiná (11111

Principais
clientes
Principales
clientes
Main customers

\r '/11,11 iniht do Pio de 1.incull
,1111. 111.11g.1.1. O11:1,l'il 1 1 \ I

\oit,k 2 rubber floorboards, Alarcopolo, Caio, Mal',L.rsa. Comi!
noorboards and lining for bus, stairs
floorboards

\uulo parts ti 11 ciccti ie \ (una ( oin. Inm P.oneoli 12.01s.
ignitio11. enines,
bearim(( ror tleef c("ánp(inics ruz . 7Lilo Peças \

Rodas calo]. para pneus com eilimara 1.1.(tinas y (iros Paru lb:Lunáticos com \7.11e,.+4 .1112 rirnS 1-(11' 1110 tabe (1nd (bicadas 1 ord.Volk!;wagen. \rol. o,
131101IS sem calmara cantara y neumaticos sin cantara tubele,s tires Scania

lee(magen1 de hunchi, neumánco, ban, ',Is T ia ucticading. 70e-11101,12,1 treads. 1)715011: .11, Pneuse
1111)1:1 1(111. 01111010 1. nie-inoldeadas,c(unellhiels. matei( AI tire 111:11eri[11. ti s 1 entro sul Pneus Non:Kinn:In Pneus
■ tileini/a,,a11. colas [1:11^:1 ule[dritt[ddo, 1eg,micii11)5

Retitica de motor. peças pahl motores R ectilácado de motores, 1(iezas para Engine grinding. ennine pari;
1111110 /1

1)esenho, dc estilo. anteplojeto. pro-
jeto de carrocerias esperimentais,
2010110i:11110[110 de 111 ojetos. protoli-
pos. eabeças tia sei ie: espeeializado
cm amenfai ('11(1 'li de 11,lixo eus_

Adesk os de contato, adesk os
epóxi. tadanics. selantes. sistemas de
colaáem e de vedação sob encomen-
da. 711)101 1101 anticorrosk oS

1)11e1-1[15 de estilo. ,int(pro) ceio.
puo■ ecfo (.Ic carroce rias e\ peri-
inentales, gerenciamiento de
proyeelos. prolotipos, eabczas de 12110.

ell IleI1:1111 len y
di,[011,1 Na 11 cosh,

Adhesivos de contacto. adhesivos
cpóxieos sellantes, siste-
mas de pagamento v aislación enco-
mendados, protecchín contra COITOSk111

lis le 21,11 [,[. 171,1[1001 are \ 1[1,11'in -1,111-
121 111 (1 as. 1111110L'[ 111:111 1. ,:•111‘.111
p10101■ 1p0,111[,,ed i n 1,11,
tOod: alld 11011211

Conta,:i epo:xy stickers,
scalers. custornizedgluing and sealinn.
s0 stems. anti eorrosion proteetors

2 1 0 \ sso,ilhos 1(1 II' 110011011 Pisos de 01.111011 1,1blei lateldles I I(
de onMus para de onmillus

89 1 1110-l'alantes (sub- oders. woorers, Altoparlantes (sub-\i oofers, woofers,
'Md rangers. tweetersk caixas ao si] 111 ti rangeis. 1Weeters). cajás acústicas
cas

60

n.d.

eino. \ letaltirgica 12.(1-
(fr,mslor

\ utola na. Mereede Ae
Itapemi m, Volvo

Is 1112., dik.1 laierals 101 bus bods \ ielson. \ p,111111,11. Rodo-
\ lt,mernii iii

Loudspeakers (sub-■soofers. woorers. Autolatina, GAL Fiat. Philips. Sansuy
mid r ingers. 1■10eters) sound boxc,--,.

I HM.: (1111 11/ 11. Loles 1 ine,ls completas de eldsticos 1ál,211es 1 omple ie ui, o i sp 1 2'. 'O/tIos. \ „I
plieumath.os paia [40,[11e11,,-;11 11 11011111, 1100511dr:1 ,10-11c11(1,111 Ile11111,11[0:1 1111e11111,[lit: la is 1)21,1110

45 Parafusos _Allem parafusos, sextava-
dos. aneis elásticos, 101 101(11 denta-
das. bui Pias de pressão

(o mi. I2,1[1,Ion. I I

Tornillos Allem tornillos 1(51,1) Idas, .Allen scres . hexagon holt. ehistic ConsLil. Elmbraco, Siderúrgica Men-
i los elásticos, arandelas (tcha- rings, toothed 1101511e0,. pressure plugs des Junior, Volkswagcn. Philips. Alho

flanadas. cilindros da presiOn

['101 II'.. lI lt Is. iimaI, s lisas c de 1 oi i ii .iICoH. ri tia! lisas s. de
piessáo relhic macho e de mais sol 11/ 1011. emachesinilei/Os ([A1011,1[10,
bi0c.1, 0111 .701/71(111. (lucho,. selins bloca'ti/ ml(111,s,sielhts
.1,11 ) is 11)101211 01 lei] o e ,011101. con osea o
fa(1. disco de coife c desbaste e I l\ IS 111)11. disco coife desbaste \ Mas

12 Roda,. eiNos cardam:. eixos diantei-
ros. ban-as de direção, cubos de roda,
caixa de satelites

1011,- 11 [- 111, 51111 \
II /15 [(II]! I.,aels ri■ ets.
'ice] hms. starret sak\ iron and
bi (H, scre■, cuifing and climpu,
discs. sandpaper

1.kultas. cardai es. ejes delanteros. bar- \Vheels. cardans, from axle. steering
ras de dirección, cubos de Ilanta, caia bar, bubs, satellite box
de satélites

\ 1[10:111, \ 101:1Iingiud [1011r0-
1[10:1 P[0.1,101110. (_:1[0.1 (,[21 \1[2i.
1[121e:1 P:[:2:3111

Viação Normandy do Triánutilo. „Auto
Viação ^Tijuco. (luto Viação „Alpha.
1.01111' Transportes. Turismo Cruzeiro
do Sul. Viação Cara \ elle

89
I I C110 1131 11



(l)EFORNECELkl.RES.ULIADEIV\.EET.X.-E,'SUPPLIERSIDE

Empresa
Empresa

Company

Cabovel Ind. e ( um. Ltda.

Data de
Fundação
Fecha de
fundación
Foundation

date

23 II - 1

Endereço

Dirección
Address

Joinalisla
Sao )l

1 \ /1062. 811. PH imba.
1515i0)).5I'. LI: (011

854-1333. Lis: 10111 Icic\: 11

Diretoria e
principais executivos
Directorio y de los
principalesejecutivos
Board of directors and main
executives

1),1)), ,)1111,1i1),,c1)), ) 1,,11)1, ) .1111))))) (1))1,
1H1)))1(i)). 1))).-1 \lud' d \l llo II, de
\ enda.)

Caliendo Metalurgia e Cravações 16:11,52 Rua Mauricio Sirotski Sobrinho, 1270. Dist. Ela ■ io Cal iendo (Sócio Diretor), Mauro

Ind Cachoeirinha, CUT' 94930-370. RS. Te l: Roberto Cabendo (Sócio Diretor)
(05 I )470-4455 470-4467, Fa0: (0511470-
1455

alil om. e liii II. I 1(1a. 01 06 ()h

Carapeto Comércio e Consertos de 0.2
I 051rumentos edidores Ltda.

Carbogra fite Industrial de Soldas 16 I I 15)
tda.

Carrier .1"ransicold Brasil Equipa-
mentos de r Condicionado e pare-
lhos de Refrigeração para Transpor-
te Ltda.

C avalio \ços Especiais 1 1da.

01 07:93

Ceccato-DNIR Indústria Mecânica 22 10 74
I.tda.

C dota Ind. de Produtos 5letalúrgicos
tda.

Célia Pereira Caruano NIE

1 05 55

0106-69

( elmar ( omercial e I mporl adora 12■1
ida.

CE N - Ind. e Com. de Peças e Sistemas 02/06 66
Elétricos para Veículos lida.

( entrai 5.6. I ransportes Rodo 26 H
e

CincoplasI Ind. Com. de Plásticos (19 06 ti6

90
11 )11N110 s

IS, Pi, 1219. Ipiraft2:1. Pod '.\.11101-1C -,1111 SOCi■,1-)11,.‘tor). Sabcr

( 1 1014'):,-(). 61› 1,1, (51-1 ,i,, 1)11.01,,
1 'a' 11)11) \ 11

O. 1, iieoil \, iliba 1 coneL sailiaiw, Antonio \ da Silva. ( dia R,...gina de 0.
São Paulo, CEP 02033-010, SP, fel: (011) Caropeto Neves. Maria 1_ iiiia de O. Campeio
26T'-9(■95 26:-2722. Fax: (011) 217-272 Nlarcos Gonçalves Fernandes

\ \ Iúnio de \lel lo I I 33?- \ hen Sicgh]cd 1.1cm(rei (1)11 ).
ntandinlia. Pctiop,■1 is. 1 1 P 2 5 6 5 1-000. 1‘. „m, Paulo Dia, da ',II\ SI ii

141, 1 i:1 102 1 1 5 4 s7 E a (0242) 1)11- \ diflui ).
46 E' (6 I 2 I n i, ORe i I li I c e.nico

, A bramu Rondon,690,1in,l-lago..('axias Nrino.fonon( Ger. Geral )„Junte Eduardo Mar-
do Sul, CEP 95055-010, Si'. Fel: (054) 222- ques Marketim:), lia fie Comandulli
9653 222-9545, Fax: (054) 222-7322. "I e- (Ger. Industrial), Vladim ir Bortolotto
lex: 542 105 (Supervisou Financeiro)

impo i Ou 1 in.to,:1,■.. 2.01- \ sr,o M.mo, I onicii, O), ', on,
( Rio de I l' ')21-440. Pie \1,1101)110 lonrelio
RI 7,.1 (0211 ', i■{J- s, 1■'', 1. LIV. I ,,21) .5MI- 1 [lido \ \113111, 1C -̀‘11C111C1.N.,-

2 1-1-. 1,les OFICi C

v. Jabaquara, 435. Mirandiipolis. Silo Pau- .-1,ilonio Celso Sampaio (Dir. Presidente),
lo. CEP 04045-000. SP, Tel: (011) 577- Jon...e II. Krury(1)ir. Comercial)
0444. 1 ix:(0 li) 276-4-1.1)

\ 1'101 1 1.11/,1 1,11,1,1 1■11,,11,■ 1 ■0 111C11,, , 1)11 \,11111111,1, ,[11\ 1,)

1 ,1■1 111,0 1 1 > 1-4200- 111.1pe1,111 (1)0 11)11110 0,11)
()00 (oih, ()44-1(,11 1,1\

40

Roa Silo 109, VAmelia. Ribeirio Célia Pereira Caru.(no (Proprietária). José
Preto. CEP 14050-270, SP, fel: (1)16) 625- ,•Mfonso (aruono(Gererente Geral)
335 636-2,26. 10.1x: 1016) 625-5533

I■oi loicn,Ao d„. 11aell 6- 4 i li o Si,,
1110,11- )0) 51' 1,1 (011) '2`)

,)();., 1 ,15 ,() 220-02- 1 1C -
\ 11 2119,

\ 1.1111.c1 5. 1:0.116:1.1,», (1).1. 1 min Marco
\ \ 1 1:,):111,21k.., 11)6. li 0 I. S1,1661,) \

1:00,21k, PI)). 1 0a d.:), 4 \
,101

Rua Freire da Silva, 327. Cambuci. CEP .1o,;e Mana Castello Marco (Dirtrcs.),
0121-0215 Suo Paulo. SP. 7e1: (011) Myrthes N. Castello Marco (Dir.Pres.). Pia-
27') 355. Fax: 10111 270-5046, Teles: lo R.N. Costello (Dir.Com.), Jose Antonio
113■f'64 e 114721,6,) ( astcIllo Marco (Dir. Ind. -). MarthaW.rthes

N. (...Htello (dai.)

12 i 5,11tlann,) 11.1 Gain,) '1,4 1. en0,,
1 Ir (, 1 P r 0)10-2,0. Tel (05D

I as 0,1) , 2-1,014

I miro 1 aia 6,11 I )11 ), I ,11111,,
\ L).] \ \

h...1h , I (1), , Ou' mi 011\
(1),, 1 5:):

1:11,1 hapaci. 49, 1 . iimbica. CEI' 61k art Kurnruian (Dir.). Sarkis Kumrulan
07224-)60, SI', lei. (0I 1 ) q12-0-133. Vax: (Dir.)
(011) 20005239, Telex, 6505,ti

N9- de Área da
fábricas empresa (m")
1■10cle Area dela
fábricas empresa (m)
Number Area of the
of plants company(mi

() -)) [aio (1,1))1)
'1)0 ).))nsi )

01 20.300 (total)
4.200 (const.)

01

1

(11

0 1

01

01

1

300 (toi .,i1)
290( con‘4.1

n.d.
n.(1.

1)011 1 lula] 1
I »89

2.000 (total)
1.500 I const.)

I .3(0) (1,,) II)

10.000 (total)
3 000 (con,t.)

10 45 - (total )
(con,,t )

285 (total)
240 coo.).)

2 500 (toi,,I)
2 fII (Ia, ii )

270 (total)
232 (eonst.)

(II ind.
n.d.



Número de
funcionários
Número de
empleados
Number of
employees

(Si

Principais produtos e serviços

Cabos de comando. estrangulador. ve-
locímetro. controle de ar. ireiu,acele-
iiiIu.ui. acelerador manual. tacômetro

87 Emblemas. passadores de fio para
cortina, dobradiças, puxadores, peças
injetadas de alumínio. zamac, plásti-

I h

CO

Nkserial elétrico

07 Cabos. redutores, discos-diagrama e
peças. venda econserto de contagiros,
velocímetros, instrumentos combina-
dos

50

90

SI)

05

Porta-eletrodos, tocha Chanfrar. °cíl-
ios de segurança, máscara de solda
em ccicron. eletrodos tunóstihnio. de-
nodo: de gra lite. econohui/ador de
gás, limpador bocal para solda

Equipamentos de ar condicionado
para ônibus e In icroonibus. de insu-
'lamento por dutos, de insutlamento
direto (veículos sem preparação de
fábrica)

Perfis de aço inoxidái el em geral:
hari is. tubos. chapas, arames, inox
e ar bano

Las adora fixa de ônibus, lavadora
lixa compacta, lavadora tração mo-
el, equipamento lixo de lavagem

Compressoren elci,;idores clótricos
luiuhruíuil COS, bombas para lavagem.
calibradores de pneus. pranchas para
troca de Oleo

liii. cismes AC. DC com entrada de 12
ou 24V. saída tio / 220 V, carregado-
res automáticos de baterias, rbates de
alimentação para radiocomunicação

Ferramentas de corte, ferramentas de
apei to. instrumento: de medição. aces-
sórios para máquinas. pequenas ma-
quinas

120 A hernadores. motores de arranque,
tração. automáticos, induzidos, bendix

fransporte de passagcl is fretamen-
to de Onhus

23 Galão plástico, PVC aplicado em pol-
tronas, perfil de PVC para arremate
interno, tubos de PVC para isolfimen-
to, revestimento de balanstres

Principales productosy servidos

1. ables de comando. cebador, \ elite -
metro. control de alue. acelerador. ace-
lerador manual. tacómetro

Emblemas, pasador de hilo para corti-
nas, bisagras, tiradores, piezas de
aluntinio inyectado, zamak, plástico

Nlatetial eléctrico

Cables, reductores, discos-diagramas
y piezas, venta y arreglo de
cuentarevoluciones, velocímetro;',
instrumentos combinados

Porta electrodos. soplete para
achaflanar, , gahis de seguridad. masca-
rui de proteceion para soldar en celeron.
elccuodos de tungsteno. electrodos de
gra rito. limpia(For de boquilla del
soplete

Equipos de aire acondicionado para
ámnibus y microomnibus, de insilfla-
miente por tubos, de insufiamiento
directo (vehículos aio preparación eu
la -fábrica)

Perfiles de acero inoxidable cn gene-
ral: barras. tubos. chapas. alambres
inoxidahles y al carbono

Lavadora Fna de omnibus,lavadora fija
compacta, lavadora por tracción rohbil,
equipo fijo de lavado

(lompresores. elevadores elil8:tricos
h idrauliefis, bombas para lavado,
calibradores de neumáticos. Mancha:
para cambio de icei te

Inversores AC/DC con entrada de 120
24 V, salida 110/220 V, cargadores
automáticos de baterias. alentes de
alimentación para radiocomunieación

I lerramientas de corte. herramientas
para apretar, instrumentos de
medición, accesorios para máquinas,
pequenas máquinas

A Iternadores, motores de arranque,
trace loa, automáticos,i nduc i dos,
bendix

Main products and services

control cable. throttle, speedometer.
aar control. brake, accelerator. manual
accelehaer, laellorneler

Badge, splicing fid for curtains, hinge.
knobs, injecteã aluminum, zamac and
plastic parta

Electric material

Cables, reduct Mn gear, diagram discs,
tachorneters fsales. paris and repair),
speedometers, combined instrurnents

Principais
clientes
Principales
clientes
Main c ustomers

\ VOIN O, \]eiccdes. Sc,iiiva

Brastemp, Cia. Ind. Ónibus, DHB
Componentes Autom. , Marcopolo,
Eletrônica Selenium, Tramontina

Viação Paratodos. Viação Poa.
Magazul, Bredft. Tu i. Boitato

Andorinha, Real Expresso, Transpor-
tadora Rápido Paulista, Di Gregário
Tocan Transp.

Electrode holder, goggles. welcling (SN, Cia. Vale do Rio Doce. Bardella.
tias),, tungsten el(-Nirode. urruipitite Voith . Cobrasma , Caio
clecuode. gas suo cr, vacile cleaner for
welding

Air conditiomng equipment for bus Rede Randon de distribuição
and microbus; tube blower and direct
blower (vehicles without factory
preparation

Mainless steel sections in general: A ET, Votec
bars. bibes. piares, si. ires: siainless and
earbon steel

Fixed washer-machine for bus, ri xed
compact washer-machine, mobile
traction washer-machine, washing
fixed equipment

Cometa , CMTC. Breda, Viação Bristol,
Passar° Marrom

Compressors, elcctric and hydratilie Leone Equipamentos Automotivos.
I i lis. washing punms. tire r!.;.111`,_!C. Olper Com. de Maq. e Ferram. ,
boar,ls for id replacement Equipamentos \\ lutou. M1'1,s:ártica

Barram:ires

ACDC inveners 12-24V-i Met. 11 O/
220V-outlet, zultomatic battery
charger, power supply for radio
communication

(=Lining tools. locking kwh, meters,
accessories for innehi nes, sni I I
machines

Alternators, starter engines, traction,
automatic. Bendix

Transporte de pasaieros. tluiui ler de Passengers transportation. bus rental
oninibus

Vasija plástica, PVC' aplicado eis Plastic gallon, PVC applied to seats,
butacas, perfiles de PVC para ter- PVC section forinterior.finishing,PVC
minacion interna, tubos de PVC para tubes
aislación, revestimiento de balaustres

Comercial Radio TV Universal, Latasa,
Dison Com. Eletrônico

.•Nutolatina, /E iii. 13rasil. 'Mercedes.
Clark

Andrade Gutierrez, GM, Mercedes,
Komatsu,Dresser,J.I.Case,Lion,Equi-
pamentos Itamaraty, Cia. Vale do Rio
Doce

Siderúrgica R iograndense. Andreas
Stil Moto-8erraS. Cia. Estadual de
Energia Elètrica. Amapá do 8u1. PI tino
Heck'

Caio, Cifcral. Commander Auto Pe-
ças, Caloi , Nlonark

91
,1 INIBI. 8



GUIADEFORNECEDORES/GLLDEPRO\TEDORES/SUPLIERSOUIK

Empresa
Empresa

Company

Cindumel - Cia. Industrial de Metais
e Laminados

Ciperbras Hydropneumax Com. e
Repres.Ltda.

Classe 1 Ensino \Momo' i3 o Ltda.

Cobra Conexões Brasil Ind.
Metalúrgica Ltda.

Cobre(' - ( ia. Brasileira de Equipa-
mentos

Colmeia S.A. Ind. Paulista de Radia-
dores

Comercial da Baterias União Ltda.

Comercial e Industrial Columbia S.A.

( (ume Ind. Neva lida.

Com.e Ind. OliN-eira Costa Ltda.

Companhia Brasileira de .1Iumínio

Companhia Brasileira de Petróleo
Ypirana

Companhia São latim0 Distribuidora
de 1)erkados de Petróleo

Companhia •feperman de Esto-
famentos

92
11 ( I 1 \113l

Data de
Fundação
Fecha de
fundación
Foundation

date

Endereço

Dirección
Address

Rua Lourenço Rica,. 1311. Itapegica.

Diretoria e
principais executivos
Directorio y de los
principalesejecutivos
Board of directors and main
executives

Pàulo ( i (1)11 ',une] Int Ia.o ala Men-

N2 de Área da
fábricas empresa (m")
N9de Area de la
fábricas empresa (m)
Number Área of the
of plants company(m")

(14.0.3, 5

13 04 a/3

( lu:n.1111w, Cl O 071)42-16ft SP.. lel - (01 I )
209_5(055. 1.• ()I I } 200_4dmo, Ira a

1111) 1,51i I

Av. Independência, 4097. Centro. Goiania,
("EP 74055-120, GO. Tel (062) 223-2(095,
na: (062) 223-25112, Telex: 62 1636

\ t 1 inu e Sul .1. 35-. sala 11. I 11,."Ida,le.

donça( Dil..(lercine). ence,liu Mazuni(Dii-
(

José Irland Romano Ferreira (Dir Pres.),
:violar Custódio Fm-eira sik a (sócia), ma_
ria Nlareela Silva Santos (Ger. Vendas)

1 dada d,1111111111,10 O, \ Ioi ciii, ou 1 dmin

n.d.

11,1.

931) (total
250 (con,t.)

ii ai

Si] .idoi, t. 1 p 40375_0-10. 13 \ Tal. r 0'1 \ i alia lei d11,1 da` santo. ( Dir (ipe140,33.0 11.1I

241-ti102

12'01/87 AV. Vila Ema. 101, V. Prudente, São Paulo,
SP, Tel: (011) 271-2)52. Fax: (011) 271-

.11c idio Nlorales Filho ( Dir. Comercial ). Pedro
Edenilson Morales ( Dir. Industrial)

(II 1 1100 (total )
:70(1 (const

2052

2810 61 Rua Tupi. 290,\ ila Maiii. Indal.iiitH. 1 I.O \ li El Hmla ( Dii Pie, E. sei Hó (...istro de (II 72.442 0o1.11)

13335-3.I'd). SP. Fel: (01Q21 -5-7133. I ;R . . \ Imaida )Dir \ ice-Or.0. ). José Rol ml de 12.1.34 const.)

(01',2) 7.-...--129. I eles: IQ 1506 (.. .n, alho ( Du 10nan.). Ol flua I o3 0, t Dn.
1 ,...,eni00). lusa (..(rlo, Ortolani [Dir. Oper.]

25 07.'58 RLla Ulil:,tal; Cala. 127. Belenzinho, São Pau- Vasco Tozzini ( Pres.). Severino D'Areo ( Dir. (11 504000 (total 0

lo, CEP 03077-000. SP. te!: (011) 264- Admito.). Adhemar da Cunha Ramos (Dir 35,000 (const.)

20!), Fax: (011) 264-31401, Telex: (011) Indust.). Silo ia T03/ ini (Dir. Comercial)
63035

23 06 8: Rua Doua la Pai \ Relo 1 (Ison \ loror,■ Olow.t ( So». 00. \latia da on- \ 4011.111/1) 1 total)
laiddn. C FP ....0,11,11-1 /00 1'1 , I al 11»0 1 -26- eeicão Viaim lloum Ri a), 1 ..1,on Voand 32 000
1044 I as: (E)1) -20-1506, l a l e \: \ loura (Socio). Serio i.nia Olouid (

Pedro 13 o O hm. 'doai Jose
( )(umas de 5 ileso socio E. \ dain.tr (.1a Bano,
(S0,10 (0.1,Iva)

02 03.48 A\ . Morarrej. 1130, Vila Leopoldina, Sõtt Francisco de Souza Conoechia (Dir. Pres.). (II 7.500 ( tolal

Paulo, CEP 05311-000. SP. Tel: 261-0711
261-0987, 2611-5962. Telex: 11 82139

Nelson Stefano Turini (Dir. V ice -Pres.). Fmn-
cisco Xis ierG. Badosa (Dirimi.). Hélio Go-
mas Pereira (1)ii.. Superna.)

4.500 (canal. I

0,-) 12 Rua Onhar.i. 982. Boni 12,1111C, Sàtl IR lo, (use 1 laIll [liai' da ()1l \ al1,11(dal 1/a11110 0 I I -00 (tot.11)
111130-000, SP. Lel: (011 221-6944,

Fax: El II 221-0266, "I eles: 1126960
(entoas l'iiti, 1(1,11 I. \ tl LtIald C 1111,11go
C esta Siam, ILE (( )

I .4.:,() (e.m,t

0103 42 Rua Marechal Jardim, 42, São ('talos 2o, Rio Alexandre de Oliveira Costa (Sócio Dif.
(II 2.050 (total)

de Janeiro. CEP 2092(1-20(1. RJ, Fel. (021) (omi. Jose Adelino (1. Costa (Sócio Dir. 1.91(1 ( a.mst )
5M1-3277 58(1-3527 58(1-9650." 580-5384,
Fax: (021) 58(1-7275

Pratal.). ReMna Maria 0. Borges (Sócio Rel.
Publicas), M iriam Vaio Nvvell Lima (Quimi-
ca). Dari Dias 3Io COLItO (Depto. Venclas)

12 12 41 Ramo, ale Aze \ edo 254.3 c 4" ,ind \ immio Ermmio ala \ St]pet int ). (11 2
( entro 1>d1.11(1. ( FP1)11137-1/12. RI lei 5a,10 ( Dn Vendas). 1 ( toiali
"-,144, I .Es: 22:-4) 38 T212 \: 111111 .irlós I oureii-o (C 'alia1 1 ai,l \ en- 2 I

302-4 alas).1 uai I ombai L111(11.:11 \ lercadó Trans], ).
titonio S Pereira (1 nela O ai alaa 1 ransp.1

{const

07:09 37 R. Eranc isco 1 ugk-mio,329. S.Cristovào, CEP Leocadio de Almeida Antunes Filho (Dir. id. n d
20948-900. R.de Janeiro. RJ. Fel: ((121 )574- Superint.). Wellington Stilae L. Sandim ( Dir. n.d.
5838, Fax: (021) 574-5587. .1"eleN.: (21) MarketimJ). José LM/. Orlando (Dir. Oper.).
31.436 Jairo de Borba Cunha (1.)ir. Finan.)

23 02 61 lO Leopoldo 40 O 11....men0no.
( I P(I4022-1120,S Pdulo. SI'. 1 el (011 ) 5- 4-
0s,", 1,ix 1(111) • - "I -9"I2.6

D.it,tlaIu O airusai r,1 11h lOas i Antom,
tinisto de Ole,aluiti Neto (1)ir \ ice-Prcs ).

seilo loa/ do. sdnto. 1>u

Ildi lt ai
11 ti

I5/02 57 Rua Jos,: Zappi. 255, Vila Prudente, Sïio Michel Jean Loeb (Dir. Pres.). Marcos O 2 0.511 (total)
Paulo. CEP (13128-140. SP, Tel: 960-6300 Salomão Oeolume (Dir. Superint.). Helio 16.959 (const.)
966-53111 966-5344, 1 ax: (011) 966-5310. Taglieri (Dir. (.'"oin.), Karl Gustav Rudoll
Telex: 1121(137 Eriese (Dir. 1ndu3t.)



Número de
funcionários
Número de
empleados
Number of
employees

b(111

oh

23

SISO

Principais produtos e serviços

Molas sem [-elípticas para suspensão,
molas helicoidais para suspensão

Válvulas selenoides. cilindros, filtros,
lubrificadores.válvulascontroladoras,
conexões, tubos de náilon: compo-
nentes para utilização com ar compri-
mido; produtos de ar condicionado

ClIrsos de direção elerensix a. opera-
ção ele GluManientos, condução eco-
nomica, qualificação de instrutores.
oNração urbana c rodo,

Conexões em latão para acionamento
pnemático das portas, unido. tee. co-
tem,clo, conectores

I urnas de freio a lanil,or

Principales productos y servicios

Elásticos semilicliptiee.)s para
suspension. muelles helicoidales para
".“ISI/C11i,111

Válvulas selenoides, cilindros, filtros,
lubricadores, %Olvidas controladoras,
conexiones, tubos de nadou, compues-
tos para utilizacion con aire compri-
mido, productos de airc acondiciona-
do
(=ursos de dirección dcfensk
operación de ceplipos. conduccion
economica. calificación de instruc-
tores. operacion urbana a de cari-ciem

Conexiones eu latón para aceio-
!Iminente) (1C11111áliel) de las puertas,
juntas. ice, codos, conectores

iais ele Irene) de tambor

Main products and services

I lalf-elliptie springs. cai! springs

Solenoid sais es. cylinders, filiem,
lubricants, control valves, couplings,
nylon tubes, c omponents for air
compression, air conditioning
products

Trainingcourses on detditsircalnii ing,
equipment opera Hon. ecommlmr
dri lig. instructors qualification,
urban and road operai Mu

Brass couplings for pneumatic door
drive, joints. tec. elbows, connectors

Drum brake li niar

Principais
clientes
Principales
clientes
Main customers

\o]r 1. \ierceefes. Sc,in ia, \ utola t na.
I iat

Rápido Araguaia. Transbrasiliana, Ex-
presso São Liuz ARC. Transporte
Urbano, Empresa Santo Antônio, Via-
ção Araguarina

Emplesa de Transportes Sulanle.rica.
Empresa ele I ranspoi les l)nelina

Mafersa.Thamco,Comil,Caio.Ciferal

372 Radiadores a agua. resfriadores de Rachadores a agua. refrigeradores de Waterradiators,oil coolers. air coolers n.d.
óleo. resfriadores de ar aceite. refrigeradores de agua

211■1

330

51)

13:11(1(1, al.110111tlik ais Bateria para ;ILI101110 \ ¡ICS \ moinem \ e Ir auclics

Buzinas elétricas e a ar comprimido. Bocinas eléctricas y a airc comprimi- Electric and air compressed horns. air
bombas d'ák1(.1:,1 e reparos para todos do. bombas de agua y soportes para pumps and repair components for ali
os motores veiculares diesel e a gaso- todos los motores de velnculos diesel engines, diesel and gasoline.
lura y nafta

Tacograio. -diacrama calibra- Tacogr;ifos. ,liscos-diagrama. calibra- Tachograi)11. eliagram eI
elore; ele pl1CLIS igia: protetores ele dores de neumaticos protectores ele gauges,, angina prollteetors
'menor i uiui.i motor vigia.

2h Colas não inflamáveis. não
propagadoras de chamas. de baixa
emissào de fumaça

(,t) cin forma de chapas planas.
bobinas. perfis e tubos ele aluminio

Combustíveis e lul)riticantes

( oull)ustireis e lubrificantes

I .4 00

77b

Pegamentos no inflamablcs, no
propagadores de Ilamas, de boja
emisiOn de humo.

.Alliminier eu rorilla alce hapas planas.
bobinas. pedi les ■ tubos de aluminio.

Combustibles y lubricantes

Combustibles; ■ I abrieantes

el.GM. Fim. I\ Icrcede,

"çzin[a Cru/. L.111-,1 Rápido Doa-) mMil

Autolatina. GM. Moto Honda,
Mercedes

es. lira Itapemirim. (Muleta. (mie
ielade ele

Nonflammable. flame holder glues, aif Ciferal. Ishibras. Contermica
loa smoke emission

.'\launiuuiii planas. cojls. seeifrrris
abas

Euel and lubricants

nal and iubricants

nd \ 1,1'1,011. (

l e i;eeele

\Tacão

Lona].

Vibasa, Citro Pectina . Refinaria Na-
cional de Sal ,Cia. Bras. de Cristal e
Viação Maua

Postos ree endecloics

Assentos para ônibus rodoviários. tu- „ , ..„., Seats for road, tourism, urban and :\ utol;Itina, Mercedes, UM. Cia.aLas para omm us e Laim.ted a. tu-rismo. leito e urbanos nsino. cama y urbanos. sleeping bus. Manufatureira Auxiliar

93
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Empresa
Empresa
Company

Consulte Consultoria Em presamal
Ltda.

Control S.A. Ind. e Com.

Coplates Ind. e Com. S. k.

Corplam Radiadores Ltda.

C osipla S. X.

CPV Ind. e Com. de Produtos para
Veículos Ltda.

Cristalex Ind. e Com. de Vidros IrcIll-
perados Ltda.

Cummins Brasil Ltda.

Dani Conduiores Elétricos Ltda.

Danval S.A. Ind. e Com.

Decortibra Industrial Ltda.

Diehl do Brasil Metalúrgica Ltda.

Dimetic Indústria Nletalúrgica Ltda.

Duples Artefatos de Borracha Ltda.

94
I I ( 1151131 6

Data de
Fundação
Fecha de
fundador,
Foundation

date Address

Endereço

Dirección

Int 09:8 1t

n d.

Rua T-15 Gd-15" I 1-08. Nom( 5uicr,
( (mania. CEP 74280-030. Ga Fel: (062)
251-0296, I ns: (062 ) 251 -o296

Rua Alexandre Dumas, 1901, Chincara Santo
Antonio, São Paulo. CEP 04717-004. SP,
Tel: (011) 548-1233, 1 ax: (011) 522-1726

19112 -6 Rad Ii3poi 85, Vila 11-xii. Pon. ( I1P 08550-
0))0. 50. Icl: 0)11) 4c -I-1711. I as:WI )
463-2123, lIelex: 392-2

19,06;91

01 08 71

Rua África do Sul, 336. Santo Amaro, 5à0
Paulo, CEP 04730-020. SP, Tel: 548-8405
523-9487, Fax: ((111) 522-2718

Rua I Mulherio de ,,Menear Castelo Branco.
5S5, Parou(' dos Pinheiros. diirroupilha, CEP
95180-000, RS. lei: (054) '61-1102, 1•.[\:
((54) 261-27'1. delem 054

Diretoria e
principais executivos
Directorio y de los
principalesejecutivos
Board of directors and main
executives

11090Ito krnIminas1111M 11,.:0nie11 (O! sei.
Diouei-ms (,orns. Per, mi 51E ,i(Dii HM]
ima) I L'[10 1"k0,111,11011)11 U11 1 111,11lee110)

(id. dos Santos Antão Jr. (Dir. Pres.)„loão
Ronco Jr. (Dir. Di.visào). Hélio Kairalla
Bahmduni (Dir. Divisão). Germano A.E.
"Thome (Superint. Trunkinu)„André Alberto
(Tereza (Ger. Vendas Radi'Ocom.1. Leonardo
Ceragioli (Eng.Vendas
Vital Moreira (Pres.). Valdir 13. Taneli (Dir.
Com. 1. Victor Moreirã (1311 \éntiii 1,1 .1 ef

1 11,1011(16r. Indust.). Abad Neto ()ir.

L1117. Carlos Leite (Dir. Com.). N1anoel Luiz
Merchan Peinado (Dir. Finun.)„luare.z
Veríssimo (Ger. dmin.)

\\1:10111!ni iniito ( I )ir Pr,sideniei. 'Nel-
son Neumann Manei I soim-mico)

03,0857 Av. Guapira. 1883, Jaçana. Sào Paulo, ( EP Paulo Roberto Moreno Moura (Diretor)
02265-002, SP. Tel: (011) 201-6122, Fax:
(011) 201-2679, Telex: 11 24373

03 02 '7 Rua Prof. \Iiesdl Russiano.37-. \l' 01101 \ e, dm i n
São Paulo. GEP 011502-03M Si'. lei' (0111 Ihri eito ( iii 1(6051'(ci lu-

(072 1 ( 0111 941-5294. Teles: 64 duo 1,11)
52 I

1974 Rua Jati, 266, Cumbica, Guarulhos, CEP Ltica,L.Godinez ( Dir. Pre,.), Ricardo( hualty
07180-900. SP. Tel: (011) 945-9811. Fax: i Gi,L,m.,,nper.), Yoshio Ray, akami (Dir. Com.).
(011)9)2-1483, 912-6296, Telex: 11 66120 Luiz Tadashi Yamashita (Dir. Finan—Admin.),

Jaime Teixeira Queiroz (Dir. Eng. Produto)

20 08 90

17 09/54

10 07 64

27/07-49

Run lkirrii do 1lha,, 246. Ou, 11 1111.6ão 1)1, is) Josif (Duelo! Chã li, kdiscl
Paulo,( El' 01128--000, 50. I el: (011) 221- I
'561. "3-'655, 9a5: (0111 214-8490

Rua Frieas de Barros, 593, Penha, São Paulo,
CEP 03613-000, SP, Tel: (011) 994-7000,
Fax901 I ) 994-5577, Telex: 11 60732

Giuliano Cristiano Sas aterro (Diretor). Ana
Alaria Rezende. (Diretora), Bernardet e
Sehiaxolin (Gerente Geral)

II 1,1 (1111101 iosI,I, 410, Chiic. Ri.iunidin, São 1)circio/iiinlutti(,51'o ,i1)iretord I'
(medIs) 111)1115. (.1 1> 223S-4) U. 1.1. Te): Alam, ndes ( Sósio Diretor)
(0123) 31-4288. 31-5700. liais: 10124 33-
,669

Rua Lagranue, 171, V. Socorro, São Paulo,
CEP 04761i-050, SP, Tel: (011) 548-5233,
Fax: 0)11) 521-6215, Telex: 11 57616

N9 de Área da
fábricas empresa (m")
N2de Area dela
fábricas empresa (m)
Number Area of the
of plants company(m")

n.(1. 11,1111i
280 inonst

02 21.000 (total)
1.800 (const.)

(12

01

01

01

02

86 592 (total1
45 ()III (const )

600 (total)
450 (cons).)

5.0011 1(01111

"5.(0() ou 01

6,000 (total)
64000 (const

2 000 (toi,(1)
2 000

138.000 (total)
604)00 tconst.)

I 200 (total )
1 200

01 2.000 (total)
1.800 (const.)

01

Lud\\ ig .1. \Vemer (Dir. Presj, Martin B. (I1
Braunholz (Ger. Com.), ,Anuel Jlerrera (Ger.
Técnico), Nelson RosenberU((iCF. Suprim.1,
José Vieira da Sil \ a ((ler 6dm Finan.)

Rua Emilio de Sousa Dose. 615. \ 6111111 Riu sRi 1h07)))ir iirsnicod )1 ei'kll Kiniiriti
(14.37̀)-II20• SI' i (I)ii 1-inan Klidu4) sio Kinn I)ir. dinin

lel, 1011
10111 6' (09)'

05,02,143 Rua Marcilio Dias, 450, Socorro, São Paulo, Tomas Luiz Walter Calou (Pres.). f 01
CEP 04764-080, 50. •lel: (0111 247-7611, Asila (Dir. Superint.), Valmir Augusto Sé-
Fax: (0111 523-0615. Telex: (011)31 25)) scstrc (Ger. Com.), Gutemberg C.dos Anjos

(Ger. Prod.), Sergio AL Wakuda ((ner. Finan.)

501) Itol„11

-110 const

8.471 (tonal)
7.025 (sons).)

1 000
500 (os listd

7.700 (total)
7.0))0 (const.)



Número de
funcionários
Número de
empleados
Number of
employees Principais produtos e serviços Principalesproductos y servicios

i>roJet,,,„ organiiação o rk:Ctit111- Proyectos de organi/acion
IllíaÇàl, \ o. sortv,arcs de rcestructuración administrati \ a.

1 -15

com r,de ide iiktrati\ o c operacion.,11
para empre:a, II 11551 consultoria
no gerenciamento do empresas de
tran,puide
Serviços, sistemas de radiocomu-
Meação, catracas eletrônicas (fichas
plástiCati magnetizadas . com bilhetes
magnéticos padrão metró ( para óni-
bus rodoviários

soli■\ ares de control adminisn-ativo y
operacioital 5aK1 empresas de (mus-
porte, Consultoriiene] gerenciamiento
de empresas de transporte
Servicios, sistemas de
radi oe um unE cac ion , mo Ii nele
electrónicos (fichas plásticas magné-
ticas, cem boletos magnéticos tipo
Sidnei para omnibus de carretera.

'145 1 CCidl, ,I,111.1111;1, ill.110MObilkilCOS 1 oli x 05111111ati 1111111011: listit is

08

I 'O

2 I 5

50

1.000

65

411

Main products and services

Adminktrati \ e organization and
re,tructLire prolects. softwares rOr

■.111l1 tyeri ional
control ror ti ansport 00 115,111105.
mana,:ement consult

Services, radio communication
systems, electronic turnstiles with
magnetic cards for road bus

\utomobile ldhrio nt(' rotim

Radiadores, sen iços de manutenção Radiador servicios de mantenimiento Radiators, mamtenance of radiatorsde radiadores e tanques de radiadores y tanques and tanks

Peças técnicas i E 01 11110 de F1 ettis técnicas iii ectadias de 1 beimiiiskiçiie i njec t e(' pari,
termoplástico, tcrinoplasueo..

Palhetas para limpadores de pára-bri-
sa, braços. braços pantográficos, mo-
fores pneumáticos, mecanismos, trans-
in i ssõ e s, manivelas, válvulas,
mancais, barras de contando

Parti-brisas. !cor, is e itinerários

Motores diesel

Reles auxiliares. rcd.d: do comai do.
i 'los de pisca. cabo: para autos. cam-
painha. para Onibu,

Interruptores de cordel, botões de pa-
rada solicitada, campainhas e cigar-
ras. fele temporizador de parada, cen-
tral elétrica para ônibus. chicotes e
painel eletrônico de destino

Peças de libra do s ii ti reN

ballCO:, par:1 ónihi o mbmos.
o tic poltrona. manopla de
Licionamcnio do oadeira. caixa de luz.
cadei rii de fibra. br açu do c tideita

220 Anéis sincronizadores de latão para
caixas de transmissão, conjuntos de
válvulas de regulagem, drenagem e
escoamento: conexões, cotovelos e
luvas forjadas e usinadas em latão

COIIC \ C)Cti de hitào pai -a 1-ixação do
tubo:: do: ,stema, de Freio a e

COrW 0111 tIntom
ro.ea, 515

800 Vedações de borracha para vidros

Escobillas para I impiaparabrisas, Windshield wipers, arras. pncumatie
brazos. brazos pantográficos. motores engines, mechanisms, transmission,
fleumáticos, motores neumáticos , Me- erank, val es. bearings, driving bars
canismos, transmisiones. manijas,
valvulas,cojinetes, barras de acciona-
miento

Parai-irisas. km:ilides e • ti tom ios

Motores diesel

Relm s relax s dc comando,
eiti■ o tio gon-lada, cables para

paidi omitius

Interruptores de cuerda. botones de
parada solicitada, timbres y cigarras,
relay temporizador de parada, central
eléctrica para onmibus, cable y tablero
electrónico de destino.

PieLaS de fibra de id ri o.
ret. et:Minei-nos. brancas para Onmibus
urbanos. dmizo tio li bLaaca. p.,:danca
para accionar i,i butaca. caia de lu/.
butaca de iibra

Até 1 los sincronizadores de latón para
cujas de transmisión, conjuntos de
válvulas para regulaje , drenaje y
salida, conexiones, codos v acoples
forjados y maquinados en Itritón.

Lonexiones de latón para riiación de
tubos de los sistema, de ser■orreno e
hidraulico. conexiones en latim con
roscas NP I-

Burletes de goma para vidrios

\\ unishiclds

Diesel engines

Principais
clientes
Principales
clientes
Main customers
Itzipid, TC A- Transportes
Colctivos de- .Anapolis. Viação Ciran-
de Vitória. Transportes e Turismo
Troles. I 10151-,.Ba ()ilibo; São Bento

EAf FU.Urbes1SP, ETC', Transportes,
Expresso ltamarati, Viação Praiana .
Transportes Coletivos Grande Lon-
drina, Viação Araguaia, Metro /SP

\ utolatina. \ Icrcedes, Mareorftdo,
NJiekon.

Transportes Ranea. Transportes e Tu-
rismo Moraes, Glória Transportes e
Turismo , Transportes Rufmo

Marcopolo. 1.berle. ;1,2r:de. Nielson.
Comil

Mercedes, Jtapentirim. Caio, Nielson,
CiM

Auto \ atrais Rosa. Nielson. S R \ ti
otdo ispeciais, Brisa C oln. do \

\ Lilo idros

Autolatina, Stemac, Fiat-Allis Latino
Americana

\ LI X 111,11 \ 'e] i , colmnaltd rol ix, \l IS, Barros \ ato Peças. 1 unieão
indie wie j Imoht 1cLi 1)i.dril,tii(lora de l'eças. Bom tolI
automobiles. bei' foi husos

String switch, buttons for requeste('
stop. bel is. stop timer relay, electrie
control ror bois, electronic paiol and
harnéss

riberglass parts. Ititi 
- 

st, ror urban
Isusos, arm r ; ro seat,:. :cat handle
cot rol. i ioitm box

Brass synchronizer ring for gear bo-
xes. adjustment. drain and exhaust
va [yes, couplings, forged brass elbows
and sleeves

Brass couplings ror nide ra:ten in air
ittul 11,drauli:brakes systems: bra,,,s
coupli.ngs 110h 55-1- ihreads.

Rubber sealing ror glasses

Caio. Circral. Marcopolo, Nielson,
Mafersa

Bancredit - Pá]. Kia Motors do Brasil.
I 3 lindex, INPE

Autolatina, Clark, Eiat, Mercedes.
Volvo

\ utokitina. Fiat.
1 crmopkistico,. Pitell
Peças

I ubotecnie]
-recaio]] \ limo

Autolatina, Fiai, Marcopolo,
Mercedes, GM

95
TEC 5151131 S



GUADEFONECEMRES:GLÍADEPROULDOE,SliFPLIERSGUIDE

Empresa
Empresa

Company

Durex Industrial S. .A.

Falun Corporation do Brasil

Data de
Fundação
Fecha de
fundación
Foundation

date
11.(1.

n.d.

Endereço 

Dirección
Address

Rua kiceru. 247. Brook lin. Sào Paul. 11 :1 
(14705-911(). 1)1'. 1 el: (011 ) 01-2125. 1 - i\:
((H i , 5_42_2,) 15. I clex: s- 402

\\. Capita \ a. 6(13, fl. Thon, Santo Amaro.

Diretoria e
principais executivos
Directorio y de los
principales ejecutivos
Board of directors and main
executives

Vicio,- de Paula I' 1 renas ( Dir. Pres.). \ nto-
nio de l'adtia l'asoutil (D ir.). Pelauio B.P.
Les:;a Jr. ( Dir. ). 1-. 1-.111C0 Leu! ,conardi ( Dir.).
Viciou Arinele de Paula I - renas t Dir.). Pedro
dos Santos Beriknale, t Dir.)

Flamimo (. Leme ((ier.Geral)

N2 de
fábricas
1■19de
fábricas
Number
of planta

01

01

DB FIM do Brasil Componentes
Eletromecânicos Ltda.

0 1 07 8 7

Electro Aço Altona S.A. OS 03 24

Embep - Empresa Brasileira de i qui-
pamentos Pneumáticos Ltda.- Chica-
go Pneumatic

Engetest Eletrônica Ltda

Equipamentos Clark 1 Ida.

Equipamentos Emeh do Brasil Ltda.

30 IN

n.d.

04 11 5 9

18 10 66

Ernesto Rchn Cia. Ltda.- Divisão
Compact

11):sla Bus Reformadora Ltda.

1945

15 O) 86

07 01 90
Elminatec Injetado uni Poliuretano
Ind. Com. I,tda.

17 01 71
Estaleiros Coast Catamaran do Bra-
sil Ltda.

1 - 04 00
Eserest Comércio de Limpadores de
Parahrisa Ltda.

Excel Produtos Eletro Ornamentais
Ltda.

96
1 E 11\1131. s

CLP 03110-302. SP. (el: (011) 440-6577.
Fax: (011) 454-5655

\ ■ .1(11 taa.38-. \ii odiei!arueo. ( I P 06455-
010 ',I', lel (1) H 42 74.44 1,1\ ,011)
- '5-1606

Rua EI12. Paul \Verner, 925. houpava Seca,
131umeibau, liP 891)30-900, , (0473)
23-1(77,4,1x: (0473)23-1311, Telex: (473)
151

\ larc,do S,otti (1)u. (,eiai ), 1 LI I/ ( 1.11.111i0
( ,[1)1,,((aer Icemco e 1 ng.). \1,1ria lere-
/.1 \ 1111 Hei- V.Imin. 1 man i. \iii co
11C2,1.111(111 Hei. P102. I2o1)ertol O \ 110 [Gel.
ControIe Qualidade)

Noel Reis (Dir. Pres.), Duncan R. McKav
(Dir. Marketing). Walter Weidlich (Dir. Tée'-
nieo). Cackdio (uirardi (Dir. Industrial)

\ 8! vi \ Sta (do Pau- Bruno L. Buck (Ger hera l Diretor). Antonio
lo. CLP 04363-000. SP. Tel: 0111 ) 567- 1 lelou (Gei Eoiii I rancisco Dantas 1( iet
53(4.1 ax: (011)5)i3-9200. Teles: 11 53s -'4 1 cru:miei-nas ). mon))) It. Ronco!) it)e) Se)-

Rua C"acequi. 563. Brás de Pina. Rio de Marcos Antonio Bilangiere (Diretor), Vera
Janeiro. CEP 21210-760, RiTkel: (0211351- Lúcia Bilangiere (Gcrenle)
8849. Fax: (021) 351-8849

( 2IU■ Valinhos. ( .11'
1327)-0)I0, SI'. Tel. (0192) 71-95S1. 1-.11\-
( 0192 ) '1-9575 Telex: 19 1182

I 1,..I.111111,C1111 1)II Pre,, I. Jorge V
k (I)1,- kinuk. .Antonio

lho( Dit E 001 \ lberba 1- erbi de \ breu( Dm
111,111,1 1 lose Roher 1 \ lor,no (1)n \ Minn k
\ iiald, \ I Russo t I lu ecnico ). l'Ilmo (
\ laclkulo(1)11

Av. Barata Ribeiro. 345. tu. (. EP 13300- Pedro Antonio Cargnelutti (Dir. Pres.), i\ le-
000. SP, Te!: ((111) 409-1921, Fax: (0(1) xandre Cargnelutti Com.1.1. niz Domin-
783-0014, Telex: 11 7961(i 205 Cargnerlutti (Dir. Prod.)

Rua Oscar Schnei der, 399. Arco ha,. bigorna,. 13r tine Dir Pre- ). 1)i, on Dacol
Pau:uniu. ( I p 9020()_00». (S. 1 el. (055) t( (el. ('eia]). Nleoer ( knketing). Fui

lo (055) 375-1583. leles. 55 11, Roberto /ibell (DeHto. Eii Vendas)
1108

Dr. Assis Ribeiro. 7178. V. Cisper, (do Ganzalo Compadre kspadas ( Diretor Sócio),
Paulo, CEP 03827-001, SP. lei: (01()206- Julio Ignácia C'. Espadas (Diretora Comer-
338'6, Fax: (011) 206-3386 eia])

R(1».loào 1)carpini.1206.Sào,10.e.(. a Das do Ademir Sornas ilia 11)ft. 111,1l1.51 l. \bre)),
Sul. (.1.P 95041-2S(). R(. Tel: (054) 224- \ gnoleito (DM c'ont ). Deni 81,11tot (1)i,
221S 224 169o. I ax: U(54) 224-1690 I inan )

:Av Jor(2e Alfredo Camasmie. 30, Parque. Alberto Lívio Dias Penna (Dir. Pres.), Nel-
Ind. Ramos de Freitas, Iniba. CEP 068(6- son Apareeidode Oliveira (Dir. Adm. Finan.).
050. SP. (01 I ) 791-1122, Fax: (011) Leonardo dos Anjos Santana (Dir. Ind.), Ma-
494-2744 rio Marma (Dir. Com.)

Itua haqui. 456 458. ( Sào Paulo .1o, `22 Dliii, (( -1,21. (1eral ). Vos ao Shit (C11:1

E > (C,H29-ft00. I Ci. (011 ) 23)1-0444, Fin.H1 I.8osiiio Shir0 Dii. \ drnin.)
as:(011) 230-0533

1991 Rua Atílio Piffer. 672. Casa Verde, Sào Pau- Awnisto Ferreira )Dir. Pres.), Carla Brim)
lo, CEP (h2516-000, SP, Te!: (011) 858- (Di-r. Finan.). Ricardo Britto (Dir. Com.)
7724, 1 ax: (0111 858-7724

01

01

O I

01

Área da
empresa (In')
Area dela -4
empresa (m)
Área of the
company (m")

35.000 total 1
I2.( )00 tconst.)

5 000 (total
2 300 tconst

115.205 (total)
33.174 (const.)

,1

1 1)1 ),) ti,)1.)1

250 ( total 1
250 ( comisii

346 000 (t(ual,
89 00(1 1 a(91,1.)

6.000 (total)
4.000 (coibi.)

02 I )100 11111,11,
10(I)

n.d. 2.200 (total)
1.400 (const

1.000 ( hoal )
050 (consl.)

01 14.000 (total)
4.000 (eonst.)

n.il. n.d.

5)0))
350 (consta



Número de
funcionários
Número de
empleados
Number of
employees

4:0

500

Principais
clientes
Principales
clientes

Principais produtos e serviços Principales productos y servicios Main products and services Main customers

eL1111111:Id0iY, eletric,os, semneRos. euniu l adot-es doei O 005, sol II Electric a0e11111L11;11015. real' a \ NICIVededY.-\ til,da01111.Se1111i o 011r111.

siler cloos silenciadores mufflers Clulx V.ilmet

raixas de cambio Ctijas de cambio Gear boxes Ford, GM, Volksm,agen. Mas 1011. El
Dctalle

140 Illtel'oLiptoro,; de painel. p-ooneis de
controle parti o entilação. aquecimen-
to e tir condionado. indicadores de
combustiO el

670

16

Peças e componentes de aço fundido
para chassis e suspensão

1- et-lamentas pneui aticas. chtõ e de
impacto coi11 liii itadolf deloie1uo para

ii crlw dcsaperio de rodas. birtidenas
dliii II Is. C0111111 e,01' de ar
'mi oo 

 para

piimira

Sensoi es. bancos de teste para
tacografos. medidores de rotaçáo
estroboscopios. ecomax, indicadores
de excesso de velocidade. equipamen-
tos de segurança

2 00 1 1,10500 05óe', rrict:únic,0,

20

20

911

20

4

Desmontador hidráulico pai ta pneus
de caminhões e ônibus. o alcani-
zadores para pneus, àmaras e válvu-
las, trocadores de pneus

re1-1111Ca, e k;iretciras de :iço inox.
02Hdoira, aqueCedOr de ahraeraa;
Td,fleCial, 10 0 100k, "1 de agua res-
ó-i:1,1,1. lree/ers espeei ais

Reforma de ónibus

l'ega-mão. .1.111011s. ap001-braeo.,
aCaballlellt,,, internos de 100011 1101
com 11011o de lilio a doo doo, esmalta
Moldada

Paineis.caixas de cobrador. pontei-
ras de pára-choqlleti traseiras e dian-
teiras, bancos, caixas de hirOis, más-
caras dianteiras e traseiras

(dOrrel:1,

linerrilmores (le O lolem, ttibleitos de
eontrol 1001 ii entilaciOn. ealethecion
aire 00011,diCi011adO. IllellidOres de
combustible

ilane1 et/Iltre1 1.01" 1111,011dCil,ad

\oIlllilll0111, loililo und 11

001 diti0ning. ii eI indiealor:

PdeZaS y componentes de acero For d steei parts
do para chasis y suspensión for -chassis

1 lerrainientas netimaticas.11,ó e de im-
pacto 0011 anil odor de Iorque para
tipretar,dcsá melar 1 ali is. taladro:

C0111p0eS001.'o ole :are para

11100anie0 y pilho 1

Sell,:ores, bancos de pruebil para
tacografos. medidores de rotacion
estroboscopicos. ecomax, indicadores
de exceso de velocidad, equipos de
seguridad..

1 1,111,1111.1 mies7IlleCallled,

Desmontador hidráulico para
neumaticot; de camiones y õmnibus ,
vuleanitadores para fleumáticos.
cantaras y \Mlvalas, eambiador de
neliMatiCOS

erollOS y IdleraS ole aCerd \

lici,00lei o. 1010;1110r dc .,1100c010,
c,.peciales. bebeder, de o ia 01:1.
freciers especiales

R mtiria de óinnibus

-\ garram:mo,. soportes. apo■ahhi/os.
.icabatl,-) H11,11110 de politiretano con
refuer/o de 111.-ifti le 510101(1. 05101 011,1
moldeadd.

Piezas de omni busca general. tableros.
caja del cobrador, uõas traseras y
delanteras dcl paratiolpes . butacas.
cujas de faros, mascaras delanteras y
traseras

COlaeas

nd components Mereedes, Caterpillar Randon,
Case, Albarus

011p11e1 ii enel es C011121'..

101111 10011W 101I1,1r lo ioi leu \t1101:1011a
nutialilci 1 kek. 11110 lil0olIe oh i
eellera I 10;e. ,10' conipresor for
painting

Sensors, test bench for tachorneters, Mercedes, Impem 101111. \ ormandy,
stroboscope rotation meters, excess Nielson, (,'i feral
speed molho .11101°. saleta equipment

\ 1 ec h'oo 10,1 Irtmcind:sions

Ilydraul ic tires demounting ror buses
and trucks: tire cure, tire tubes and
sabes, tire diSplacerS

CA 1. I \ \ lndle I

n d

Colfee machMes aml thermal bo to eu Nlarco111010. ( mil. 1 tilo.
sitiffiless steel. ietriittertitols. special Procoplo abule 1)111-11a

11Catel S. eoid o ater dl

510001.1 10,e/cis

BLIS fe1110delillg

Arin support. 11110 '1111' finishing in
11l\ .11 [I e and rilserg I tiss

reinforceinem. lut o deol fotlin

Paneis, collector boxes. li ont and rew-
bumper rods, sea0;, hcadlights boxes,
front and rear masks.

Viação asser. 1 tansgarros. Visamar

lo, Conul

Soonibus, Ciferpeças, Sibral, Vipel
Viatura, Sobas Com. de Auto Peças .
Grupo ElMbo, Stardiesel Autopeças .
Superonibus Nihtopeças

i3CdC, IdÇ:ja B0do I . 1a1111`Cd 11111111
11011111 11 loir io11' Ocpi

Calibrador eletrônico de pneus Calibrador electrónico de neumabcos Tires electronic gauge (Pneutronie)
Pneutronic Pneutromc

Empresa de Transp. Andorinha, Ex-
presso Brasileiro. Viaçào Danúbio
Atul

9711(1151131 s
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Empresa
Empresa
Company

Fabaraço Indústria de ,Maine% e Mo-

Data de
Fundação
Fecha de
fundación
Foundation

date

1952

Endereço

Dirección
Address

Rod. D. Pedi o 1.1.ni 18. ( entro. Ittarata.( 1 I'

Diretoria e
principais executivos
Directorio y de los
principalesejecutivos
Board of directors and main
executivas

.5drianos Franz NIcr1J0 (SOcio 1)iretor).

N° de
fábricas
Nade
fábricas
Number
of plants

01

las Ltda. 1 7140-000. si' Fel. (011 ) 7-3-1066. I ,ix d ¿HW \ C11‘..,. IV 11( e G e 1•,11

(01 ) 771-1299

Fábrica de .■rtefatos de Borracha
Cestari S. k.

01 (16/49 Rua Dr. Carlos Kielander, 2, Moine Carlo,
CEP 15910-000. SP. Te!: (0163) 42-2055.

Wilson Cestari (Dir. Pres), Noriyuki Oshiro
(Dir. Adm. Finan.), José C. Belfort L. Barros

02

Fax: (0163) 42-3106, Telex: 16 2482 1Dir. Indust.). Antonio Carlos Cestari (
('um.), Florindo Sérgio (estai i (Dir. Técni-
co)

Fábrica de Parafusos Nlarsvanda
Ltda.

12 08 55 . De. Gastai, A céict,il. 1455. Vila
I.001/01lli1111. 053 14-000. SP.

N.Liria Carolina tik.71T111111,1 (Dir. Pfe:.),

rio LL1i11,01-gia ( Dir. Com.), AmoMo Carlos
(0111 832-7'55. LR: (011 .) 832- 0 01/0,

Telex: ( I I ) 82652
(I)ir.

Fábrica Nacional de Parafusos e Re-
bites Ltda.

15/01 .62 Rua João Antonio de Oliveira. 328. Mooca.
São Paulo, CEP 03111-010, SP, Tel (011)
291-7877. Fax: (011) 93-7936. Telex: ( II)

Eduardo Theodoro Ayala (Sócio (erente),
Antonio Meei° Gaiato (Sócio (ierente),
Francisco Se\ erino (Sócio Gerente)

01

60788

Fabriplast Ind. e Com. de Plásticos 17 (11 01 Rci, Manenia, 404. Alooca. S;lio Paulo. CF!' Paulo Poluanski (1M Indosti P.culo 1
I.tda. 03048-000. SP, Tel. (011 201-81-12. 1 15 laical tle Delias (1)ii Coiccemial

(lii) 92-5787

Fanasid Fábrica Nacional de Vidros 31/05/63 Rua Doze de Setembro, 392, Vila Guilber- MansurJosé Farhat (Dir. Pres.),José Mansur 03
de Segurança Ltda. me, Sào Paulo, CEP 02052-000. SP, Te!: Earhat (Dir. Vice-Pres.). José Darioli (Dir.

(011) 291-03!!, Fax: (01)292-2447. Te-
lex: (11) 63065

Adm./ E inan.). Floriano A.M. Micheletti (Dir.
( om.), Carlos :Alberto Vuolo ((ler. Com.)

Farina S.A. Fundiçáo e Metalurgia () 111 allkin» José Dirimi. I. •..Sgo 1 voou! ui,( dotanini titipca 111/ III
IS,100 GoneTilt 1:1"05 700-000.

RS. Tel. ( 054 ) 451-4453. 1 ,40: (054)4" 1 -
Pasin(l)ii Adm. Fin.in 4()scarFai ma ( Dir
hm r 1 ,trina (1)11.). lei 511011010 (

4354. 1 cicx: (0542) 467

Ferramentas Paulista S.A. 29 10.'70 Av. Rio Branco. 940. CEP 01206-001, SP.
Te!: (011) 221-6099, FíIX: (011) 22(1-2910,
Telex: 11 32078

Carlos r5ugusto B. Pereira (Dir. Pres.), Karl
lleinz Schtith (Dir. Import.), Vittorio Luneta
(Dir.Finan.),GildaBarbosa Pereira(Dir. Vice-
Pres. 4 Fabio i5uudisto G. Pereira (Dir. Adjun-
to)

Fibaui Compnbia Industrial \ . I loilberini .51encar Castelo Branco, 30. lessantli, (Pres 4 Paulo Panei mi
Piraporinha. São Bernardo do Campo. (711' (5, ic,i-Pic5.4.1o5eRcinalt.10 linde' (1)11 dm

Filtros Logan S.A. Ind. Com.

Filtros Mann Ltda.

Fluidloc S.A. Ind. e Com.

[loca Equipamentos .ikutomotivos
Ltda.

Forbal - Forjas Baldissera Ltda.

98
H (.11\1131 s

22107,53

09850-300. SI'. Te': (011 ) 751-4255. 1 - .10:
(011) 751-4030, l cle0: 44165

Rua Domingos Jorge. 714, Santo Alllar().
São Paulo. CEP 04761-000, SP. lei: (011)
523-1133, Fax: (011)521-8210. Telex: (II)
57075

1054 Riia Dr. Ri, co 15 1,«:11.1do Nem. 122. Santo
.5nxito. São Paillo. (EP 04776-903.SP. Tc!:
(011) 548-5011. 1810: (011 ) 524-4728. 1 e-

le \ 115622 i

1976 Praça Sargento Fabio Pa'. uni. 84, Pavuna,
Rio de Janeiro. CEP 21525-680, RJ, Te!'
(021) 474-1580, Fax: (021) 474-4121, Te-
lex: 2137549

21 (11;

Capii [o/( ,,,nrJ1c, (1)11.5 om.).
(15ni \i5 i) r. Inilost.)

José "Feles (Dir. Marketing), Lsmael Vargas 01
(Dir. .Adm. Finan.). Edilson Raduan
(Ger.Vendas). Decio Venanacio Almeida
(Ger. Marketing)

55lciner Wilstner (1)ir Roberto Dente
\ lota (Do Iiinan.). Kort 1:olJert Funk (1)11.
Inclust ). 5ntonio()Iit ares sanehes(1)iii (h
5 elidas). 5 rlos 1 do (t ler. 5 end,15). Miguel
PcIlcerine ( Gel 1 lig ).(111son 5 oltolini '-11er
MailJetingi

Helio Ventura (Dir. Pres.), Francisco Freitas (1 1
Leite (Dir. Com.), Michel Ventura )Dir. Téc-
nico)

Schio. 130. Gnim.i. Caxias do sill. Abrimio Antonio i\hizzochi (Dir. pre,,T.
(71-.P 95(141-21(4 RS. Fel: (05 4) 4-1399 e 15 largane Isabel Sionmí 151azzoclo (15ó c8.1
(054) 224-2315. 1810: (054) 4-21 7 1 Prop.),MarTicl I cresinlia1Sormpr(Ge‘r.51,11-

11as)

20.08'73 Rua Heitor Corra. 2670, Centro, Flores da Leo Antonio Baldissera (Sócio Diretor),
Cunha, CEP 95270-000, RS. Tel: (054) 292- Mauro Antonio Mambrini Baldissera (SO-
1186/ 292-2511, Fax: (054) 292-1186 cio Gerente), Zenaida Calza Baldissera

(Sócia)

Área da
empresa (m")
Area dela
empresa (m')
Area of the
company (m)

IS.1)01) (total)
5.200 ( con8i.

381.221 (total)
33.476 (cosi.)

7 000 1101,(1)
4 700 (tono.)

5.0)0 (total)
.5.01)(1 (const.)

40(1 (1,44411
4(10 (cimo )

135.000 (total)
20.500 (const.)

41 11)11 (total)
0111) (consi )

1.70)) (total)
1.200 (const.)

'1 (II)) 1 icci.il 1 -4-
.2:s.10011 (e,:mst.)

!2.I)((0 (total)
71)1)0 (eonst

181.500 ( lot a i
47.0( )0 ( colhi.)

19.000 (total)
4.000 leonst .1

550 (total)

01 80(1 (total)
780 (const.)



Número de
• funcionários

Número de
empleados
Number of
employees

52

178

79

Ir]

545

4011

400

Principais produtos e serviços

Molas leen ica, de compre ,,à0. ii
çãO, lOrçàO, ,j1-,11111-10S \

Vedações dc porta e janela de P\
esponja. vedaeões de porta e janela
CM ll'ICIatilt)111C10̂, perfis esti-lidados,
guarnições do pára-brisa e vigia,
cana leias e pestanas firmadas

Paia 50. tiai Les. p:11:1rUtil, scsiis,lIIo
atice ala e milimetro. pai ani,:o auto-
atarraeliante cabeça panela. barra
roque,irla, porca ,e t,1\ ada. ii

lisa e ir ruela de pl'e,,;;-'10

Rebites de alumínio, parafusos auto-
atarrachantes e parafusos rosca má-
quina para earrocerias: rebites semi-
tubulares de lata() e alumínio para
lonas de freio

\ lanopla, paia alas:mu:1
1,otao p2l'a painis e comanllos.

Lal,o, para o lULa ein

Pára-bri,as. s igias e laterais

1 1111,t i lc]ieiiies(11-1,1

Fenda de rebnadeira, torquimetros.
ferramentas, abrasivo,;. equipamen-
tos de pintura, equipamentos hidráu-
licos e ferramentas em geral

lemento, de lixaçáo

Filtroscompletosdearelementos para
filtro de ar, filtros de óleo completos,
elementos para filtro de óleo, filtros
completos para combustível. elemen-
tos para filtro de combustível

INFO, ,0111pielo, ¡1.11^;1;11... tile0 C CO111-

1)11,11, CI. C1,111,1110, p:11;1 ,0.
óleo e combi.1,11\ el. ti Itios hidrialicos
iilco pala .1,icinas de rerii,.icraç,Tio

130 Peças para freio, peças para embrea-
gem (circuito hidráulico)

20

Principalesproductos y servicios

at:C1611. ioisi ii. NI110.1, t al11110,

Burletes de puertas y ‘entanas de P\ C.
esponja, burletes de puerta y ventana
eu trielastômero, perfiles e xtrw.ii-
enados. burletes de de parabrisas v
‘entilete, canaletas y pestanas fincadas

tini lia ia Leu. (omino .e.iaN,Ido
ruduada imeti o. tornill o auto
w:table eabeia tainbor.baiT'à C011 ro,-

ca merca sexrõ íula. arandela lisíi
:irandela de pre,idui

leinaelles de a I uminio„ tornil los
autoajustables a tornillos roscados
maquina para carrocerías. remaches
semitubulares para fomos de treno.

l'erillas para palanc.r; de eambio.,
botou para tablero,.:, v eoinandos.
t:radorc, cal,le, para palanc,is en ,je-
neral

Parabrisas. ventiletes v laterales

Lati lio r c I rc et' lio ele là Ciii

Flendidura de remachadora.
torquímetro, herramientas, abraso os.
equipos para pintura, equipos hidráu-
licos y herramientas en general.

leinensís dc ljaciOn

Filtros completos de aire, elementos
para filtros de airc. filtros de aceite
completos. elementos para filtro de
aceite, filtros completos para
combustible, elementos para filtros de
combustible

Iii os completos de :Me. aeeite
combu,fiblc. elemento, filtrantes de
ti 'e acene v combustible. filtros In-
dmulicos ■ li nos para sistemas de
relriger,ición

Main products and services

onnil tolque ,pring,.
elamps and ielainer ings

Door and window sealants in PVC-
foam, door and window sealants in
triclastomers. extruded seetions.
windshield fittings

rench sele)). hexagon sei d-
sei co. liesagon nuts. ímrl
Ftn311.1,11

Rivets, self-serew bolk, semitubular
rivets, in brass and aluminum tlorbrake
lining

Manura,:ture o]. handle: ror gear shilL
buttons for pLmels ind controk.
knob, cables Lor le■ eis in ;,.2.encral

Windsinelds. side

IlrítIse rir lis and ludis

Torquemeters. tools. abras is
painting equipment, hydraul i
equipment and tolls ia genet:al

Aím ín elements

Principais
clientes
Principales
clientes
Main customers

Pollone.tanettim 111,1
lii ilia Ile Autopeça,

Autolatina ()NI Mercedes.
Caterpillar

Lido. kuelides Cikchlustin,
de \lor,ies, Marehesan

n. d.

\ I e rcelles ( ipil \ I ai I
met

Xlercedes utolatit Scania

loclipe-Xlmsion lel redes.
aterpilla)'. \ o

Volvo, Scania lkutolatina.
Mercedes

\ UW1:11111,1. oca .i. i )Oluiilrti.
\121Celie,. (■1\,1

Complete air filters. ai) filters (1M. Autolatin
elements, complete oil filters, ou l Cummins
til leis elements. complete rue] Illters.
fucl filiei'. elements

( 0111111,1C iii ti :11111 111,1 tilters. \11101:11111:1.

rilternn2. clemeni, :III. 011

II■draulic ti iters and

Case, Maxion,

( A I ',can i \ ol■ o.

Piezas para freno, pecas para Paris for brakes. chuches (hydraul c Autolatina, Allied Signal. Co-
eircuitembreague (circuito hidráulico) mercial Carlton. Coronel de-Marilia

(_ aixa, de calefacao. caixa, de froster. Caias de calefacción. caias clefrostei. Heatini, boxes froster boxe
c,inos e 1,1.:11,e, C,CapC uiihes

xhau,t Nlarcopolo. (' mil. I\Iielson. Randon.

Cba,..e. de roda para ônibus. imple- 1. laves de Halita para omnibus, Wheel tini wrench for busco. road loehpe-Maxion. kandon, New Holland
mentos rodoviários, ferramentas para implementos para la carretera, implements and tools Latino Americana, Roberto Dib Aces-
borracharia e mecânica herramientas para mecánica Siírioti

99
TI,( 111X1131.



01,1,DEFOKNECEDORE:G11ADEPRO\,.-EEDORES,i'SITPLIERSGUIDE

Data de Diretoria e N° de Área da
Fundação principais executivos fábricas empresa (m")

Empresa Fecha de Endereço Directorio y de los N9de Área de Ia
fundación principalesejecutivos fábricas empresa (m)

Empresa DirecciónFoundation Board of directors and main Number Area of the
Company date Address executives of plants company(m")

Eras-le Francisco Stedile S...9./ 22'( 12 54 Rua saimento Leite. 448. I .1))),:ki,-io.) i, Ha,: 1 ranei,coSti2dile( Dir. Pre:. ),,i 5 Fred° Braulio (15 573.060 (total)
Lonaficx 0,, .;,,I. (1. ô ,1500 (_)h-70. p),,, 'LH: )oi....)4 i 222- .Stedile (Dir. Superint.). Darey \ tolo] (Dir. 1(10.880( eomi«.1

395. Iiiax: (054) 222-432 I. -1-215x: 542154 «Adm. Finan.). (eori_ies Pihieviii ( Dir. Indust.).
Carlo, 1'111,10 (.0,-11111 -H11M I i)16 \1111-1:C1111g1
11'11111 I.. Ng,6,6ili (1)n. Materiais)

Rua Gal. Ivan Raposo. E. Barra da i iitica, Eraldo Lopes Gonçalves da Silva (Sócio
Rio de Janeiro. CEP 22621-040, 12.1; Tel. Gerente). Wilson Paiva Neto (Sócio (creu-
(021 ) 493-1355. Fax: (021) 403-1359 (e), Fraldo Paiva ()onça' \ es (Sócio (erente).

1.1avio Paha Gonçalves (Soeio Gerente)

Frotec - Representações e Assessoria 28'02 93
Ltda.

TR.1 Tecnologia Eletrônica Ltda. 18 O, s()

Fundição Rio Branco Ltda. 20 05.71

(.ars tralis Eransportes lida.

General' Motors do Brasil - Divisão
_kllison Transmission

Rua ( oron,..1 legLicii-11, 253 ( ( )an).16) R 51 \ ('ari.loso Do 1 oin
Iteci ( I I) 5))740_510. 1)I RiiiEH,1ii6 1 crreii (I)ir I inan ). I alio ).le

lel . 0811 45(-125- 1 as: ( 081 ) 453-1257 \ \I 1 eal(1)11.

v. Rio Bpmeo. 1809. Madrid. Caxias do Pedro Ir inkler (Com.), Clovis Carlos Menti
Sul. (111P 95(101-070. I(S. 'Fel: (054) 226- (Indust.)
1282. Eaxi (054) 226-1282

12 11 86 1.,thidii dos \ 6;irl...11,:6,1,.. 4ssl, \ 1 ( (duci11))1., 6 )irles1.)11uar)10 Barlon Leal ( 1)11 O oni.).1 111 1,1

S 13 do ( anTo, C1.1' (19850-550. SP. [cl: C lauclio Harion Leal ((ier Finai) ). Benilton

(011 i 451-669P. Fax: (011 ) 451-2(103 1 tiis,1,1 sil \ ai( ier. 5 dano 1 Inare/ keiiii150.i
((iei ( )per,,,....6,1),(1)

14i09115 Alameda Santos, 647. Cerqueira Siiio E valdo Oliveira (Ger.(endas),1.&( Ricardo
paid„, pp o 419_,)01, Si'. Ta (011)252- Sehade (Ger. Regional Serviços). Paulo
(13(i6 252-0212, Fax: (011) 289-3668, e- Roberto Gi,mludi (Ger. Peças e Serviços).
leN: 11 31 909 Ricardo Laca \ a (Ger. Engenharia de Aplic.)

despi Ind. e Com. de Equipamentos 15 114 74 \ Ilenrique \ ena 1 on. 8280, \ \
\ eronáuticos Ltda. 1 on6ei,,ão. S;-9( dos I l'

12241-110. SR. lel: (04-2 ")) 41-1680 22-
5308 "-0:64 \ : (01231 41-
E680 '5-5308 22-0764 22-3.3m)

Glasurit do Brasil Ltda.

GNI); Equipamentos e Sistemas Ltda.

Goodvear do Brasil Produtos de Bor-
racha. Ltda.

Gráfica Regente Ltda.

Grammer do Brasil Ltda.

Gransol - Soldas Ferramentas e Ma-
quinas I .fila.

Doso Tecnologia de Plásticos Ltda.

100
11 ( 11 \l111 S

0)11755 Â1-11LC.10 Demarchi, 123. Demarehi, SOm
Bernardo do Campo. CEP 09844-000. SP.
Te!: (011 ) 753-1122, Fax: 101 I ) 753-9027.
Teles: 1144252

\ PicolMi (1)(1. ( on)
Bati«ta \E Se:lir:iro ( D11. 1 c,tmtrnI. SC[1,16,11-
:10 I 1.11111111,ICSISIIrlsose ( Dir Ine1164

Vi infried J. Vi eis (Pres.). Ekhard Rettich
(Vice-Pres. Exec,), Arnaldo Ilauptmann
( linobiliarios), Francis De Sosloa (Prod.
Indust.). Matinas Bachert Filho ( Repint..
Logist. e Compras), Tomas Lauinger ( Einan-
ças E. Guenther H.J. (lueller (Tecn. e Prod.)

05 12 80 \t. Rio )3lanco. 181.< cairo. Itio 11,).1.10.)((0. \1,11(0, ( (et.ino ( 1) Si ii cii .1ose
1() 1.)1( 0)21 i 20-04-1(i )140-0502. 1,1\ Guedes (1)1r \ dm I man, (

16' l■ "11-04-,. 240-9502. 1 eles 220 (14 \1.1e1e1((1.)1 Pkvelos

1,739

n.,).
n.d.

(.1()(1 (1,111111

4.56 160164.1

(El 13.500 (total)
1 32)) (const

01

01

12 500 (total)
606 (coibi (

I 600 1101,11
E 4011 (,-:6,11,1.)

04 594.701 (total)
109.800 (coni,t.)

800 ( total
800

A,. Paul ista. 854. I I" ,ind..( crqueiraCes)lr. J.( ( Polliemos (Dir. Pres I, M.J. Rone Ni (Dir. 02 1618000 (total)
Sôo Paulo, CEP (1)310-013, SP, -Fel: (01 I ) Com I. J. kleinsehmidt (Dir. Finan.). Á.H. D. 240000( const.1
285-2244. las: (011 ) 228-1520. Telex: Marques (Ger. 5ii elidas). NI Vicente Sil \ a(Ger
22196 Marketing I.C.A. Porta ((mer.Prop. ),J.di Grassi

Sobrinho (Ger. Vendas 11quip. Originais)

()I 1)1 61) 12l1,1 L.,t seu 101.11111110. 426, Lona 05. 1 ri ir a,, de P,mla (Dil Compi as I
(1,11thati (E P ,̀7015 -z 50. PR. Tel ())442) 1 IG \ 1,,neL Ido lel (1)(1 \ end,c, \ dmin )
'4-14(' 1 .1\ 9(442) 24 96 I s

08 II 55 Av. Industrial. 888, .1d. Cereieiras. ReinholcL \ Mon Tracl: (Dir. Superint.). Altred
CEP 1204(1-00(1. SP, "lel (6(11) 484-2622, Walter Kloth (Dir. Mdust.)
Ias: (011) 484-2658, .1_eleN: 1179893

14 10 )i).7 \ liar6(10111(.01 13neno 22-, 5 i i 51,111d I ui/ 1 (delis Sil a (Dii i\ ( omplas).
( 1 P -4523-110. (ID. Te l: (1562) Fundes rEu (cai, Sus ■ DII orn

28--1122. Fax.. (062) )22

01

680 tI 5.(11
5 -0 1,0111,1 1

68.000 (total)
17.000 (eonst.)

6-2 ( to ah
490 (cens( 1

15102 114 Rua Sào Nicolau. 210, Diadema. CEP 09913- Luiz Roberto Hortensi (Ger. Geral). Edson 01 14.960 (total)
030. Si', Lel: (011) 445-6161 445-6166 Pereira Lima (Ger. Adm. Finan.). Eugenio 4.960 ( eonst. I
445-6170. l'as: (0)1)445-6284. Telex: 011 Vila Keppler (Ger. Vendas)
44275



Número de

$1, funcionários
Número de
empleados
Number of
employees

n.d.

Principais produtos e serviços

011:1`;IMIZI riVil,,,111 a ,e1 11:11111:1111o.

ll1111/a,h1, C111 k.,11i1,11,.. 11',1,11111a,: pala

tHOS. rei CS11111C1110,. LIC C1111,1^eagem

Tambores de lreio-ftio, equipamen-
tos eletromecanicos para arrefeci-
mento de freio "brake coolei'. tan-
ques de aço inoxida \ al para combus-
tiveis. regeneradores para aleo lubri-
ficante

I Taconlas. battest. T ((icienciadL,1
mbárc,ida 1,inspai [c.), I \ I

I aio \ lotar Inteligente)

47 Suportes e braços para espelhos de
ônibus. trincas bagaQeiros. uniões .
bocal de tanque cornhuslís el, sapa-
tas com borrachas e C01111111,;. termi-
nais de baterias

4200.

2.500

6.000

I binspurie da cliassis de OH ibus
e,irreta. c rodando par oleios prapri-
os. transporia Ilalil bus ia ancarro‘,.1,10

liS ao ia ao cliente. C da
i oniad ir ao encarfC,Çildül

Transmissões autoinaticas aplicáveis
em ônibus urbanas c radovtários.
ries AT. MT, ItT e WT

Peç:I, C1,1.1 rica. et1111-;11,

CiC11.1ea, 11IFU 01111,11,

Eibra lia dro eonale do operador.
Mantem, Cli asei ri, miemos,

panteirds de l5 1I-J-C110,[1.1a,

Sistema Mixinc Glasurit, combilux,
combihica, combilux metálico.
cambieri mixing universal para me-
tálicos, bit para plásticos, fundos ititis
COR-W:1 \ OS, primers, solventes.
thinneis. polidores e sei nifes

( 'atracas elctrOnica,. sistenias de
a] lei da passagens. diS1tC11-

;11110111:111Co, de 5.155 Cal 5.

II s]Saiis.iIii)i as ".111111111.111,,, da p;1,-

,a,4.C11S C',111CCIa-

doi.a,; dc bilhetes
Pneus, cantal as. protetores. correias

Principalesproductosyservicios

C l(”, p o.i lia is. m li 1 01111110 liii
1.11111/ado, C11 trI11111111.1,. pastillas dc
íreno. iaiasiiilua1110, da anil i eague

Tambores de treno ii io. equipas elec-
tromeeánieos para enfriamiento del
treno "brake cai ler-. tanques de acero
iam idable para cambustibles.
regeneradores para aceita lubricante

Tacomax. barE.á:t. GF DCierenciador
1.mbarcadode I binsporte:) l• 5l I Ii reno
Nlotor Inteligente)

Soportes y braios para espejos de
omnibus , eierre del portacquipaje,
uni ones.boca dei tanque de
combustible, ealibiadores con gamas
y COMMICS. terminales de baterias

ransporte de ji usis da '111111iblIS sa-
bre carreta y cleplaiandase pai medi o
pn,510,. (,11111 bus a
L',11-1-01adO■ dei fabricante al cliente.

la ensambladora ai fibricante de In
carroceria.

Transmisiones automáticas aplieables
en Oinnibus urbanos v de carretem.
series AT.MT,HT y WT-

Pie/as elctric.i; pai i tralebuscs.
ccinralc, aiaaliia is pabi amni Mis die-
sel. picias da fibr2 de vidrio. tablero
da] aperirdor. baguetas delanter,i:
trascras internas. unas de pai culpas

Sistema Mixing Cilasurit, combilux,
combilaca, combil LIS 11-111álle0,

cambieril, Mixing universal para me-
tálicos, kit para plásticos. fondos
anticorrosivos. primers. solventes.
thinners, polidores y barnices

\io] cicias dee ii Inlalis. susiauullis dC

ilailiCtalC da pa,.qw,es. dispensadarcs
autuniaticas de pasages ).• i,ui ao

niaquinas canceladai;i. da boletos

NCUIllátICOS CÚIMMIS. protectores,
correas

P lisa ida-transporte e passagens l'isses ale-transporte
iodo\ Luras ioda \ Raias

Bancos com múltiplas regulagens
para motoristas e cobradores de ôni-
bus

5Eleacos luidi,iu haos. ai as es de roda.
iánculos segurança. guinchos In-

dmilhcos. prensas ladmulicas. reli a-
mcntas especial, paia manffiellçÁ:111.

ia nau is P11 a posto de lay.igcm
cáLupainenms ura ',nuto-ele[rieJ

ubos pura sistema de combustível e
de freios, mangueiras hidráulicas
termoplásticas flexíveis de freios hi-
dráulicos e a ar

Main products and services

1 i■',111a \, 1111 ,Ind iiiu1101.11 shas
LISCd 111 bu,cs. li lisa ]l liii lIa.

clutch lining

Brake-caaler drums, electromecha-
nical equipment. for brake cooler,
stainle.ss steel Mel tanks, lubricants
regenerators

Tacannix. batte,t. G11 (I r.insport
51anagcri. 1.511 1 Intellicent motor
brake)

Supports and anus for rem- mirrars.
[atei] for baggage compai tment.
couplincs. fuel tank nozzle. rubber
shoe, lx-otary terminal

I ranspart atum aí bus ali Is on
platform self-riding. transpomition
iml canmlete 15u, l'bmi nxintiEicturcr tu
the cl1S111111,:1-

Automatic transmissions 115111 cabia
io urban ind road bases, series AT.

flTand WT

Principais
clientes
Principales
clientes
Main customers
ti,m1;1 utope,„1. I i[1,0111
Dirc. Distiibuidom Itctificd Cai

di ia. 011-1C1C1:11 C D1,1 1"-, da 500511

Viaçaa Redentor. Caprichosa Auto
ônibus. Empresa de ônibus Guarulhos

BalEorerna Imperial Tran:porte. - trans-
portadora Itainaraca. Moo 5 iáçáo
Lrabupimga. Viacqa

Ntireopolo„ Nielson. Comil,
,15/

i‘Ason. Scanqi 5 leinkopf

VoS o, Mercedes. Mafersa, Li Detalle

11.11 is i■11 II \ ."Fil II I, SI ilaus,i. I \ PIO P11,111,`

111 ia] contial buscs
paris. aNi,uor's aansole

til lbalt leal rine',
ods

Universal mixinu for metallie paris.
bit for piasse pai ts. arai cori osion.
primers, solveras. thinneis, polishers
and varnishes

Tleetronic turnqiles, billing si siem,.
,iutomatic ticket disposers. lia Sai

1.:111CCI 1111C1111.1

Tires. tire Ribes. !Minm belts

paage:, 1 ickeis in

Butacas de regulaje múltiple para
motoristas y cobradores de omnibus

(11(11 as hidruuiliaoa, 1 ,u\as IL.' roda.
ti 'angulo. IlesaQurn.kkl. gruao ati-
lia as. hei ratilicilta, c.peci31,‘, paia
mantel= lenta. 111 .iq Mita, para
as Lula de equip,c, [coa
tal lei ,iauii-aiadil ido

'tubos para sistema de combustible
de trenos. mangueras hidráulicas
termoplásticas flexibles de frenos hi-
dráulicos a servofrenos

( 51illtioli c. ]alar] (
11115

D. Paschoal. Rede /acharias da Pneus.
Fiai, ,5utolatina. Si Si

Md.

Multi-adjustment scats for bus drivers A aio! um na, Mercedes. Ma si Cin.

and collectórs Nlarcopolo, Caio

I l■.,11 laels, heel siianali. saIela I ransbi asi I IP 1 1- 111,1701-1C, Sil-

U 1,111da II sdu,tiu [1, II 11L'Il. 11,,I1 ',Mil, aiu s, 1.1111,11, \l .1',2,11,11,1, 1,0

W1. lmlulnlial inda.

\ 11 111 g m,la ilhas 211d a CCIFIC

l',11.111)111C111

T abes for fuel systems, brakes. Mercedes. (EM. (aio. Marcopolo,
hydra u Inc 1 hermoplastie flexible Nielson„Agrale. Ciferal. Scania
hoses ror hydraulic brakes

1 O 1
TI) I INIBI. x,



GUADEFORNECEnE.GÉJEPRO\EEDOEISUPLIERSGUIDE

Data de Diretoria e NQde Áreada
Fundação principais executivos fábricas empresa(m)
Fecha de Directorio y de los Ish'de Area de la

Empresa Endereço 
fundación principalesejecutivos fábricas empresa (m)

Empresa Foundation Dirección Board of directors and main Number Area of the
Company date Address executives of plants company (m")

i lellermann do Brasil In(l.e Com. Ltda. 01 l() 70 s‘. \ bu-,jinal I )jrcjta do 1 ¡eia. , , \ nasiúc,,,. Geraldo Rodosh (Dir. Pres a "OU,' Is ntonlo 01 8.390 {total)
S;IIo PaLi-1Io. (.1 l' (15118-100, SP. I el: (011) J. da Costa ((ler (Iara Marketing), . \ miando 4 _SQ) ■ sa,11,a. I

I -■il I I ; I -.S994. I ax: 1011 ) 261-3956 Ro,si (( ;eu Do isdio Amoita )
260-8050. I elcv (011 J 83090

II idroplas S.A.

Hofmann do 13rasil I a da.

Icla Ind. Com. de Material Elétrico
Ltda.

Imatron Ind. l\ letalúrgica 1 letrôniea
Ltda.

trica Pecas Ltda.

tens cl ()ilibo e Peças Ltda.

ncomplast Plásticos Industriais Ltda.

'mima) Ind. e Com. Ltda.

Industrie!) - Indústria de Metais Pei-
xoto Ltda.

Indústria A.uto Metalúrgica 8. 8.

Indústria e Comércio Arte Spuma
Ltda.

■letalurgica Papri Ltda.

Indústria Perez Ai tefatos de Borra-
cha S...8.

102
I I 8 1\IK

18;04 74 Rodovia Nlarechal R011,1011, tio 253, lona Luis Antonio Massa (Dir. Superint.). Júlio
Indwarial, Hotueatu, Cl-,P 18603-970. SP. S.C. Menete,: (Dir. Oper.). José dos Santos
Tel: ((1149) 21-2722 (01)) 260-3 I 35. 260- ((er. Admira Mat.), Norival Guimariks (Ger.
3777, Fax: (0149) 21-3212. Telex: 142422 Admin.), GilmarC. Lima ((ier. Indust.). Pau-

lo R. ('. Fleischer (Ger. Eng.)

Is (o 69

02 02 .`i'

1 1 (is

01 224 755 (total)
33.699 (const..)

\ s ( ontend,Klor Sant: \ ( 1(e- Raul \l ai i Diretor} Paulo Vau ma )(,si 01
(lonslo. 'ali Paulo. ( FP 05s06-000 SP, I \ and is
MI 1) 511-(1022. 1,5 (011 ) 511-2603
511-3355. 10,5 5-442

Rua Matapí. 21B, Jacaré. Rio de Janeiro. Rodrigues Lima 1Dir. Pres.), Joio 13a- 111
CEP 20975-170. Ri. Tel. (021) 261-0453. tista Lima (Dir. Com.)
Fax (1)21) 261-0453

Rua Sads 1 alner ,aiani. I I I,iast, a \ CICIC/IlLIF.10, Slas wreahs Dclmar.. n-

"(a) a, k):(¡-)[ 1)-50). 1<05. el: (054) tolhi Sias icro ierenteJ. Reomar .\ tolo
sasa, Slasei(o((Ierente)

1 (054) 2250)33, 1 clex: 541103

1977 81 ra,,,indaré. 781,. Floresta. Porto Aleure. t. laaiho PiaterlSki D -etor a Mauro tad.
( 90220-030. RS. Tel: (051) 32 3-6 bl O Piazenski ((ierente)
222-8401; 346-2369, Fax: 0)51) 222-6110
222-8401

29 06

(3 11 82

Oh 02 -;

26,02 ;í6

1 04 fa)

26 11) SI

11)

Rua 1)ela,2aclo 100001(lol3e1(aals. 6 5 1 hao ()las ic, Vieck 1)las, (1)1r. Pias 1. (■ils,on
R,21.( c 1 Si ( 1 P s0) 0-5 70. IIR. Fel (041 ) 13aleallosI1)ir ( om )

112'. 1 ax. (041) '(3-2211

Rua Castro Lopes. 96, Inhaúma. Rio de ia- Hereilio Ribeiro (Dir.). Nilza Tamezi Ribei- 01
toiro. CEP 20766-050, Ri. [cl: (021) 269- ro (Dir.), Nlarcia Ribeiro (Súcia). Cláudia
4295 289-8148/ 289-8067, Fax: (0211269- Ribeiro (Sócia)
4095

( ictalle3 \ larcomIcs Ferreira. 44s 1(olserto Leo ( iti (Dir. Pia'.). Ma()
Si,' Paulo. ( I 1041,9)' II])). ,Inuicss ])ir Nlilton( loIri 1

1-21: (011 ) 548- 7 144. 1 \ 01 ) 521-5136. (om.). N 1 iehella ( alna,inos \ h/1 s .ils 0,1 ).
I (II) 5T-91 Daniel I lenrs 1 allOallONS 11/ (D ir.). 1-1enri

I aldan (Dil 1..111:111 a 1)(1:111110 Farrào aaa Sils
((ai 1(1111111.1 i i III )

Alan-tecla A, 175. São Pedro, ..Nparecida de MIM Peixoto (Diretor ( omereial)
Goiálnia,CEP 74912-971.GO, Tel: (062 )249-
1424 249-(a)57. Fax: ((62) 249-1145

Rua I rancisso RI,C1 (1)11 511pet int a Lds,on Ries] Ir.
s:10 I ('04185- 1 50. SP, Tel. 011) (I)ir. I ia:Ind. \s\\ OICCI I D11 111,111,1
`14),- -- 1'19, 1 ix 1111 1 ) 94- - 72J0. I eles
5 681s

Rua ,kurea Tavares. 280, Indl. Oliveiras. Pedro Paulo Prado Almeida (Sócio Diretor).
Taboào da Serra. CEP 06765-440, SP. *Fel: .1ose Acioly Lins (Sócio Diretor). Arnaldo
(011) 491-1733. Fax: (011) 491-1146 Simis Schsller (Dir. Adm. Fuma.), Albertino

Garcia (Dir. Com.)

Si. \ os a ( urnanea. 870. .8.l. \ ( ai liIs Sili a, Vedo s ato l'i,anatti (1)Ircioi (laten-
(ia iulhos. ( P O-231-00) sla lel. 1011 ) (c). C lenle () \ (1min
51'-'84', 598-03 -0. 1,15 (011) 512-243

3.500 (total)
11 (I

20() (total)

11.d.

3.100 (1otal)
1.3-10 (cousa)

n.d.
n.d.

1.000 (total)
1.000 ((on,a.

1.000 (total)
5)0 (const.)

3.000 (total)
2 200 i coito.)

1)1 18.000 (total
1.5))0 (cousa)

01 11. 7011 (101:11/

`■,.7,111) (con.,a.)

01 3.000 (total)
2.60)) (const.)

1942 \ oss;a Senhora das Mercês, 29. IpiranLia, José Romero Perez (Dir. Pres.), Faustino (11
S:to Paulo, 831-.O 04165-000. SP, Tel. (0) I ) Perez [tomem( Dir. Com.). Pedro D. Romero
274-5677, Fax (011 )274-5978. Teles: (II) Perez (Dir. Adm.)„losé Carlos Montaimer
39140 (Ger. Adm. Fin.). Josó C. °rosco ((ler. Ind.)

4) () (total )
32s, leia

n.d.



Número de
funcionários
Número de
empleados
Number of
employees

2411

7(5(5

Principais produtos e serviços

.\ braçkleird:,; plásticas. tubas e liii is
termorontrincis. conectares circula-
res. sistemas de identificação para ea-
E, 0, c fias

Bancos para ônibus. peças de
cari oceria (frente. traseira, tampas.
painéis). peças de acabamento (reves-
timentos, molduras), componentes
completos (escotilha, tomada de ar)

Cl) \Imitadoras de pi eus. balaneeadoras
de radas. alintiadores Ir itilaçai saie-
tiOiliciss e C,11111111III&I'l/adt/,. SCI, i-
essa Is:lialleCaIlleflit./ e allI111:11TICIIII,
para frotas

05 Chave geral para bateria de "uma
laca (denominada chave geral "ikrla"
n" 03)

n.d.

iam ersores. reatares pari) lánmatlas
fluorescente,. centrais clatrieas
si° \ i,ii i ia e Lirl)ana,.,. luminária para
anibus

Representante de carrocerias Comil

Pára-britris c ■ kgma pianos. faiás.
palheta, e molar ele limpador de para-

sais alas e pishaes pneumáti-
cas. 1,orii,ICh',1, II C I-11:111(1, i:111a1ClaS

eirdp:IS C perfis ele altiminio

15 Peças wiinadas de plástico

202

120

20

r.,;puinas da PV( de ejukis rechada■
pais edaçno.autn-ade,i ;H. litas, ade-
si, in dupla fiee para rixação niairáni-
ra e estrutural

Tanque para óleo de aço inox, ttmclue
de aço inox para combustível

Principales productos y servicios
.\bratadms plastieas. tubos s mano as
termocontractilc,. C(111CCi<WC,. Cil'CLIILI-
1,101^C,;, sistemas de dei alisas para
eables y nos

Bui aras para omiti bus pie/is de
carrocería (frente. tra sem, tapas,
baguetas i piezas para terminación
(revestimientos, marcos) componen-
tes completos (escatilla, toma de aire)

Imitadoras tle netimaticas. balan-
readards ele i ued,ia ,iisiie,uliiis,is tIC
dil"CCCIÓI1 CICCIUónicd, y eamputii-
ri /atlas. servirias de balimeeti
alineación para flatas

1.1ave general para bateria de "una
cuchilla" (denominada Have general

3)

Main products and services
11,1,11,. Jamp. tubi:, and shi iiik
ateies es, elICLILII LI71.11/1111:!., .111,1
\

Principais
clientes
Principales
clientes
Main customers
..\i iisiaiiisi. \lcuude,..
Scdma,

I,u oalsolo.

Seats for bases, parts for body from, Caio. C i feraI, Nielson. Volvo,
rear, rias era. paneis), Itnishing parts, Mercedes
complete components

I ire intiuntinos, si heel batimento
etiuMment, el:tetronie aol riimpu-
terizell sshee 1 ii aiiri s. baiana asa and
alioning sai tires temi nc,ci,

Main sWliCil for bailei y (ealled "Arla"
num ber 031

Inversores.reitetores para 1i:111 paras friverters, licartors
t/re.SCC.IIICS, eeiiir,des CICCIFICUS 11',11a

y urbana. faros parilamnititis Itiminaries lias bases

Itcpresentante ele earrocerias COrnii

Parabrisas 5 itlrias planos . t,si eia.
escobillas v motor ele linginapitrabrisits.
sal\ alas y pistones neumaneas. ga-
nias mitilattiis. Cliii eia \ perfiles,
sittimits s perfiles ele

Piezas maquinadas de plástico

Espumas de PVC sle ceitil:is reli alia
para 5 adiain,nto. autoadhesis as. cin-
ta)) adliii-) 5) sit, tiob) ), race p.. rtliscRi")
ittecanica 5 estructuriil

Ianque pai ia aceite de acero inoxidable,
tanque ele acero inoxidable para
combustible

I amei nas. a si 55 capo) hos I inte!na,.. raros ■ espeios reli
retrovisores

Dealer for Ciam)) body

\VintIshielt1 and ai. sses. ha aIim lis,

\ \ Ild,11 'Cid \\ I I;Cl'a :11111 mofai s.
pneumanc sal \ es iiisl pistons. ais se'
and ,iluminurn sections

Plastic nitris

\lei rede,. Ford. GM mofá na

Ciferal. Marcopolo, Real.
Thame»

51 ircsssss]is. lei -cedes. Nielscm.
( ann I

Viação I3elem Novo, tNato V iaçao
Nas egames, Viaçáo Sois a do Mar

Mercedes.. Viaçãti) iiircia. (=Sie
as 1> fk,,,„11^CISO. Frimstusa

Ci feral. Souza Cruz, Petrobrás, Vario.
Siemens

Closed-eell ['55) iss mlii uni sealing, Maricapalo. Nide] (
,I,n.anednee stiekers fitam,»

Stainless stcel fucl tanks, stainless Rápido \lagnai.i. fransp. HP
alcei sul tank "Fransp.

■ ¡sores Rei case bolas.. heiselliolits and itide Nlercrites.Scaniii Niols ti. ollssst
\ icts mirrors

Isolamento acústico Arteustie e Aislacian acústica Arteustic y Artpiso, Sound insulator 1 Arteustic and Marcopolo, Autolatina GNI.
Artpiso, juntas betuminadas ais ames bemminadas Artpisol. ,ioints Nlereedes

Peças )1, lata, e ferroe correlatas me- Pieizas de lint.in c hienio ti atines segán
diante ,losonho ou porias modelo diii itss o piezas de 11-Mestra iilieia,i.
worra, misi o, pulo, ano ]. ai cii. s a_ anate. cojinete excentrá:osi

exeOrarieto

275 (Ittarnição de borracha pára-brisa,
guarnição de borracha vigia, gelarisi-
çali borrachas laterais

and iron parts. and relatei sinais
npon di-a55 Ings (n• mode] paul

11111. ring, hearin2. rod, can])

( aio. 1111achi

Burlete de goma parabiiisa, burletes de Rubber inting for ■vindshicicl, rubber Autolatina, Mercedes. (151
goma laterales fitting for sitie WilldShield
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RES

Data de Diretoria e N9de Área da
Fundação principais executivos fábricas empresa (m")
Fecha de Directorio y de los Ngde Area de Ia

Empresa Endereço 
fundación principalesejecutiyos fábricas empresa (m')

Empresa Foundation Dirección Board of directors and main Number Area of the
Company date Address executives of plants company(m")

Indústrias Madciril S. 1. 09 12 93 Ra ,t I )1.. ( iiilos Roberto Presa] aio: elo Mello. Luiz Roberto 1. \l da' Mello ) Dir. Pri.",i.). 04 1,().684 (mal)
333. 1, ida Rel\ :il. II oco. 1 1.6 10t4211- Sergio Mel aragno (Dir \ )c)))-1>r)..). I Mon))) 38.050 ( uonst.)
900, $6. I ai: (011) 422-202_2. fila: (0111 I . \1111 Melatagnot Dir.)
422-3345. L'lex: I I 71337

Intek Componentes Eletrônicos I.tda. 01 06183 Rua Daniel Rossi.400. Bela VIsta,( ,ANI1Sd0 JairoJoão Erizzo ( Dir.). Olittne Dorigan“ 'ar. 03 5.000 (total)
Sal. CEP 95076-100. RS. fel: (054) 222- Finan.), Junco ('asar Nlaciel Monteiro (Ger. 3.000 (cons).)
8316 ' 222-5211, Fax: (054) 222-52)1, Tc- Prod.), Claudemir \l. Albuquerque (per:
Ia'.: 54)089 hig.Qualidade). Miriam Beatriz Flores (Ger.

Suprim.4 Marcos Ainadori1( ¡ar:R( •P)

Inter-1 ec I nd. e ( om. Ltda. W.■ i i 04 \, do ( :ire 1 -8. V Tibeno. Ribeirão l'Ig t». .t.ii...ob .loão 2,,,b ( s,,,i ),( „uorno ). . 6 1 1 ando 6 I 250 uotali
( I 1' 12050-220, SI'. fel. (016) (,:,6-42:;), \ ulanw I on.és ))-1),,a)) ( )))), cuia)) 251)
1 :R: 0»1(0 636_402 -

Intral S.A. Ind. de Nlateriais Elétricos 2101 50 Era ■ . Rio (rindo. 13)), Trindade. Caxias do Gutdo Mario D' A rrig(1 ( Pres.). \lado 03 3501000 ((mal)
Sal. ('1 1' RS. 111e1: (054) 226- Menozes(Vice-Pre.8.1.NelsonD'Arrigofflir. 27.000 (coas).)
1188. Fax: (054) 226-2432. 226-1281. Tc- Suporia).). Nlarcus Antonio D11. \rrigo (Dir.
lex: 542153 Planej: Marketing). Valcea Daltoe(15ir. Ind.)

Irmãos C ésar S.(. Ind. e Com. 2 ) ( 52 :\ , 9.5 "11,1111s1191119i1) ,±'15).-1,1 \ 'faria "gela Mweo,Cesar (I)» ) inana.). Julio Ce,11 ( I)it 01 18.006 ou),!))
51,., Paulo. CEP 04180-081. 81,6 I el: OH] ) ( .»neic J.O\ ilson(coa.) i [3 r. Inall 4. \\ ditam 7 000 1 eon.)4. )
046-6C2; Eas: (0111 21 5 -0 .179. laica . ( essa (lb) Iurklicol
(01 1) 56184

Irmãos Granero Ltda. 16 02/61 Rua James Stolz. 203. Vila EM, São Paulo. (. laudio Cano (irancro (Diretor) 01 2.980 (tola))
(li' 03277-010. SP. fel: (011) 918-2011, 2.500 (00004 )
('ax: (0)1) 918-1940, .1 alua: 602$

Italrnauncsio 6.1. Ind. ( om. (H (0 82 Ra, ! HalaLla,, 11,11110111,11)0.1011 61,1 umlii (flu.eppc I rinaanito (1)6 Pie t. ( 1,1t1110 01 I 1 11-6 1 (14a41)
Sào Pd alo. ( I I) 1)51,0),-I) I II, `))1> I cl r III I ) H 11))))% raio) Du \ dtant,» 6 406 (,),..,i )
844-647 7 s44-6233. 1 dx (01 l ) 544-6- 16.
'ele\ (011) 516 5 8

Itatiaia Standard Industrial Ltda. 15/01 46 Rua Barão do Ladarto.402, Bras. São Paulo. Paulo da Rocha Camargo (Dir. Pres.). 03 n.d.
CEP 03010-000. SP. Tal: ((II 1 ) 227-6511 :Adalberto Roque Petroni (F.Sir. Oper.), :Auto- 14.248 (const.)
227-4408. Fax: (0)1) 227-9314. I elcx: nio l3arbieri (D1r. rinan.)
I 1245)5

.112 1)istribuitlora l'eças e Baterias 0))) 1)))) );))) é111,1 anlõas, -11/h. Penha ( heular. Ri.) 0 ali lu g., O '05,» no. lati Otrl:d nal
1 Ida. ))1,) lanci))). ( I 6 21)i11-510 RI. lel, (021) iSeelo) 1 6(O0 ) 0,11111. ,

,-)1)-2296. Ia. (021) 28(46482

Jovil - José Ricardo Marcato e Cia. 03/91
Ltda.

.J\ 1 Indústria e Comércio os) 12 ))) -

kabel Ind. e Com. de Chicotes Elétri-
cos Ltda.

07 05 87

Rua Santos, 715, Vila Elisa. Ribeirão Preto, Vibrar Ne \ es de Arallit) (Sócio Proprie)a-
('EP 14075-060, SP. Tel: (0)01) 624525, rio). Jose Ricardo Nlarcato (Sócio Proprieta-
Fax: (01(i) 628-4525 rio)

1(ii, 1, 5,. 700. Barão (ieraldo. ( ampin)is
Cl I' 130`,.2-'1711 el: (0192 )
2'). 71)', 1 ,ta: (0192) 3 9-1714

loel 1 . on Mzinuen (Dir Pros.). O „Hl».
121)15.51-00 (1))1 1,115.1in o. Fiau

Hoia 112121i (Do (

Rua Dr. 1/tir»ilho C1111100., 1138. Parolin. Ronaldo .Assumpção (Dir. Indust). Itonny
Curitiba, CEP 80220-010, 612. Telt (041) ( zaczkes (Dir. Admin.1
724-2556. ('ax: (041) 225-5254

karcher Ind. e ( 0111. Lida. 11010 ) ,trada $41.111i,11,,I1 1 :11111' i11:1 1',111i111,1 .1') 'mi :Ia) lin ls,uia( a'r Dl) l'ic, I. ( )1
2)100. 0,,ão ociaid, ( unij,,,,,(a,1 1 6 ):11ti2 Caiei :1 )((ei I- Man ). Rol5ei to O Lina (Da,
'812 Ia l (0)92) 39-1515 E.ix: I III92 I ))))/- I .1111)())). \\ )11)n) \ )),), (Ge)) \lati:atina).
21 I () \ Idui o 1 mite0 do ( i»ito ((rei RCL L 6,11E-no

Ri "ulna )(4e1 12,.))2. )

Km-til-mis Confecções & Midia Ltda. 03 1(16 1»

104
11 ( 1191))1. s

n d 700 (total)
300 (000,4.)

94.000 (to1.11 I
2.()))1) (ao o)

01 731000 (total)
2.000 (const.)

Rua Maria Candida, 145. Vila Guilherme, 1.21milson Santana (Dir. Indust.). Marlene (11
São Paulo. C126 02)i71-010, SP. Tcl: (011) N.lorelli(Dit..(om.).0rEeoOrti(Dir.Admin.)
267-4150 959-1682, Eax: (011) 267-4150

I 0.1)(») (total )
a (0))0 b.onst

550 (tola!)
440 1001101.1



Numero de
funcionários
Número de
empleados
Number of
employees Principais produtos e serviços Principales productos y servicios Main products and services

\ chim:, III- Chapas antidesii/antes, . chapas Nonskiel b,iaiils. ndusti i:11 plates ror
ductriais. chapas emb, lagem. pisos e
carrocei-ia; p1 inibi caminhões

indus,triales. chapas pai -a embalaje. pi-packag Inc. floor, ,ind bod■
SO■ e:H-rocem. para 1

100

N

800

Chicotes elétricos. centrais elétricas.
abuses seletoras, comando de cam-
painha, controle de calefação. 'lacas
eletrônica',

camiones

Chicotes eléctricos centrales
eléctricas , accionamiento de timbre.
control de ealefacción. placas
electrónicas

Ilarness. electric switches, selective
switches, bell control. heating control,
electronic plates

'1 ai ores lc motores contra Plotecknes de motor contra iibibado I
\ amcnbi, a 11111(11mi:1lb,, iandido

In \ ersores Inversores

guie proi-eci`'is ligam ,̀ locking

ris criar-,

Principais
clientes
Principales
clientes
Main customers
L3cItian I 102,01h:0-ia, 00,1 11,1,

\ 11,11"acle GLiticiie/, \S, Eosid.
Pie, [Ato I né

Mareopolo, Nielson, Springer Carrier,
érale, Eberle

ELlha 1 - 1.:111porte, . It.apido "São Paulo.
Da] Rei I ransp.. Transp. Rufai

Eleita Comercial Is -. Guilherme ,I.
Kohl. IBM. Coan. [letra Comercial
Santa Rita

Parafusos (le iodas. rebites para lon,ls Bulones de 'lama. remaehes para forro 51 heel banc, ris eis ror biake plv. belts Afflolatina- II. Vali 0, 11-aPcm'inm
da freio e ri icç,iui. 1 lis imra tanque de Fr,mos frieción. cintas paia tanque for Mel `Link

coinhustis ai ciC combUstible

9S Palhetas. hastes. pis ós. bati is e eu- Paletas, astas, pivotes, barras
urenagens engranajes

2,50

('75

08

Rodas de II 'a iam riu para
eaminhOe ,

Cana latas e pestanas

Wipers, rods, pisois. bars and éears Platinum. Komatsu, 1 sei est Com..
Nicola R.ome, So Ônibus

'Lhas c 1 . 1:in t:H de bua de :11 u iiiiiio para AlinninunG, heels for buses and trLiel: llaPe
onmibus i c:Aiones

y rebordes Ribs

rim, I assi la

,1utolatina. Fiai. Mercedes. Vol‘o,Ci \ 1

Distribuidoi Bosch. \Vaps,t 1■110■1. Di,ifibt111101. :130,C11, Knorr. 1 Dedlei- llmuseit \■ apsa. Enai i \ lahle Rio lia. I ransp floies, Viaçiao Itisidcn-

\ lha! \ abic, lbai \ loto iinn Mbarus. Moto Pecas. Re.. Nlann toi. Viação ()riental. \ I o0 I
Mann

Reforma de carroccrias de ônibus em
ueral (recuperação de peças de libra
de vidro), peças e acessórios novos
para reposição

4.2 I ii doi-as de esc( is pai-

100

150

05.

Chicotes dôOrieos

Rei anua de carrocerias de omnibus eu
general (recuperación de pie/as de li-
bra de vidric0 piezas y accesorios
nuevos para repuesto

aia ias Lavadobts de sepillo para iehieulos

Chicotes eleetticos

Bus boda remodeling in general Raiada d'Oeste, Andorinha, Viação
0`emodeling of fiberglass parts). spare Passaredo, Lsina São (cei aldoAgrop.
parts md accessorie—s Aquidaban

\ par bmsh ( impo onstantino. GrLipo
sehiele f\ptass i lisa rui',. Viação Garci:i,

Danúbio A./ail

Harness

\ ,1(101"a a[ta Isr S,S-1,) aSPin adoras de alta presión I ligh-pressure \vashing In:lel-line;
res de pi (le polvo i 'ia um ele cais

Nev, I lollancl, 1 qiatel. Marcopolo

Con ah Conserbom bas. \ ér0 est
Heti, la(luinas 12eprc..
Sel-weimann I luip.

Cabeceiras, cortinas, travesseirw: e Cabezeras, cortinas. almohadas y man- I Icadrest, curtains, Pi I lows and Andorinhas Transp.. Rodas 
mantas turismo pai -a ónibus tas turismo para omnibus blankets for tourism buses Atlântico, Brada, Expresso Brasilei-

ro, Viação Camurjipe

105He II\ 1131_`-,
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Data de Diretoria e Wde Areada
Fundação principais executivos fábricas empresa (m")

Empresa EndereçoFecha de Directoria y de los N2de Area dela
fundación principales ejecuti vos fábricas empresa (m)Empresa DirecciónFoundation Board of directors and main Number Area of the

Company date Adciress executives of plants company(m")

Krupp Metalurgia ( ampo Limpo Is 0r, (si '\ ,\Itri,..‘cl Ki upp, 1050 ( ,iinno 1 impo Helmut \\ O \ lauser 1Pie, ) 1011,11111,.I, \ 1/1 1 602 39-
I Ada. RA!!!(!si!!! C! 1, 1 I,,2 I¡()_,1110! ,-,1, 1,1! 01111 \ ICITICII,C1(1)11 I IIII111,1 (. ai']I 1111,0111111)11 III,IIII1

4;0-001)(1 1 a,. 101 I ) 40)_ i 12,. f-elex: I I \ enda.). I lat ia I. 5pr ineskIci (Dir Técni- 267 I ,-):
-,■-4 ei, h \ ntom, I'11 1;i■aie,-(1)ii (II). I lan, O (cond )

5,111[111dt d■ei d dmpra,). V naldo \d.5....11nal I.
((ie.) Venda,)

Las agem Americana Ind. de Nlaqui- 05'02 69 Rua 7 de Julho, 196, Socono. São Paulo. Ladislau 13arcellini ('alda, (Diretor). Carlos UI 2.500 (total)
nas Ltda. ( LP 14760-070. Si', lel: (011 ) 548-8555, Eduardo R ( alda. i Diretor). Olivia R. Cal- 2.500 (const.)

I-a\: (011) 246-4434, Telex: (1 5447' das (Direto) )

Leão Couro Ltda.

incute Brasil Ltda.

leigas do Brasil Ind. Com. de Fibras
Ltda.

L rdi -Sislemas Eletroeletrônicos Ltda.

Lucas Rossi I .Ida.

Niannesmann S.A.

Maquiltras Equipamentos Com.e Ind.
I .ida.

10 05 -4

n.d.

1 0,-) .52

Duarte I 'i is. 195. V da Rubi m. Vitória,
( I 1' °itLl) 41515. Tel: (027) 322-0041
22L9319 "-',- -;'41() 222 5458, 1.rx: (02)
222 -3127

(00ft:de, ‘.\IC \ (Sócio Gerente).
,10 (S0C10

As. Prof. Vernon Krieble, 91, tapes i, CEP Elas io T. Lacerda (Ger. Reg.), Louis Pastrana
06690-111. SP, Tel. (011) 426-4011 5011, (Dir. Finan.), Tony Butler ( Dir. (Iper.). Fabio
Fax: (011) 426-4820. Telex: I 1 71961 Frezatti Dir. Finan.). Mel vn Fox (Dir.

Marketing c Vendas). .Ioe Standsh (Dir.
Marketing e Vendas)

Rua do Ro,ario. 220. \1...‘,1 anel
Sul. ( 1 9 0-050125, 125 1 el
17-n. 1,,\ 054( 2

054)

I .208 (total
11.d.

n.(1. n.cl.
n.d.

lol,crio.lo5e13tHenr (1)u ). I 1.1n,,i,co 12 do, 01
',mio, (Ger ( ou] ). \ \ enol(Gei
\dis

Rua Paulo Graeser Sobrinho, 184. Jose .■nlonio Simões (Sócio Gerente).
1. orMba, CIO 80510-170, PR, Tel: (0411 .1crfferson Simões (Sócio (erente), [Ade
225-7300. Fax: (041) .) ",4-6'60 Bertone (Dir. ("um.)

3,200 total)
2.500 (sue 51

01 1.000 (total)
670 leonst.)

1■,1,1 (1,0,1 \ R001 ia 13C], 1,1110 \11),,11.0 \1,1,d1,11.101Pte, ). Imo falsedd 01
1))alleiria. (IP ()99; 1,1 101] (Du 1 man \ momo ( eis, iii 5ils (Dii
,4 5-',44 I ks (01 I ) -45 I ele \ oni I e[/ \ 1,11[111,./ I use
445,.() 1 ulsustt lue rt.i (1)1] Indthr )

CTaixa Postal 1453. larreiro, Belo llorizon- Hans Peter . \ (teus( I hiss llorst 03
te. CFP 30161-970, 610, lei: (031) 328- Dein/ 13iller Dir. Inonst.). Dietas Anon'
2121. l'ax: (031) 333-4471. Telex: 31 1004 (Dir. admin.). Irineu Vidigal ratno (F)ir.

('om.)

d 12 1.1.1 1,1\C H .] 1. Ou iç 1;,mdc ,, ,,, Jorge ( ,n 1o, suo (11 1 s eira Sus'. is (
Si de .1.1neiro. ( 1 P 202- 1- 1cl 1,:d dridric 6] ()11, eira otikkit

(021) 5], ( )11, eid ( 5[1.1
f',1111J 6)

e ,s1,

55.000 1051,111
12.000 ■coili.)

3 000.00(1
(total)

330 000
const

Nláquinas Ebert Ltda. 10: I I 64 Rod. 30-116,3104: 3116. Primavera. 'ouso Adensar Ebert (Dir.). Jorec Dornelle5 Lhert 01 2.500 (total)
Ilambureo. CEP 93340-240. RS. Tel: (051) (Sócio Gerente). Flávio D-ornelles Fbert (Só- 1.700 (cond.)
595- 195-4. l'ix: (0511 595-1381. Telex: cio Gerente). Gilberto Dornelles libert (Só-
5"305 cio (serente), ClaLftlio Dornelles Ebert (Só-

cio (Ierentc)

\ lastra Incl. e (uni. Ltcla. 1 - 07 6- \s Dr 1 1 wdlito Pinto 12 1 (sei',. 18() Boa 1 ngelo 1 ti 1.1 (1'1,2,1,1cilic). \ckon Een,:_‘]ta 0", -0 0c)0 (tu til
\ 1,1,1 1 [inct1,1 ( II) IS,'4h,l,-,-)2)t Si'. 1cl t1)11,21,1( on1,1,..1d1) -;() 000 (con.t )
01')4) 5 1-()55._'. I LR (01'141 ,1- 5 444

le \ 19 211-

.Nlebrasi Incl. e C'om. Ltda. IS 03 75 Estrada de Caucaia do Alto. (s491). Inuco Ndio Izzi (Dir. (ser.). Augusto Enio Icei 02 9.0011 (total)
preto. Vargem Paulista. (TI, 06730:000, (Dir. Finan. I.Eduardol',Issuo l'amanaka (Dir. 2.500 (const. I
SP. Tel: (011 ) 790-1365/ 790-0809 703- Técnico( Angelo Yntaka ( Ger. d'ompras)
3460, 1 ax: (011 ) 790-0809

\\ Stro,e1(f)i) iii, Iticinne ()I 000 ( 1.■t.11)
Nlecano Falir!! I.tda. 196! Si [leni, 1 o] l'r \ t i 5)5.a.co 511\ a (1)11 6,1 . ) 11‘.» bei t G.Moi ( Dl] 211000 1,1511,1 )

CI 1)()2 I 0-I/00 LH 101 ) "011-5,-)6() lesi 11,,$). I 111', '11101/C11(1C' P1,111,0

1 as 1011) -11+-1,63Q. - 2 I 1 ,11.11,Id1,/1

Mercobus Comércio de l'eças Ltda. 01112/93 \s . Dr. .Assi, Ribeiro. 7178-,5, V. Cisper. Rafael 5 l)11111:1,11.C. Espadas (Diretor(.Joel 500
Sào Paulo, São Paulo. 50. Te]: (011) 943- Antonio Nonato (Diretor)
964 943-1319 Fax: (011 ) 206-3386

106



Número de
funcionários
Número de
empleados
Number of
employees Principais produtos e serviços Principales productosyservicios Main products and services

Pecas forjadas e usinadas para a in- Piezas fojadas j■ maquinadas para lu lorged and machined parts i0r the
ductria automibilistico industria automobilistica automobile industry

20 Aspiradores de pó industriais Aspiradoras de polvo industriales Industrial \ aeuum cleaners

15.51

105

40

400

7.036

50

Passtuleirtis para reves4iincnto de pi-
sos. ;int [dei-rapantes. laminados
pias M-llex para revestimenms de ban-
cos. t.eludos ori.inaic pura bancos

Vedantes silicones para earrocerias,
adesivos para montagem de
Carrocerias, vedantes para sistemas de
freios, vedantes e travas químicas para
montagem de motores e tramsmissão

Bancos de fibra. bancos de fibra com
.ilinttladas 1-J...c:uni-haveis. pecas de
fibcrglass

jfacoteste, simulador, carregador de
bateria, tacografo, simuladores de
painéis e placas de aferição

[tiiiiis.. lantei nas. lanterna, de (tire-
firOis auxiliares, lanternas de

placa. luz interna

Tubos sem costura trenlados de pre-
cisão para eixos, tubos sem costura
para rolamentos, tubos sem costura
treinados

Cozinhas mitiltisiriais para empresas

Alfombras para rei estir pisos.
zunideslizantes, laminados pias
para revestimiento de 'atacas, panas
originales paru revestimiento de
butacas.

Vedantes, siliconas para carrocerias
adhesivos para montaje de carrocerias,
vedantes para sistemas de frenos,
vedantes y trabas químicas pata mon-
taje de motores y transmisión

ltuimic,is de fibra butacas de libra coa
almohadas recambiables, pielas da li-
bra de yidrio

Tacotest, simulador, cargador de
bateria. tacógrafo, simuladores de
tableros y placas de calibraje

Faros. iniciam.' 'internas de (lirecciOn.
hiros linternas de placa. luz
interna

Tubos trafilados de preeisión pra ejes
sin costura, tubos sin costura para
rodamienios, tubos sin costura
tra filados

ocinas indusinales para CIllpFetiaS

Principais
clientes
Principales
clientes
Main customers

Alercedes. Autolatina, Cummins

Autolatina. Nestle, Microeletrônica,
GM. Artes

Nonskid carpets, seats lining. gcnuinc Viaç:i0 Águia Branca. São Geraldo, São
salsa) for setm Luiz Transp.. Real Alagoas. Via Azul

Transp.

Silicone sealants for body, stickers
for body assembly, sealants for brake
systems, chemical sealants 'and locks
Ibr engine and transmission assembly

seats. fiber seats with
interchangeable cushion. fiberttlass
paris

Autol atina, Mercedes Fiat. Bosch,GM

Marcopolo, Comi', Citem' lafersa.
Maxion

Simulator, battery charger. panal Viação S. Geraldo, Viação Cometa,
simulators and gauging plates Pássaro Marron,Viação Garcia,

Sahetur, Reunidas, Empr. Ouro e Pra-
ta

leadhulus. ret. cise huhts, auxiliara Autolatina. GM- Mercedes. Honda.
headlig-hts. license pEne Marcopolo

rior

Seamless tubas. precision-drawn, for
axles; seamless tubas for hearings.
precision drawn seamless tubas

Industrial Ichens Ibr companies

Autolatina, Mercedes. FAB, SIO'

Rio Diesel. Auto luuaçu. Viação Re-
dentor. ViJçào(..mdelaria Madureira.
Viação Rubanil

N4aqu nas para montar e desmontar Máquinas para montar y desmontar Tire mounting and diSMOUlltit141. São Geraldo, Brada. ransp. Flores,
pneus, la \ adoras de Ónibus neumaticos, lavadoras de ámnibus machi nes, washinu mdchines for bases Borborema Imperial

1 zinque de combustivel. ianque de ar Tanque de combustible, tanque de ante l- ug t i,mks. eqmpress,d a i r mola' ina, Nlerccdes. jljo,
comprimido e sistemas de escapa- comprimido y sistemas de escape exhaust systems Etat
mento

44 Produtos metalúrgicos e plásticos

Peças usinadas em ueral, delbrinadas
a frio para motores. transmissqes. sus-
pensOcs. carrocerhts cha,tsts

9 Comércio de peças e acessórios para
ônibus

Productos metalúrgicos y plásticos

Piezas maquinadas eu general, defor-
madas en frio para motores. trans-
misiones. suspensiones carroccrías
chask

Comercio de placas y accesorios para
omnibus

Plastic and metal products Philips, Carrefour, Temido lit.,
Salatigas

m achined p.iris lu gener,h, coh.4 Mercedes. sai. GMB. Scania. Volvo.
deMrined. for enumes.transmissions. .Autolauna, (4pel.
suspension, body and chassis

Paris and accessories for buses Nayitur Turismo, Brcda. Viação e Tu-
rismo Iara
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GlïkDEFORNECEDORES/GUADEPROI'EEDORES/SUPLIERSOUDE

Empresa
Empresa

Company

Metal (-olor Ind. e Com. Etiquetas,
Placas e Gra‘ ações Especiais

Metalcabo Ind. e Com. Ltda.

Metalúrgica Becker Ltda.

Metalúrgica Escovei Ltda.

Metalúrgica (ales Ltda.

Metalúrgica Mahler Ltda.

Metalúrgica Méier Ltda.

Montem« Ind. de Borracha Ltda.

More( Ind. Eletrônica Ltda.

Motor Truck Comércio de Autopeças
Ltda.

Data de
Fundação
Fecha de
fundacion
Foundation

date

20 01 85

Endereço

Dirección
Address

Rua Maria do (daria (Saltar, 48. N. ( idade.
Nilépolis. CFP 26535-290. Ri. Tel: (021)
791-8575. 1 ax: (021) 791-8575

Diretoria e
principais executivos
Directorio y de los
principalesejecutivos
Board of directors and main
executives

112.enrio Cosenzd ( Dir. ((ciai). Ri),)) \111C11,1

(1,.)11/)) Dir 1- man.). \ icitis $1,11hino
1 )ti 6 om )

02'01/90 Rua Alexandre Marion. 250, Capotuna, Decio Rabelo de Castro (Dir. Finan.), litigo
Jaguariúna. CEP 13820-000, SP, Tel: (0192) de Castro (Dir. lndust.),Jader iodo Paglioto
67-18(13, Fax: (0192) 67-2792, Telex: (Dir. Com.). Rui Rabelo (Dir. Exec.)
19.3162

IO II 43 A,. Padre Caciglw. 878. Menino Deus. Porto
Algre.CFP 90810-240. RS. 1 c1:19:' I ( 229-
5666, Fax: 1051) 229-5665

Erni Ireckci-(1)ir iiccia Beeker(Ger El I ).
Frederico Bccl:ci 1( el.-. )'rocl.).Linzl-21"11ill1,1))
(CICF. A(1171111.). 1 LII7 Ihert)) 1)1\ ,..1^111 (GiT

( ()III )

N2 de Área da
fábricas empresa (m")
N2de Area de la
fábricas empresa (m")
Number Area of the
of plants company (m")

01 41010 (total)
1 0(91 (const

01 10.840 (to(al)
3.100 (con,i.)

01

03/02/92 Rua Palotina, 1.120, Atuba 1, Pinhais, Re(ane Gonçalvesde França (Sócia Gerente), (11
Curitiba, PR, 'Fel: (041) 368-1733/ 368- Orlando Ricardo de França (Adm. Com.)
2052, Fax ((141) 386-1733/ 368-2052

;1 (069 Rua Paul, Kirbo,a, 191. Ipiramia., São Pau- ( lucro Ferreira Nhiãn (Dir. Adm. e V:ilter
lo. CEP 04201080, .1,212-10111 914 1 illles)t)ir. (orri.)
1211, Fax: ((11) 215- 511)

92

25/08/58 Rua Fernando Abou, 1015, Cristo Redentor, Nikolai Mahler ([)ir. Pres.), Vitor Hugo 01
Porto Alegre, CEP 91040-360, ES. Ter (051) Mahler (Dir. Com.)
341-3411 ' 341-3068/ 341-3356, 341-3513,
Fax: (051) 341-2590, Telex: 52 0537

07 06 66

10/0958

27 (17 90

n.d.

IS iii 1 (111)1))/Fa Chaves. 97, Dcci ");11111, 91),
de Janeiro. 01..P 20740-590.-R.1. 4vd: 1021
299-4389 289-4595. ias: (021) 20459

Av. Roberto Gordon, 583, Vila Nogueira,
Diadema, CEP 09990-090, SP. Tel: (011)
456-1844, Fax: (011)456-8448, Telex: 011
44675

\ ■ Dona Ru ce Ferraz Alvim. 289. \ Ana
(FP 09961-540. Fel:

(011) 456-ti 399 456-8101. Fax (011) 456-
2962

Rua Javari, 476, Moóca, São Paulo, CEP
03112-100, SP, Tel: (011) 292-3044/ 264-
0150.: 92-6849, Fax: (011) 292-8299

Francisco Vinolo Parrondo ( babel
Violo (Dir. ,,\dmin.). 1.cmin4o da Silveira
0bo \ Mola (Ger. Marketing e Mark

Martins de Lima (Dir. Finan.

Jose Barbosa de Carvalho (Dir. Pres.), Gil-
berto Labute Soares) Dir. de Marketing). José
Barbosa de Carvalho Jr. (Assist. de [SM)

Ffstathio, Deinctivs (li mm
via Adiunantia Toron Grammeno-
poaias (Sócia "ias roron ( iramme-
nopoulos (Sécio Dir m. Dimitria T. ( 1.111(6 a
(Súcia Dir.)

Reuter Este', es (Diretor)

15.000 ( total )
11.0)0 (con,t.)

1.000 (total)
450 (eonst.)

3.50) 1690 I
I .200 ■

3.000 (total)
2.500 (const.)

400 (total)
400 ( con,4

01 121000 (total)
11.000 (const.)

id.

'40 (total )
000 1.:0104.)

500 (total)
5)0 (eonst.)

Multitios Ind. e ('om. de Condutores 11) Rua Padre Raposo, l,l53. Mi, Oca, São Paulo 1.duai cio ( Ctial" ndr-de (Dir. l'inan 1, lie 1)1 2.610 (010)
1.01a. ( EP 03118-001. 61'. 4e1: 011) 291-5800 lio 13arcan ( oin n.d.

Vax: (011) 292-8514

Multisul Condutores Elétricos Ltda. 10109192 Rua Eng. João L.M. Niedereaur. 143. Nossa
S. FatiMa, Caxias do Sul, CEP 95041-270.

Claudio Ilamberto Giacomet (Dir. Adm.),
Eduardo Cesar de Andrade, 'sebo David

(11 1.200 (total)

RS. Tel (054) 224-2737, Fax: (054) 224- Gicomet, Helio Barzan
2737

Nélio D. Giacomet & Cia Ltda, 16 09 63 Rua Inuão Anistácio. 55.5. Familia. Cla mis
do Sul. (1 P90592,126. RS. Tcl: (034)

Nd io Das id Giacomcl ( Dir. lndust Ckui-
dwIluinScr0 Cliacom Com )

01 11.400 total )
550 (cont.)

4755, Fax: (054)

Neobor Ind. e Com. Ltda. 19/06,67 Rod. Marechal Rondon, Em 140, Itanhaém,
Porto Feliz, CEP 18540-000, SP. Tel: ( 0152)
62-2215, Fax: (0(52)62-2062.Telex: (0152)

João Ccear de Lucca (Dir. Pres.), Moacir
Dimas Flores R ibeiro (Dir. Adiu. Finan.). Nel-
sim Sanehes (Ger. Com.), Luis Paulo Dei

10 51.289 (total)
9.286 (const.)

563 Prette (Ger. Vendas)
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Número de
funcionários
Número de
empleados
Number of
employees Principais produtos e serviços

riticlucta, .,■111unini,,.. .1,;0.1atào,a,1,,,-
,i1 os coimin sseSpeCI.liS, gr,■ ações

1 110t -,,tain1. '.0 LIS em
1ainpogr,11"ni. peçis especiais de seri-
lico c ABS

140 Chicotes elétricos

20

111115 .1 para ou b is

Princi peles productos y servicios

I.nquetas eu aluminio Srel O latón,
adhesi■ compiles 5 cspeciales
grabliciones ca 1101 stamp. Cl
en 1,1mpo3rafia. c.pecialcs eu
aerilieo

Chicotes eléctricos

(_ nilla 1.1111 lil1I!ll!iil'.

Main products and services

'raus in 1111111 1111111. stcel. brass.
ord-inar■ and special sticker, hot-
stampjng. special pai-ts 11 aer1 Se and
ABS

Harness

ile et fOr huses

Escovas para porta de ônibus urbano Sepillos para puerta de óinnibus urba- Brushes for urban bus door
no

Principais
clientes
Principales
clientes
Main customers

Nletrô: RJ. Siemens„ General Electric.
Inepar. Pcu'obras

Scania,Valmet,Autolatina, VME Bra-
sil Equip., lochpe-Maxion

Nlareopolo. ('aio. 301111

Marcopolo, Mercedes, Itapemitim

Sapina CO 115,1. suporte do eoitilyiào. Lapata CÓniCa. Soporte de 1:0n-emano. Conic situe. handran support, baggage almet, Rifei-ai. Pollone. 13alanças
Ice SI da mala, suporte do balaústre cienie de] portaequipajes . soporte de l compartment lock iifoledo-M Mor

balaustre

38 Dobradiças de aço, dobradiças de aço Bisagras de acero, bisagras de acero Steel hinge. carbon steel hinge, Caio
carbono. fechos de aço inox, puxa- carbono. cierres de acero inoxidable, stainless steel locks, stainless steel
dores de aço inox oradores de acero inoxidable knobs

20

250

1 erramen1,11 c modelos sol, encomen- 1 lerraimentits v modelos por encare° a Castomi/ed tools and ntodels 11 1111 130111HS DanCOr , Cia,vdon liid \
a partir de desenhos partir de dibulos draw ings pro \ ided bv Me c tisminer Ciferal..i Icatel.1..MorillOrios B. Brami

Canaletas e pestanas flocadas.
canaletas icvestidas com náilon, per-

extrudadas em geral, gaurnições
de pára-brisa

Peç,H para onibus Ibrel).,,nimpziinhas
para õnibus. campainha eleti•oilla2.-
n,nica tipo cie;irra. interruptor tipo

isadoia. te.1-nporitadoi

131111111 las. pistilio e anel

4 Cabo, c apliCaça0 etrion-
lanem de todo; Os Cl! eole ektrieo,

I 8 Cabos elétricos para aplicaçao e mon-
tagem de todos os chicotes elétricos

O

I 40

Conieecillo de chicotes elet •icos

Canaletas y rebordes tiocados
canaletas revestidas con na ilon. perfi-
les extrusionados en general, burletes
de parabrisa

Floeculent ribs, ti) lon ribs, extruded Caio. Nielson, Ciferal
sections in general, windshield
fittinns

Piezas para ,.mmil)p. 1 lbrel 1. timbres Part. For base. 1 'tarei bells for Misc.. Nielsom Caio. ('ileral. lersa
para Oinnil,us. timbr' 

e lee 

IFOM a 11 é LrlIC.I1 e bells.
tmo ciarra. interruptor 1 tipo lir:1110H. elas
relia tempori/a,lor

Cojinetes. piston y

ChicOteS eletriCOS para aplicaci6n y
montale de todo,: los cables eléctricos

Chicotes eléctricos para aplicación y
montaie de todos los chicotes
eléctricos

( onfeccion de chicotes eleeincos

Pistons and rings Vens Sopas e. Breda, Andorinha

Electric cable. 01 assembl anal usage Nelio kwomet . Kondtipar. Cai1 .
all pcs o!' Ilarness El cri!

Electric cables for assembly and usage Nélio DIGiacomet Comil
in al) types of harness

hiriteSS Marcopolo. Randon..,,,erale

Guarnições de borracha para janelas Burle tes de goma para vent asas Rubber filtimls for side windows, side (i LI. Mercedes. Autolanna. ('i foral.
laterais, vigias. para-brisas cl bana- laterales, v e n til eles, parabrisas y windshield, \-vindshield and baggat/e Comil
geiros portaeqUipajes compartments
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(11-DEFORNECEDORES/GLÍADEPROUEDOES/SUPPLIERSGUIDE

Empresa
Empresa

Company

New ton S. 6.1nd. e Com.

Data de
Fundação
Fecha de
fundación
Foundation

date

Endereço

Dirección
Address

[7 (11 Rua Lourenço limelino Nlasum. 505. São
rancisco. Limeira. CEP 13480-9711, SP. Fel:

(0194) 51-7(15, Fax: (0194) 51-2991 Fe-
les. 192119

Novo Líder Comércio de Produtos Na- 06/06/89
cionais Ltda.

Olimmarote Serras para ço e Ferro 05 05 70
lida.

Olin Brasil Ltda.

Oni peças Ltda.

Orion S.A.

Rua Cieminiano de Gois, 60A, Jacarepagua,
Rio de Janeiro. CLP 22743-670. RJ, Tel:
(021) 392-4242, Fax: (021) 392-3005

\ 1 cii \ maro Felicissimo da Sil \ eira,
1443. Pg. Now Mundo, São Paulo. (TI'
02177-900. SP. I cl: (01 ) 954-4199. Fax:
(5] I ) 954-4159, 1 elex: I I 61:96

19/04'73 AV. das Nações Doidas. 11.857, 12" andar,
1Jrooklin Novo, São Paulo, CEP 04578-000,
SI', Tel: (01 I ) 533-9383, Fax: (011) 533-
1951)

56 II 698

Osram do Brasil Cia. de Lâmpadas 0709 55
Elétricas

Owens Corning Fiherglass - Divisão 1973
Moldagem

Diretoria e
principais executivos
Directorio y de los
principalesejecutivos
Board of directors and main
executivas

Ne‘s ton Einelmo \ Pres.)..Anto-
io Itosolem ( Dir. \/ ice-Pres.). ( Malha Limitei

(1)ir. Superint. o INesston 1 ■luan.lo
Nhistitti(1)ir.Com.).C.'arlosIlamberto8lasuni
(Da. Ind.). Fernando \ lastitti (Dir. Suprira.)

N2 de Área da
fábricas e,mpresa (m")

Area dela
fábricas empresa (m')
Number Área of the
of plants company (m")

11.(1

Marcos Augusto Cavalcanti Dias (Sócio nd
(serente), Ana Cláudia Cavalcanti Dias (Só-
cio Gerente)

\ monis, Glim Nlarote (1)ir. 0
Com a (lscar . Lii is. ciii l'ontes Ohm Nlarole
(I)ir ['Man ). Vern,indo \l rale
(I)u- Tecnico)

Paolo Vodopivic (Dir. Pres.). Sérgio Moreira 02
(Dir.), Rogério A. Vi olter (Ger.)

O si ( .1a-neiro. 128)1. Centro. Odenir .1auller ( Ossciss 1 ereine)
LIA' M1050-1(50, PR,Tel: (041) 264-2610
Fax: (041) 362-193

nd

Rod. Pres. Dutra, km 138, Eugênio Melo. Larion Pastuszek (Pres.), Nelson Borges (11
São José dos Campos. CEP 122-45-820, SP, Moreira (Dir.), Francisco Frauendorf Neto
Tel: (0123) 29-2127. ('ax: (0123) 29-2127. (Dir.), José Waldemar Frimendorf (Dir.)
Telex: 123 3405

\s . elo, -\ utonomn.t.is. 4229, 8 Gi Dietrie1113 Sei (laia (Dii superint mliteen
isaseii. ( l:P(16090-901. SI'. lei 11)11) 704- (,ért Zander (I)ir Indust losélarho,,,i o-

'-122.1 : (011) -03-2430. Fele  li - 1(,52 elhoiDu RI))

Rua Geraldo Hausino Gomes, 42, Brooklin.
São Paulo, CEP 045754)60, SP, Tel: (0111
536-3901), Fax: (011) 542-4587, Telex: 11
54176/ 54335

Painéis 1,1etrometalúrgica Ltda. 17.12 92 \ (321 Lei/ Rodri ,2ue,; Nlorais 650.

RIO saia. Cosia, ('IP 06-05-005 SI'. 'cl.
(011) 49 ;-3516 • 493-6064. las : «)11) 493-

758

Parker Hannifin Ind. e Com. Ltda. 03.01/91

Peçonihns Ind. e Com. de Peças 35;51 7 5

Petit Ind. Com. de Plásticos Ltda. 26 .05'56

6.

Av Lucas Nogueira Garcez, 2181, Esperan-
ça, Jacarea. CEP 12300-970, Si'. lel: ((1123)
51-7000. Fax: (0123) 51-4311 51-3083,
Telex: 123 312

Rua Amapa. 50. \ ala CallerC), São Paulo.
CEP 03191-000, SP. lel: I) 965-5556
965-9170. Fax: (011 ) 965-058'

Rua Eugenia S. Vitale, 899. Ta boão, S. B. do
Campo, CEP 09871-200, SEYFel: (01 I 1418-
;5855, 1". : (011.1 418-5131/ 418-5356, •Fe-
lex: 44838

1929 \]. 13ai-ão de Piracicaba. 745. 1" andar. (
Fliseos. São Paulo, (-71/P 01286-9(0, SP.

Tc:1:0)11) Ol',.3-3654 823-3548. Eus: (011 )

Jeffrey W. Grossett ((.,er Geral), Milton 01
Felissíssimo(Ger.Indust.). Núncio C'ardinali
( Ger. De-seu. Prod.), Henrique B. Artacho
(Ger.Com.)

\ moino \Vo11,2.ang.13iérhaLier (Dir 8dmin.).
Pries lierl,auer (Ger. Virara.), Leila

horles e Santana i.(■ei Venda, \ larketing
lotlile■ C:amargo (Eng.)

Giancarlo Manetti (Dir. Ger.), José Manoel (11
de Souza Porto (Superint. ind 1,.:\ ntonio
David Bras o (Controller), Sérgio Rodrigues
Jr. (Ger. Gerai Vendas). Antonio Ricardo de
Souza Machado (Ger. Prod.). Celso Alfredo
Barbieri (Ger. Compras Corp.)

1,MIde Myriam Vasti (Dir.). lesse 1.111ti
ie,islss 5 is ,i li lei'

01

Cai etano Garcia Petit (Dir. Pres.), Franco 114
CrUcich (Ger. (leral), Gerson de Castilho
(Ger. Nac. Vendas), Rubens Argento.h. ((ler.
Finan. )

Oscar ristianei (SLmeriin i. ose ( arlos 05
enela (C,Cf (om.). Stelio ( :unem) da ( u-

nha Ji. I a V( Cl n ). .10,t; (_ a 0, ( ffi

C i ( s. l.( icenica \ lauricio Roce
ias Canmeo ((sei

Plásticos Mueller S.A. Ind. e Com. 2) 12..36 Av. ProF Francisco Morais, 4340, Vila Ricardo Max use 59 (Pres.), Eliane Ferreira 04
Ferreira, São Paulo, CEP 05520-901. SP, Batista (Vice-Pres.), José Pascoal Sangali
'Fel: (Oh I) )42-4411, Fax: (011 ) 842-0692, (Dir. Finan.), Clodoaldo Borba Saldanha ir.
Telex: I I 56004 e 1 1 57519 (Ger Geral Com.), Ademir Almarse Bilha

((ler. (lera] Prod.)

110

45( total)
45(consi.)

2 (llá) ((mal)
I 550 (const

118.000 (total)
5.000 (comi.)

5)0 (lot:11)

nal

39.913 (total
054 (co

7.000 (total)
7.000 (const.)

4.5(0 (total) 45/-
2.500 is,onst. I

40.000 (total)
16.800 (const.)

2.000 (total )
1.500 (coma

10.000 (tota))
8.0(10 (const.)

000 000
(total)

25) .006
(consta

32.784 (total)
18.532 (eonst.)



Número de
funcionários
Número de
empleados
Number of
employees

00

02

Principais produtos e serviços Principales productos y servicios Main products and services

Guilhotina., prensas dal-anelciras

Pistolas de pintura, pistolas para apli-
cação de liberglass e aplicação ele
body Scholz, pulverizador de óleo

1;uillotinas. prensas para dublar Bookbindcr's sheai . ijael press

Sopletes para pintura. sopletes para Paintinit puas, guns for fiberelass
aplicación de fibra de drio y application and body Schutz: oul
aplicación de body Schutz, pulveriza- sprayer
dor de aceite

Principais
clientes
Principales
clientes
Main customers

Ferttel Ferroe Faccbini Imo]. Ro-
do,;-iar ias, laudos (.irai ia, Caio. 13osch

Rio Vigo Salvatagcm. Optisol .
Cobrasub. TV Globo

1 14 Serras e (erramenlas Para aço e l'erm Siem; v herramientas para acer vhierro *.lc, and tools ror troa and steel in Casa dos Machos. \ liron RUN Ind.
em geral cn gel-lera) general Sicri. Volkswa12211e

150

10

800

310

Sistema de aplicação de espuma de
poliuretano para isolamento termo-
acústico e embalagem de componen-
tes, componentes químicos para es-
quina flexível de alta resistência

Para-bri,ti, vidros de janela. bolsa
de suspensão

Lençol de borracha, retentores. anel
O. vedantes, tecido impermeabiliza-
do, luvas para proteção elétrica, cor-
rimão para escadas rolantes. juntas

1..3mpadc, pata dó ei•sas zmlicações:
lei lis principio. lãmpadus halogena.
tipo 114. l'aróis all 111111CS. 111111,111a,

Perfis bagageiros e canais de ar C013-
dicionado, tampas de bagageiro

Chaves. contatores

598 Valvulas e cilindros aplicaveis em
t'retos motores, acionamento de por-
tas, buzinas ele ar comprimido, trans-
ferqncia de combustíveis. aciona-
mento ele abertura ele bagageiros

Sistema de aplicacian de espuma de
poliuretano para aislación termo-acús-
tica y embalaje de componentes , com-
ponentes químicos para espuma
flexiblc de alta resistencia

Pillahri,a,. e unos de i catana .bolsa
ele ,1.1Spells1011

Capa de goma, retenes, aros, vedantes.
tela impermeabilizada, acoples para
proteccion eléctrica, corremano para
escaleras automaticas, uniones

Limparas para distintas aplicacione..
faros pi incipales. lamparas halógena,
tipo H4 Interna'.

Perfiles para portacquipajes y tubos
de air e acondicionado, tapas de
portacquil8qes

1.1au CS, COntatOreS

Válvulas y cilindros aplicables en
frenos matares. accionamiento de
apertura de portaccmipajes

14 1-alarias em geral 1 Mercedes. ( impa en (Nlercede,Alarco-
Marcopolo. ( estrum- polo, ( ielson 1 C,11'1.1C1.1.11•11,
ras dianteira C llaISCIlal elclttnicr,i N, 1111,T:1

60),)

-

Perfil:1110, ele acabamento interno e Perliles maquinados internos y exter-
externo. mangeiras ele alta pressão nos. mangueras de alta presto

Polyurethane foam application system
for sound and heat isolando and
packaging of componcnts, chemical
components for flexible hi uh-
resistant foarn

WInd.h1C111. ghlS,,eS IO1' eu II -bit/WS.
•:11,11C11S1011 bati

Marcopolo, R andon„Nutolatina,
Mercedes.

Viação Redentor, Pluma, Fticatin

R ubber sheet. retainers. 0-rings. A utolatina. SA AB, TRW. GM.
sealants, waterproof fitbric, pias es for Mercedes, Equip. ()tis
eleetric protection. bandrail for
mov ing staircase, joints

Oulbs lar se \-eral applications:
headligIns. halagcnous lanms tape
114. auxiliary lte,idlietltis. reverse light.

Sections for baggage compartments
and air conditioning telhes: baggage
compartment COl ers

5 \ Cites. COMI:Cr,

Vetls es and cylinders for motor brakes.
doar actuation, compressed air horns.
fuel transfer, baguaue compartment
actuation

gencial Mei cedes.
\ lareopolo. ( :lio. ielson). 0onl tutel
real. ,nuetures

Internai and externai finishing shapes,
high-pressure bases

1 11 leu ( eiifl
. \ utopeças Role,. (W110 \ utopcça..
['Ioda l'rod..\ utom., Sarna Autopeça,

Mercedes. Auto)atina

rersii. Cia do \ tetra SP. Irepasa

Mercedes. Ford, Scania. C.SN, GM.
Goodyear

13teda. Rapido /cru. Passeio \ lanom

Fume, Itautee, Caio. Toyota. Sid
Mierocletronica

Pneus radiais. cãmaras. Prolemrcs. Recitou eis radia les. eauuuaras. Radial tires. pie. canielback. Viação Cometa. Itapenurim. Pneuac.
canielback, produto, para con,;erto prOICCIOreS,CallICIIXICIK.produem. paia produet, 101 repor, ( ampneu,. Della Via

arreglo.

740 Conjunto de faróis, farol de milha. Conjunto de faros , faro de multa, apoya Headlightsassembly, h igh beams, ann Scania. Volvo. Mar
descansa-braço, descansa-pé, cinzei- brazo. apoya pie. cenicero.reja. 'interna rest, foot rest. ashtray. grihi, reverse Autolatina
ro, grade, lanterna e refletor lateral y reflectora lateral light and sitie reflector.

polo. Hal.



GUIADERSNECEWES,;GUADEPROUEDORES7SUPLIERSOUIDE

Empresa
Empresa

Company

Phisticos Pias mil

Pneuback Mit() Center l.tda

Pneumil ticos \ Ltda

Polinox Artefatos de Inos Ilda

Data de
Fundação
Fecha de
fundación
Foundation

date

(:60:46

Endereço

Dirección
Address

\ \ maio.
'4,-10 Paulo. (4I 1' 04 -05-100. SP. nen (0111
247-5011. 1 au (011) 524-0F81

111 08 117 Rod. Washington Luiz. 2.400, km 25. Par-
que Duque de Caxias. Duque de ( ax ias, CEP
25085-00) RI Te!: (021) 771-7090 2110-
474', las: (021) 772-6466

Diretoria e
principais executivos
Directoria y de los
principalesejecutivos
Board of directors and main
executives

.,Ondre Sone( (1)ii Sore' int 8 Jean
Pierrc 1 apoie ( I)(r l0e 1. \ndc Idenr:
Demo,(j2z (Dil \l use) inonio
II) 5 \ LII011101i \ a

Oetio.io de Campos Bastos ( Dir. Com.). Ma-
rio Coruio (Dir. Industl. ErifiCille C °rujo( Dir.
:\dm. Finan .1

1078 O Pror PeretwIt.ei. I8anto( ru510.1410 n
de 11111(111d. ( 1)P 20210-0)0 RI. el 0211
,,)1_300.3

N2 de Área da
fábricas empresa (Tm")
1119de Arca de Ia
fábricas empresa (m")
Number Area of the
of plants company (mi')

111 05.441 (tonill
30.853 1 con,..14

01 14.000 (total)
4.500 (cons4)

O'

01:07/92 Av. José Andraus Gasstini, 1.000, Marta Wilno Roberto de Souza Silveira Filho (Só- 0)
Helena. Liberlandia. CEP 38405-389. VI( 1, cio Proprietário)
Tel: (034) 731-8186, Fax: (034) 232-8658

Polipeças - Com.. Imp. e Repres. Ltda 18 10 7),

Produtos Eletrônicos Metatex Ltda. 1958

Profiaço Plásticos e l■ letais I .ffla. 28 08 69

Prolind Produtos Industriais Ltda. 07.'06.91

Protin Equip. de Proteção Individual 02 07 45

Prox■on - Tecnoperfil 1 aunis Ltda. 08, 9

lace Ind. e Com. de Elastõmeros Ltda. I I '

Raven Ind. e Com. Ltda.

Ra■ ton Industrial S.A.

RCN Radiadores S.A.

112
TI (1161)360

( adelo Rico:. 11 338. S. IZollo% 'nu io, Odilon \Val(erSanio.IPFCS. 1.1 a/iro Nloren
( ( 1 l' '44 "0-1;(). (4(4 Tcl: (00') (Sniga(Supermt Rei: dclo( amil6 6060) 1)1

I. I ax: (002) 2F1-6812. lelex: \d e. Finan.), \ cornar( wilnaL'6., ( 0.4,1(1)11
116224 ,, - om I

Rua RaFaelli, 221, Capela do Socorro, Sào (ieraldoLewinski (Dir. Pres.). Enio Lewinski 01
Paulo. CEP 04763-280. SP, Te): (011) 548- (Dir. Com.). Osmar Lewillski (Dir. 1 éenie0)
6311. 1 ax: (011) 524-2324, Telex: 1157158

.0: ..(Ydo deRamo, 1 - 3. mar,. 10`; SmIone R1),ì RO, (Ger.
Pai: a. C1 ,P 04764-080. SP. lel: (011( 521- Venda:). S,Indralt,, Ro, ((ler J onipra,)
200f: 523-6o67, I as: (011) 521-260::,

.Av.Alanoel( esar Ribeiro. 35, ( idade 60,0,
Pindamonhan(.,aba, CEP 12400-))00. SP. 'lei:
(0122) 42-8000. Fax: 1(1(22) 42-5004

Rua Ciru-h.wo F3111-)1111. 2431. 11:1. Cl. Saio
Paulo. 61 P 04205-002. SP, -I cl: (011} 274-
3244. Fax: (0111 914-5428. 1 elex: 1011)

A■. Robert Kennedy, 851, Jardim Batiiiz.
S.13. do Campo. CEP o~o-orio, SP. fel:
(011) 759-5400, Fax: 1011) 759-5420

10,1 12.apo,o lay.lie,4 km 100. Ru ,i \ e
12,8.1riuue, .11.1, (04.11: \ 801.8 —dia.
( 1,P 1-81)52-004 6a0 Paulo Te] : o I 52 ( 21-
224. 1 J8: (0152) 21-1'4-

Edgar,' de Almeida Pinto I ), Luiz .Anto-
nio dos Santos Wir.). tibiritjara da Silva
Vasconcel los (Ger. Plan. ), l'onci(1no Cardo-
so da Sik a (Ger. Prod. (José Benedito ,Alves
Cabral (Ger. Enu. Prod.). Luiz Antonio de

ndrade (Ger. 154.1(9. Qualid.)

\ Linro D,114re ( Dir. 1 8,8...). 1 abio 1 ,11(10.0
11W ir ( om 1 ittneiseo \ zBiei Geral
de )/per ). Luis) lo, ,11(10.0 ( iel ieral
Imlust )

Wolnev Rodrigues (Dir. Superinl. ), Carlos
Luiz Ciazol(1 (Dir. Adm. Finan.). Ricardo
Se ivol etto ( Cler.Ventlas). NIMVOS HellriqUC
Moreiraffier. lndust. 1. :Vlônica Britit
Rodriuues Bile:. Adm. Finan.), Jorge Luiz
Resende Lima (Ger. Supriu].)
Resine:. Lonithi ( - 0111.). Anto-
nio C,irlos de \ lmeida ( leenico)

01

4.500 (total)
875 (const.)

14 00) (total)
6.7S- (con,i.)

20.000 (letal )
s 000 (const.)

2.1)111) 11,1:11)
2.(11)111c1)11,1) )

2.500 (total()
1.80)) (const

F.000 ( tot

01 7.243 (total)
4.1)3 (const

23104 68 Rua Campante. 858. \ lila Carioca. Sào Paulo. .\ [-mando Ratão (Dir. Com.). Joaquim Ratão III
CEP 04224-01W $P. Te!: (1)11) 272-4( 11. (Dir. Indust.)
Fax: (011) 914-8730

25 1)044 Ri :1 nuSlin6,, 2116, \ Bran,:a. São nlimi. apoiit Pres Ou:: 011111],:
lo. ( )-1P 00)3 -460ft SI'. Ol. (011: 262- (.,ipo//i (I)i: titip,:rint.). 1 du,nslo 6 :111/! (
2000. Fav (011 )8- 1-1)005. I eles: 1101)6 11i1 O lee-('res )

200553 Estrada dos Fernandes, 510. ['emundes, Ronald Dl Elia (Dir. Geral ). Ilbiraiara 01
Arujá. CEP 07400-970. SP. Tel: 901 I )466- IYAmbrosio (Dir. Ad(. Vendas), Pedro Sabino
186-8/ 0211, Fax: (011) 466-0790. Telex: ( Ger. Finan.), Serg" io Reeke icius (Der.
11 36754 Prod.), aldo (Ger. ('om. Qual.)

(101,111
1.4-0 (comi

nd

w4000
12 000 (con»41

4201910 (total)
36.000 (const.)



Número de
funcionários
Número de
empleados
Number of
employees

500

130

Principais produtoseserviços
wurn.,,d,,, 

Se 
 p .t. reforço pa-

ra bancos. porta-pacotes. mis:adeiras
para re cstimento de piso de onibus.
ti iiierario pata letreiros de ônibus

Pneu: novos importados Kumho. re-
forma de pneus pelo sistema Bandag

PlICUS e C;1111:MH de. ar

I anque pura combusti sul

Peca: die.el eletriea: hosch. peças
para motores ( hhip e letal Te, e, yw-
55 para cambioaliterencial Moto
Peças. peças para embre,igem. rola-
mento:, 1 ag. filtros Man. e'orrei,is

250 Relc's eletromecanicos e eletrônicos,
distribuição de reles automotivos,
distribuição de citas es

5 5

100

150

8(1

503

•

(Tileoles elétrico. divcr,:. cachim-
conc,:i,,res. terminais. val,. aias

ncignéticas

Janela para passageit o. janela para
motorista. estrutura de bancos para
passageiros. tubos de ar de alumínio
para motores

L. 11\ is. ia OS. b,11;15, 0101C101Cti
1110C111a110,. re5011';11101^C5 C 01■71C1.0-
05, is ia'. creme. proictmes

Estruturas de suporte de carroceria,
suportes e cintas do tanque de com-
bustb cl, Ileias e faixas decorativas

Principalesproductosyservicios

1.1iminados de PVC y s a refuerzo para
butacas portaequipaje interno irlte(5
no, alibmbras para revestimiento de
piso de muni bus, itinerário imra
letreFOS de muni bus

Netiméticos nuev os importados
Kumho. reforma de tient/táticos por el
sistema Randag

Neumancos y camaras de tire

Tanques para coitibustible

Piczas diesel eléctricas 13osch piezas
para motores Corap y \letal Leve .
picza: para cambio y direrencial Moio
Peças. pie/as para C111151',..-dgne .
rodamientos 1 ia, filtihs Nlan correis

Relas> e Icetromeeánicos y
electrónicos distribucion de relés
automotivos, distribución de naves

Main products and services

PVC planes tinil without rciniorcenicat
for seus. sack-suppoh, illioiboards
flor btises. Tome and destination si ens

Principais
clientes
Principales
clientes
Main customers

utol,,tina. fiai. Mercedes,
Marcopolo, Nielson

New imported 'Cambo tires, tire Viação Redentor, Transp. Flores,
retreading by Bandag system Luxor Transp.

la es and tire tubas

Fiel tank

n.d.

Transp. Ciasparzinho, Roland 'retini.
.Granja Resende.FAEPIl

lio:ch diese eleethe 1-r,105. COl'ar ;■11,1 i fzill■bratillialla, Rapido
Ni et e engi ne pari,. gear :11-aatiala 1 ralISLIF0
ditTerential Moto Peça: part.,
LH luches ;Inci bcaring par...Man filter.
belts

Electsomechanical and electronic Marcopolo. Equitel. Tele \ olt, Batik
relays, relays distribution, switch
distribution

dldi,tl' i,misil irtsos, COnceloic s, 1 lan ess, :tub ripe, cotml ings, mereed,,,, 'rim. \Ia\ loa.
[erram:de, 1:115tilas magrieticas tarminaT, magnetic iir\ es \\, di do 13ra,11

Ventam, para cl pasajero. ventana para
motoi.ista, estructura de butacas para
pasajeros . tubos de aire de amuo tato
para motores

mame,. garas, INga,,, protectores
auricakalos. respiradores ■ protectores
lãciales , crealas protectoras

Estruct uras de sopor te de carroecria
soportes y cintas de tanque de
combustible frenos y faias decorati-
vas

Passengcr window. dris eu si inibi, Scania.Mercedes,Matérsa.ltapemirim
passenger scat structure,aluminum air
ilibe:, for engines

liai 1.`. ouiunlss. hOol, derelltiCr.
Irã-calhei- and Face proteca,r:. protector - 1 -c ie,o.

Bodv structure supp(»-t, fuel tank
supp'ort and belis, brakes. banners

sipa. Seara,"

Nielson, Caio. lutolatinã Volvo

B,irras hastes de re,ição paia ;tisperg F3arras oa, reaccion para Reaction r,,ds :ìLISpi'll ion. rlibber
pinos bucl-uis ialcanizalos para ,lil 5Peic,idn • pasadores. Mije, pia: and 0;1,1 1-j press, \oiilesie

S1.150k211510. sais i nls,ti /ado. para ,o.[spensión.
cojinetcs

Ferramentas (chaves. extratores, ga-
baritos), suportes para motoi .
torquímetros e chaves de Iorque com
aplicação em ônibus Mercedes. Scania
e VolVO

ngrenagen: de cilimbio. Cl■r0a

011111ã, 5aliilte, pla-
netária. chi/eta

Radiadores tubulai.es (água, óleo, ar),
radiadores CT - caixas' de lata() ou
plásticas (água. aquecimento), refri-
geradores de óleo

Ilerramientas (Ilaves. extractores, ga-
baritos). soportes para motor.
torquimetros y Ilaves de torque con
aplicaciión en onmibus Merec-
des,Scania y Volvo

Fngranaics de cai io. COrona
caia satlitc, phinciaria. crueeta

Radiadores tubulares zigua, aceite.
aire), radiadores ClT- caias- de latón
plásticas (agua, calefacciót0 refrigera-
dores de aceite

Tools (wrenches. pullers. templates).
engine support. torquemeters and
torque wrenchcs for Mercedes, Scan ia
Jim' Volvo buses

Slt'ili gear. crown and pinion. satcllite
bo \. planetar■. ero:shcad

Tubular radiators (w ater. oil, airc.
radiators - brass ar plastie boxes
(si ater. heatingT oil cooler

I.-lerramentas Gerai:. Minas Fel-FM-nen-
tas, Eerrakrebs, lco Comercial

Suma. \tit,i Peç,is Sarai a. \ ato Peca:
\ )dapel.Ciinio \iiiir

Peça,

Mercedes, Volvo, Autolatina,Mafersa

1 1 3H-, I MUI ls



GUIA DE FORNECEDORES GUÍA DE PROUEDORESISUPPLIERS GUIDE

Empresa
Empresa
Company

Rebitop Ind. e ( mo. Ltda.

Recrusul S.A.

Data de
fundação
Fecha de
fundación
Foundation

date

31'05'54

Rede Manaus de Pneus Lida. 04 ID

Refal Ind. e Com. de Rebites e 01112/87
Rebitadeiras Ltda.

Relidor Produtos Ilidraulieos e Pneu-
máticos Ltda.

Endereço
Direccione
Address

1:L ia \ ntonina. 359. ( atm I opol Santo
\uilie. LI P 09210-1 110 til6 l el:1011144--
654R 447-1235 447-7592.1 as: (011 t 44--
2044

.Av. L uiz Pasteur, 1020. Três Portos, Sapucaia
do Sul. CEP 93212-360, RS, Tel: (0511474-
12331 474-2555. Fax: (051) 474-11197, Te-
lex: 511355

Diretoria e
principais executivos
Directoria y de los
principales ejecutivos
Board of directors and main
executives

10,:é Is rist,, 1 pc. {1),r Adm i n
1 erntindo E \ ai isto 1 opa. ( Dir od

Valavr Hélio Wostack (Dir. Pres.), Rasso
Caubv Laprecht (Dir. Vice-Pres.), José Resto
Finger (Dir. Admin.), Carlos Gilberto
Wostack 1 Dir.de Export. e Marketing(. Alarieo
Carneiro da Cunha (Ger. Divisão de Ar. Cond.

))'ii krasil 90)) haja. Riode .1:metro. CEP Jose Manuel Pedroso ri Sik. )Sdei»-Cier.).
7 1:s30_000. Ri. Tel: ()21) 372-9892 372- Ce1,0 Bergamo Gobbo iSdcio-()cri
6552. Fax) (021) .))'2-3537'

Rua Ricardo Cavatton. 226. Lapa. Réu Pau-
lo, CEP 05038-110, SP, Tel: (011) 261-
2050. Fax: (011) 260-1663. Telex: (11)
82958

30 lii 8)) Kenneek. 3199. 5)111)) Maria.
ti:10 aelano do Sul. (1,1 09561-200, SP,
1cl: (011)442-1581 453-9071.1 x: i()11)
453-90'1

N2 de Área da
fábricas empresa (m2)
N2 de Area dela
fábricas empresa (m")
Number Area of the
of plants company(M)

01 2.000 (lotar )
1 800 (c)11111.)

02 126.640 (total)
27.500 I eonst.)

Messias Candido Pereira (Dir..Admin. 01
Antonio Corrêa (Dir. Técnico Com.)

1111111 Doria (1))))). Tdenico Claudete Doria
13ucno dc Lima (Dir. AtInii n.). Silsri Nlatia
Relitler Doi ia ) Dir.)

RGB Indústria Metalúrgica Ltda. 24106'84 Rua Luis Modena, 102. Cruzeiro, Caxias do Gilberto Boi (Sócio Diretor) 01
Sul. CEP 95074-230, RS. 'Fel: (054) 222-
2933. Fax (054) 222-2164

Robert Roseli Ltda. 16 I 1 54 \ ia ))1nhanguer)). km 98, koa Vi,da.( ampi- Rolf Lec■ en ( Du (ar)11). O\ oligang Puie.,e 07
na, Cl I' 13001-970. SP. Te!: (0192) 44- (Dir Dl sai ). Jes);-kliehael 131i,cli (De
1382. Lis: (0)')(44-7)) 1 elex: 3156452 Ind)1.(.1.1 riti Ilerrnann Selle[dt ( Du (. ond).

1 homas Ri onenberg ( Da 6 and is)

9.4011 (11,1.,111
3.500 leon)d.)

(.000 (total)
6.000 (const.)

4.80) (total)
3.800 teonst.)

Rock‘ve11 do Brasil S.A. - Divisão n.d. Av. João Batista, 25, Coma), Ostisco, CEP Victor Seully (Dir. Geral). J. Luis Albertin 04 239.00)) (total)
Braseixos 06(97-500, SP. Tel: (011) 704-6512( 704- ( Dir. Com.). J. Antonio I' ranzola (Dir.

6692, (ax: (01)) 7(11-9055 Admiti.). L. ,Antortio de Arruda (Dir. Oper.). 
I 04M00 (comi.)

C. Martints Natio (Dir. Eng.). A.M. ()da (Ger.
Vendas) .S.I . Carvalho (Ger. Marketing)

Iind-Bel 5.6. Ind. c C um.

Rodiesel Com. de Auto Peças Ltda.

S bei] Brasil S..1.

Só Ônibos Comércio de .Auto Peças e
Acessórios Ltda.

Sociedade ..‘i-o-otima 55 hite lar[ins

Sogert Indústria de Autopeças Ltda.

SP Borrachas e Plásticos Ltda.

114

04 .0- 44 Rua Barào ela .111 1 1111111, 11■131). C1111111/11,:i. 11.1111 /111111113agno( Dir.( )ei )..1Xirec cio 1niaral 'hino 4 088 (total)
Paulo. O 1)1)' 01520-011). SP. Tel: (011) 2 -9-
937' I )ix: 1) 2'( 2416

( Dir Odmin 11111111.1. S211210 P)Ittlini So)o
ihir 6 ruelas)

800 1const

25'02/77 Rua tape. Casa Verde, São Paulo, CF P 02512- Francisco (Li nandes ( Dir. Pres.), João Carlos II.d. 1.055 (total)
020, SP. Tel: (O II) 266-0977. Fax: (0)1) Justino (Dir. Com.) n.d.
858-4949. Telex: (011) 23267

Rua 1'.1151andu. 343. Flainengo. Rio de ia-
ileiro. (II' 22210-000. R.I. lal )021)

Roberto LinelemaAm (Ger. Vcntl)e)) I) I 11.d.

0012, Fax: (021) 553-6616

21107'85 Praça Novo Mundo, 2111 213, Pq Novo iodo Costa Cardoso 1 Sócio Diretor), Ser ermo O I 1.500 (total)
Mundo, São Paulo. CliP 02185-000, SP,
Tel: (011) 1)54-7372. 1-ax: (011) 954-0495

Antonio da Silva (Sócio Diretor) 1.500 (const.)

25 05 12 Ru)) klayrink Veiga. 9. Centro. Rio de .1)med
ro. CEP 211090-(t)0. RJ. Tel: (0211 211-

Fel). de Bulliõe)). i Pre)).). Ivan G)ircia..locrcio
Greca. Sergio C1)d1..)11o■sio BLdedo. Julio

41) u LI

662'. Fax: (021) 211-6683.Tele : 2121095 Ca,))),ano

15 07/65 Av. Piraporinha, 251. VI. Planalto. S.13. do Mario Milani (Dir. Superim.), Claurivaldo (11 42.040 (total
Campo, CEP 119891-000. SP, Tel: (0111759- Truffi (Dir. Vendas/ Marketing), Bmno Pisei 24.860 teorht
5544, Fax: (011) 759-5959, Feles: (011) (De. Eng.). Antonio Breda(Di)r. RH), Rubens
44253 Cardoso (Dir. Finan.), klanoel F. Alencar Jr.

(Dir. Manuratura). Enrico M)sasi (Dir. Pres.)

19 .5 Rua 5iigo).)t))1 a. 80 92, Saude. (. 11' 041046- Paulo Itieiner (Dir Com.). 6111111111:111 .11.do (II 1.51111 (to1;11
(130,S Parlo. SP. 1 1 (011 ).-)79-S217. Fax: Reinei ( Dir SLtprim ). Saloin)))))) keiner (Dii. 6.111)11 ic,11,)
)(111 ) 2 -76_3137. I cicx) II 1 man 1. Marcos \ moino 1 13 Salas (1)ii

( ,11111111. (Dir Fabril)

41!›-



Número de
funcionários
Número de
empleados
Number of
employees

110

Principais produtos e serviços

alumínio maciço e 17111
!mão. c,;bre. 11.-rro e rcpu \ o

Sistemas de ar condicionado para
ônibus e microônibus

4' Pacas. cnniau'.4 11-. In meio) c.

98 Rebites de repuxo. rebitadores pneu-
máticos e hidropneumaticos, rebi-
tadores manuais

11.4 (. 011C C/4,.. 111110,C,;. 1 11-
00. de polietilcno a imilon paia

111 111101101 1015 porta, e I
dor de paia-lapa

102

I 0 mio

3.000

Mecanistno de itinerário, 1117(.111 li smos
de limpadores de parabi isas. tanques
de combustível, hastes pantográficas.
palhetas, luminárias

\iLliipe Is eletrieus,
scl. tesic para oficinas.
tCfrtintcntas Jen-iras indusarrlis

Eixos dianteiros e t -useiros completos

Principalesproductosy servicios

ell .1 11111 1 11 11/ 111 111.171) 1
SL111111111/111111e, 11171 10 \1a1011, 00014.
cal cliado.

Sistemas de tare acondicionado para
omnibus y microoinnibus

1\ C111111100,1:1

Main products and services

orriNc1 aluminum rivcts and seini-
tubular. bri,s. coppei . non and pull
Nucl.

Air conditioninu systems for bases
tind microbuses-

1111.11,(14•dire.)1-0177101 71 I lies, tile [Libes. lining,

Rernachcs carenados, remachadoi-es
fleumáticos e h idroneumáticos,
remachadores manuales

.111111:11, 147,. 001105, 1.1111,11,1,, 11100S (14
1100C1 1 11,1110 1 1111 i 1011 1,110,1 515171111'.
11,.1.1111ál leo; dai acrris limpitmara-
bri,as

Mecanismo de itinerario, mecanismos
de limpiaparabri sus, tanques de
combustible. astas pantogra ficas. pale-
tas, laminarias

cleelfietis.de i7nialo II. die-
sel. equinos para te,ts en talleres
licrrunientas clectras industuriles

Lies dclanteros y traseros completos

Pull back II) ets, pneumatic and
hydropncumatic riveters. manual
riveters

Colmlings. tce,. ioints.
111111 cilt■ 1211C anel lon tubcs foi doo'
.11101 vtindshicid 1111171' pneumatic
5■ siem

Principais
clientes
Principales
clientes
Main customers

reral- -1"11'dInc11- Mar,:01,010, La10.
¡d.p0

ltapemirim, Viação 1(11)1. Viação
Normand; do Triângulo, Expresso Ro-
doviário Atlântico, Reunidas

111,;■111 1'01114 Col-tcum. I- xpres,0 Nos-
sa Senhora da (alo; ia, 1 fiii,powt Ori-
ental. 1 milspoitc Mosa. 1.111111711 Via-
ção ficai

Autolatina, Marcopolo. Nielson, Con-
tinental 2001, Dako

\ utomfaiaçáo C0II.. Vahollcx
01 de 'sist Limareo

( oin dotaria Fax Tom.

Routing mechanisms, windshield Mareopolo, Caio, Nielson. Ciferal.
15 iper mechanisms. fuel tanks, roeis, Nlercedes, Comi]
wipes, 1111)1 munes

Electric auto mats. boi ai Pellecri11
1,2■011111 ;1pp:10,1111, 111111];tri11l electric
tools

Complete from and rem axles Autolatma, Vob. o, VNIE„ New
Holland

I 44 1 ali cas conam.. . k 011 51101170', 0010 Une,. 1001[11411eS 01 n ot t_linar turnaile, tia 11,1 ilc, 111111 1,11.U.T011/.. C,110
,11 1,1.1,101C, 1 111,1111.1,yc, 5 11 04f1111

1 Venda e assessoria técnica na monta- Venta Y asesliria 11111:llica (111 el montaie SalCS1Irld technical assistance in parts Citrosueo,Viaçãoflarcia.NacionalEx-
gem de peças e acessórios para ônibus cia piezas y accesorios paru órnnibuscon and aceessories assembly for Scania presso, Viação 1001, Andorinha. Real
Cai)) mecânica Scania Volvo mecánica Seania1Volvo and Volvo bases Expresso

a 11

53

0 SOO

Olco, 1)11110 11110', Shell 11 órmula \ cclics ILibricamcs Shell I oi mula Mc- stflc ii 1
Diesel ,c1

Chaparias, rebites. 01111 achas. lanter-
nas, pára-ehoques, faróis. Irisos. ban-
cos, balanstres.

(1) \ 111:■.11I1C11■1 111101 0,11117 0 111'
da. 11021/100 11,11.11 solda \l12 c I lu.
nitrog,1111,,. cquipamento, para ,o1-

lo ali 104114111 ,..aquccinlen111 ,Ic pictais

701 Filtros de ar, óleo e combuslilei para
1 eiel.110S 111.110M010YeS, bUSillaS CICLEO-
magnétjeos e eletropncumáticas
Titulam velas de ignição Autolite

200 1 n Is. 001111;1. 11VC1110.11,. 11711101. 4.11-1.1-
le1,1s. C11111,. 14,1110111111e,,¡Kiiieta,,1■2
raspa. pcp nen as. ele 5. 0,11P, ,:01,11-
1C, l'JIC1i 05

Chapas, remaches. gomas, 'internas,
paragolpes, faros. baguems, butacas,
balaustres

ON1S12,e11,1 1 110,11111.1110 para corte v solda-
dura. ;11-gonio na a soldadula ig
nitiOgcno. ta;uii-)01 para .01,1,flItim. 
tc \ ealcittamicnto dc inetales

Filtros de aire, aceite y combustible
para vehiculos automotores, bocinas
electromagnéticas yelectroneumáticas.
Eiamm, bt-igias de ignición Autolite

(Mame,, botina., defini:11c, gafas
sois, C1111 1.101111C,...0.1S11)11 1111111 Cs. 41111,]1.11.1111,
,11,1/441.11a,, 1/011i,:11,1,..., piai na, man-

eono,. 711a1k:011, 1,11,1'k:1111es

111 li Diesel li ri in. Cometa. Vi ',.1,;(1 S. ( 1era
do. (foliam, ( ;rano l,Lolhlb 13,11111

Plates, nyets, rubbers. headlights, Passarei Marrom,CMTC, Viação Santa
Ou inpers. reverse lights. drip Cruz, Expresso Brasileiro, Penha S.
rflolding, seats Miguel

\ V12C111 1111d a0,1113 14114 1011,..1111 114
011(111 `11-1=111; ioi lia `URI' 1 0=

Iveldinu„ 1111 110711 01110pment 1107
11141 1 II aldIilL, 415101.4 Md liCatin1=

Elll i'ro's 1 510 10 (")11 lb LIS Penha
\linal, T1101S111 0 S11111.1 R11:1. ( .0111C1Id.
1 1-;111,11. 51)11:1 RCd0111.111

Air fillers, ou l filters, fuel filters for Fiat.
yehicles. eleetromagnetic and
electropneumatic horns, Autolite
spark plugs

(1101 e.. hopts.apron..20.2.,21e,helmet.
kgginas

sleC\ 4011:11, rellexi \ e co11ecto;11,

utolatina. (151. Mercedes

115
1 1 (. 1 1 11 31 1,



GUIA DE FORNECEPORES/CiJ DE PROVEEDORESDPPLIERS GUIDE

Empresa
Empresa
Company
Spliee Telecomunicacóc% e Eletrônico
Ltda.

Data de
fundação
Fecha de
fundación
Foundation

date

Suai Comércio I mp. e Exp. Ltda. 23,10'92

Sulcromo Duroline

Suplast-Fibra de Vidro e Termoplás-
tico Ltda.

Ser, iço, Com. e Repres.

"acorri Ltda.

1 :II, OICe ( Rep(CS. Lida.

Tampas Click para Veículos lnd.Com.
I.tda.

1 ee Diesel Ser içox [impeças 1.1da.

"l'ecalon Brasileira de Auto Peças Ltda.

1 ccoon Plástico', Ltda.

Tema \rtefatos de Nletois

I ermicom Ind.( um. Ft.Tm.Coo. Nice.
I Ida.

TeNtil :Norma Ltda.

I imos Retine!. S.-5.

116
11,1,11,1,

Endereço
Direccione
Address

KLibtschck de Olk una 154
nd. moi antim. 1 P 181 I (H )09, Hu 1,,
1cl 01 43_11)16, I a \. (01,2) 41 19])
1 eles. 152 29s

Rua Viloa Airosa.)!). Ponte Pequena. Suo
Paulo. CEP 01107-1120. SP. lei: (011 ) 226-
4ó4. 1'ax: 1011 ) 227-9765

Diretoria e
principais executivos
Directorio y de los
principalesejecutivos
Board of directors and main
executives

dildi Beldi Selo ), momo
Robe' to 13Jdi (F)ii Supci int O Sito, \ mo-
mo Beldi ( ) ab[o \ moino 13eld[ (1)11

Lesar Batista ('anato (Dir.). Mareos Antonio
Solado Hita ( Dir.), Mario Ctiono (ilha)
iber.„ Pose IDo

N9de Área da
fábricas empresa (m2)
N2 de Area de la
fábricas empresa (m)
Number Area of the
of plants company(m")

5 [33.900 total]
16.400 (const

n.d. 500 ((otal)
itsi

01 10 72 R lia 16 is. .-36(1. 1)1,1 I11du011 'ai. Liso do
( I l' 95 112-139. RS. Tel: (054) "--

-̀ -00 1 SOe Fas: (054) 22-7-1561.
54[910

( 11.(//ouln ( Pies hl\ o \ gnol
)ir ). ,e1.11110 Lis (1 (Gel Com (
\ 13eneeli (Ger. \

91 25 090 (total )
3 (100

16.08 78 A \ . Suplast, 1969, Dist Industrial, Rio Cla- Assed BittarFilho (Dii 5dm. Finan. I. ('((CO 02 30.000 ((otal I
ro. CEP 13505-680. .SP. Te): (0195) 24- Antonio da Cruz (Dir. Indust.), Pedro Luiz 4.200 (const.)
4999. Fax: (0195) 24-9910. Telex: 19-7980 Bianeardi(Dir.Com.).Sergio Roda)) Téc-

nico)

91 99 ,t ltw, sele hi il. 342. 4" .1(1,1.( em], SUro Ilet, (■rantlueiaid (1)ir ( iural 11 II
Iii ( 1 P 044-)l00. SP Is] . (011)
64- 9. 1-a : (011) 256-u, [

1967 \ v. General Do‘id Sarnoff, 3030. Inconfi-
dentes. Conta2ern. CEP 322111-110, \
fel: (031) 33.-3222 Fax: (031) 3334t 126,
Telex: 3 I 1365

Marco Antonio Towussi (Dir. Pres.,' (om.),
.,\ madeu Tonussi Rodrigues (Dir. Projetos.'
Indust. h Claudia Tonass'i V ievva(Dir Adm.!
Finan.)

0 I 6.800 (total)
2.000 (eons(.)

111 11, 90 ua 1 11, W-1.().1,11's 1.1 1 2. Sà0,10,,,: 1;11111 \ 10 1 CITUIM Bi ,̀;, ,1 1 SOC10 R101,11,11(1,1 ). o d
C 1- 1' -3-1,40--H)). (101,1s. 1 Cl (062 2- 1-
4Y,4, I as ( (u,2) 2- 1-224s

1_01.1ris ,,I1C1,1 da Mal ,11, 11■It II RUIpliut.1-

tioi

12/08,69 Rua Laerte de 'tIL a. 264. MaCLICO. Valmhos. ntomo Carlos R.einhol, (Dii cio( ), Allt011i0 1)1 32.870 (total)
CEP 13270-000, SP, lel: 101921 69-3400. Carlos Sik eira Melo (Gerente (leral) 5.116 (cons).)
Fax: (0192) 71-3436

11.d. \ Rut I ( J1110 (0111(,111 ( .M1110(1).1 1,1111 1 .1. 11 L1 950 (lotai)
(■1). -Fui (062J 291- I ',I, I .1\ (Sim um1;.,11, ( .m111,1)1)11- ( oni ((5 li 830 (const.)

((62) Ices 621- 11 5 leira ! ia) 1)] 1 cem_ o )

29 11.60 Rua Reao Barros, 720 45,3d. Vila Formosa. Oswaldo Leite Pedreira (DIF. Pres.). Carlos O) 6.269 ((otal)
São Paulo. CEP 03469-000, SP. Tc" ((l11) Tadeu Pedreira (Dir. ( om.). Vera Regina 4.122 (cai(s).)
9 I 8-9300.1tax: (011)271-1502. Telex: (011) Pedreira (Dir. Finan.), Tania Mario Pedreira
62 420 Poppa(Dia.(. PD).Seisuque lieraha (Dir. Ind.)

21 Is (-, 1 Rua Joaquim 1 CiC 11 a, 124. \C 1,1 13r,inca. `.1 I al,,ito \‘, (1)11 .1a.■ ine Lucm 190 090 (toial)
Sao Paulo 4 1 P 1)5933_989, SP. Tel: 1911 I \ Kl eu a iDa Simel mt.). Paulo 16 (HW (con,t.)

1 ax: i(111) 262-2',98. lelex: Itobei to ( ,ir (Ger oin.J
(011 ) 82444

0 1 04/91 p. D \ lei! Delmanto, 2.600, Botueatu,
CEP 18393-688, SP. Tel: 10149) 22-2325.

Paulo Nlacedo 1 Sócio Gerente), Carlos Grillo
(Gerente Industrial)

02 2.000 (total)
1.500 coas).

Fax: (0149) 21-3745

2)) 9 , 80 ¡tua Sion. U6, S,i1 is Ani,410, S.rm P,ui 1 I 11 1 RMeiro ,1)ir 1 cem, o I Ipidio II 1.020 (1111al )
))44 )l4ii Si I cl RR I I '22-9 122. l,is bem, ,e1(.1110 5 Isco 84 1(e,01-.1.1
(911) 522-9191. is es ((R 1i5414) (I■er Ger,(11

14..08 56 Rua TerezInha. 349. Vila Bertioga.S:lo Pau- Therezinha 1 C Burihan (Si■cia). .Alexancire 01 2.190 ((otal)
lo, CEP 03185-010. SP. Tel: (011)92-8181 Burihan Neto (Sócio). Ricardo ('arneiro 1.90)) (cons),1

I1t 662

92-7109/ 292-3164. Fax: (011) 292-51)60

\t Soe Itrá.11. 3966. il 1i'Si Seba,ti-
ào. Port, 51euie.( 1 1' 91019-003. 6(5. 5]

51) 4 lu:5:111441 I o i)1° i 44-547 I. 44.'-
100. 511644

Burihan (Sócio)

Thonlas 13 11,.‘rrnhinn ( ). \.( eira
se-PieI. 1, 1 Greenl,eiu \ 5!

II Herrn-1,11in ( Do. 1 500 I. I) Pra-, ( 1)11
I os.]. l4 11 (1)o- 1 uru 1



Número de
funcionários
Número de
empleados
Number of

PI incipais
clientes
Principales
clientes

employees Principais produtos e serviços Principalesproductos y servicios Main products and services Main customers
2.1,110 plii,11C,1 o',11-1.ào

II ii hill o isno sol
Tarjeta . 1 1» ( telefono público a [adieta
mii)endticai. 1110 1H \ e celular. sktendi

Publio lo oj»lit 1110 , indootivo
iii,:111,11oL, colhidal. ] unI ii sistolil o

relebr,ís,,T relcbalna,
[chame

Triml:ine de radiocoimmicaçáo liii-

el
ri)niking. radiocomunicacion 111111 si,11111111111L'.11.1011

n.d. \iniirtcccdr»rcs De! abro. remanufa- i•Nmortieuadot-es Do] fabro ,remanti- Delfabro dampers. re manufacture of Real Expresso. 'vivi -essa Brasileiro.
mra de amortecedores Delfabro facturoão cc amortieuadores Delfabro Delfaluaidampers Nacional I ix presso, Expresso Princesa

Campos. Viaçáo Campos Elisios

4

1)0

icd

I 1111:15 para

Frente/ traseira, bancos duplos e sim-
pie)). grades, peças de fibra e 1 accum
forming 0111 geral

p,11.11,1ffi011g,m1
1.11.1,-111e

Dois emaster - monitor de esforços em
curvas, freados, Tacomauer - regis-
trador de rpm para tacógrafos

Recondicionamenio olo iiicOgrafos
lacOlnetros. cinyii redu-

tora 1 iplos. cabos. redutores

240 •Fampas para tanques de combustEel

411

540

,)1)0

Cmarnicior Forro do I 10111

Frente Trasera , batocas dobles y sim-
ples rojas piezas en fibra y vacuum
forming eu general

Redivalaslores I cindi. idlonibrad)is
I ai alm.. soporte PN C paia i.ontrol lo
IN)letos l ar,10,1110

DriNentaster monitor do esialcrio en
entoas. frenadas.Tacomaster - regis-
trador de rpm para tacOgrafos

ccondielonado de tacegritios. \ clitcá
metros. tacOmciros. caia reduCtt■fa

reductorc»

'Japas para tanques de combustible

(li lor brakc, la,„io.)simta I elos ii 1,»,11111e I aniso
Pluma . R2)1111,1,1,

,
Erondreao, single and double sou s, Autolotina, ileral. Caio. • ercei.es.
grills. fiber parts and viicuum forming Scania
in general

I elmo ilelayers. l a r abiis lloorboind. seania, 01) 0 mereelle)), d'aio
T)iracartc PNa. suppon 01 11111

Dr] ■ e mastcr - effort mon t in White Martins, Jacob Barata. Via-
comering and braking, Tacomastcr - çao Etamarat
rpm recorder for tachometers

Ropahi I/ SpeeLloinctcr..

trii-acy reduction gear, ciales. reei uccos

Icei lank caps

ragmlid) 3))Y:10 a)dnarli))1
I I oletE os. iiic3)) pai )1iiiia
I t'111s151',l5I]I .1

Autolatina. Mercedes. Scama

injcçào ccción 1)1c ,c1 Boc1-1 die»»I alisot rins slcui. 130),11 Rapi)10.11aáualii. I =si). I tini Bosco.
cos inietoies liiisclu Lucas. illnos 1,oquillits mi\ c). lia I \ Lucas and I kICA.■ fik,SCh I Lula
kosch. N)ilocleti icii liosch e \N:iipsid. [uni), • Iul , filieis. I
I-diteriiis I leli \\, psui. tici is I loba l" Isattet ies

Tubulaçào de náilon para sistema de 4 tibulación de nailon para sistema de Nvlon mbing rOr ali hydraulic :Nu to lati nu, Fiai. Nlercedes,
freio a ar e hidraulico dono a aire e hidráulico bi)akc sysieM•S Nlaxion, Scania, \rol\ o, Mareopolo.

Nielson, Caio. Comi]

Pirrii-c111,1110.. Ironia e is i. agolpcs ',aneles normal ■ li
b-oniak, c obertura do mo_ rejas) liiintales tapa del niotod ',anel de

a cl dc 1-H11'W -11,11W.. 1-,MCII.W, C 01 i,W,11111,..
LIC ol tIni loo o ]staoo i billaCaS

]li 1I50' idont
■21-111. 0101 lO'lHOl instrumc it panai.
01).-)1 tank, and seiti,

45 Peças estruturais. bancos (estruturas) Pieias estrueturales. bUtaeaS Structural paris. soais (structurci
(estrucluros

I 32 I erminitis rotularei). rOtulas .1 cri-11111)11es rotulares. i unI a ;Ide] LCITI1111:1[,. Isa
esderic

lainia.1 NI, 1 lat.. Nieftellc,

Caio, Vob o. I lidroplas. [inverno.
Brallidr0

,o1,;1 ton no] ( a]o, ( [letal NIcio.,.ics rio
`50a[11,1

413 Tecidos lisos e estampados para coro- Telas lisas y estampadas para cortina». Fabric in general for curtains. head Nielson. Comi!. c_ aio, Viação Garcia.
nas, cabeceiras de polti onas. uni for.- cabezeras de binadas, uniformes rest. unifodms Marcopolo, catarinense
me

2 Qui) I nuas. ernires ente, cliii er, I lata, 1-m11 1,c, 01, -» Sus. \ M•11C,, \ 1.1)1,1,010. 1I/Chrl2-

• SIA 1 0 01)

1 1 7
I1( 1151111 )).



pE. F,ç)R \E,CEPORES'CJLÍA DE PEOUEDO ES; ‘ITP,I.IERS., GUDE  

Data de
fundação
Fecha de

N.9. de
fábricas
Algcle

Diretoria e
principais executivos
Directorio y de los

Empresa fundación Endereço principalesejecutivos fábricas
Empresa Foundation Direccione Board of directors and main Number
Company date Address executives of plants
I ok Pia,,ii Metal Ltda. 15 10 \ 11 1211,1 \ 11)2e1 ma 51.1 ti I 111(1CS, ( ,1 \Ia\

do Sul. ((9 lll514-43(), Ils 1 el (0,4 ) "2"-
\ )111,1 1(.1\ \,1111 I 1)11 ). D[ana Mal m.‘ 13,9-ani
(1)7 ) 11.19J, \ ugurto 1 01 i \ em) J1 ne

3

1(17-1. Eax ( () 'a4 i 222-6163. I cle. (9,4 De.en i. 1 dei ii Pellsin (C,e1 l'iod 1
541103

ranseraft-Assessoria Empresarial e 01111 90 n.d.
Projetos de Engenharia Rua Vitorio 1 emito. 161, S. Lourenço. Alan Cannell (Dir. Pres.). ,\ ndre Fialho (Dir.

Curitiba, CEP 82200-040. PR, lel: (0411 Técnico)

112 do Brasil 5. \ 's 10 5s

254-2264 253-0695, Fax: (041) 254-2264

Si Joao Ramalho. 2000. Pq. Sao \ Jcent c.
\ 4ina, P SP. ]ei 11414,-
-44(10. a \ :1011 1

José. Luiz \I 1 ■ (1)ir Pre, ).1 -aft.) I .
\ i Pres.i.Sid iii I I enrique
joà,, /),„

}.1 kánuelc SiI]lr 17. 1 .ini.
1daiird Santo, ( Sunei \ end4is Marketing)

05

linidata Xutomação Ltda. 01'12'89 Rua Jose Pedro de Araújo. 987. Cinco. Con-
htecm.(lEP32341-960:ARM Lel: (0311351-

José Maria Fai lhoTeixeira (Dir.). Marcos Pi-
nheiro Pereira Diniz Ola \ o Machado

01

8030 392-2500, Fax: (03 El 391-2655. Te-
lex: 31 6257

Jr. (1)ir.), 0,;ear do, Santos Iraria (Dir.)

I PT Nleialárgica lida. -21/ 1/21 \ 11 Rui]'211 PC11. Ir'). SOCOÍ], 1\11110. ( I R Jose I ( tiom■ (DiT. Valdcm
Tel inili 1431 I. 1.R.

)))) ) 1,2i„ 01 j
I ai i 1)11 \ dm E liii. . Sete:, R. ( 11-
diiso Dii

nipac Ind. e Com. Ltda. 26'10 .76 Rua Dr. 1 ilz1Miranda,1700, Piraja,Pompéia. Jiro Nishimura (Dir. Pres.), Naj ibe Alimimud 01
CF9 175806000. SP, Tel: (014.41 52-1811. (Dir. de Marketing), Teruaki Mogui (Dir.
Fax: (0144.J 52-1950, 'Feles: 11 19105 Inclusa). Fernando Olllainera ( Sul-len'. Vendas -

Autos )

\ \ ale Transporte Lida. Aquinos. 3 \ cua sao ['aula
( p , 59. cl. (011 \ H-2444.

1)oinincos Nelson NIErtins (1/7 ). lati-
ntii \ 1,ntins i Do ). EDII'

11

E,I\ i i i i i 2 2 5 )

Vitrotec Vidros de Segurança Ltda. 05/02 88 Rua Prol'. Itabel de Siqueira BarroS, 252..Id.
Pereira Leite. Sào Paulo. CF,P 02712-070,
SP, Fel: (0( 1 ) )l56-7044. Fax: (011) 859-

DariNlarewJ Bercuerandi Dir. i\almin.). \Vai-
dirAntonioda Sil-N a( Dir. Finan.). Luiz( aros
Mendes (Ger. Adrnán.). Osni N. N kilo ((ler.

0 I

8116 1 inan.)

N oiti] S. k.Nlágiliiias el. gilwanientos (6' l - 64 It m I tieM lel] S mi \ 0111 S2, 1,mm.:mt. Sà,,
1),IL.lo. ( I I) (13.,),),-(Hi■J ,,I). I cl (01; ) sM)-
4(--;■■ 1 ,, \ (01 l ■ 54 F_ t44- 1,1, \ {0111
5 12u1 5 i61-

SI ,11,.i 1 [1,.‘ Suei KM ir ( I )11 Sup,Tmt }
( 111 'soai Mor], '51eF„,) ( l ii , ) kur,
131,1ml:111,211 r)11 1- )1, PC) iill K UI : 1 1 \\ 11 -1P,192'
i Dir. DA I illu iimi N Iiiitiri 11211)1211): 11)11

()I

1)1 \ ( 01111))1,1(1)111,1)

Área da
empresa (m2)
Area de la "r
empresa (m)
Area of the
company(m")

4 100 (( Jati])
4 loll (comt )

0.5.
n.d.

444 -96 (total )
ss.7 10 i eonst

300 (total)
300 (const.)

1(/ 000 (total
s00 (coma

40E100 (total)
15.000 (const.)

4.000 (total)
3.600 (const.)

42s - 1111 total
134 (10()
(C))11.1 I

Vulcan Material Plástico S.A. 15 08 .48 Estrada do Colegio. 380, [rajá, Rio de Janei- Raoul H. Grossmann (Pres.). Amaurv P. de 01 116.000 (total)
ro, CEP 21235-280, Ri, Tel. (021) 362- Azevedo (Dir. Neg. Plast.). )derli P. Cenharo 67.122 (const.)
2)30, (as: (02)) 371-1679. 1 ele. (0211 (Dir. Nel.r. Auto.). Oscar L. Apocalypse (Dir.
2336 Finan. .,,lldiri.), ruis Augusto C'. Leite (Dir.

REI). Édio de Andrade (Ger. (ier. Vendas)
1 lumherto Siefani (Cier. Gerit14\ IiinuE1

illiain mmii \1)1)1u1 & C ia I Ida, 21 02 (■>', ( ,Ii,1111e11)) 13)1,111)) 1,1121 \ ,11111 I\ 1111)1111 1,11)111 \hl-111(1(1)11 \ (1)(1111 ( 111110 1/1 11 (1
( C111))), \ :t)) R). 5110. 1 9 r)II122 -H'■■ sf >. \1,1m,1 onI2r,m11)
(011J 05"],22 -- 1
i(1 11i 22 -ml4- 1

Window Ind. e Com. de .Acessórios
para .■iitos

olpae Sistemas de Controle Ltda.

Zamprogna S.A. Imp. Com. Ind.

11: do Brasil 5..5.
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1989 Rua 3" Sal \2C1110 .10à0 Lopes, 500. Parque \kanderlei da ('rui Clõe (Sócio Diretor), 02 900 (total)
S: ovo Mundo, Sào Paulo. C1T (12178-010. Ciamaliel (,6c (Sócio Diretor) 700 (const4
SP. 'Fel: (0111 954-3917. Fax: ((l11) 955-
4132

11 93 121.1,11[1111mi. 554. I J11(11.111)110. 1)211,1/ (1)2 \ ir
monuclos. ( (J 7M(1-(H■{J. SP 'kl 1( )

4(, --21iJir I t () I 11
Icic\:

( 11-) ) ))),) \.\ 01) ) \E edeti\l.
\\ 411 (1)11 Ianan Manoel sailtos 1)45
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27 08/37 Si dos Estados. 2350. Anehieta, Porto Ale- José /a mproc.na (Pres.). Mário José
cre. CEP 90200-001. RS, Te!: (051) 332- 7.J.Improgna ?Alice-Pres.). Alexandre
'6233. Fax: (051) 343-0003. Telex: 2767 Zamprogna (Dir.), Hélio Nlorelle (Dir.).

Hermínio Zamprogna (Dir.)
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Número de
funcionários
Número de
empleados
Number of
employees

14s

nd

Principais produtos e serviços
Detroster - de:e mbacador de para-
bris,t. cale Vaca,' de salão. trinco

lecho do bagageiro. tir lorçado do
porta pacotes poltronas injetadas de
polipt,milemt

Projeto: de sistemas integrados de
transportes, planos de redução de
custos operacionais, assessoria
institucional, avaliação de mercado

Mecanismos de dircçCw
barra,;dedire4o. terminais de diraço.

mtes ela bai-ra estabiliiikkwa. bre-
de dii-eçào. ■ \ IMA, para motores

A momação de abastecimento de
combustíveis, controle de acesso de
veículos

Chicotes elétricos e usinados ele
precisão

350 Capacidade em desenvolver peças de
acabamento interno, tanques de com-
bustfitel, peças injetadas e sopradas

60

000

1.200

20

1.300

$ 000

1-1N elopaInento
vales-trmsporie

Principales productosy servicios
Deíroster -desemp,Mador de parabrisa
. calefaccion de salOn, ciente
cierre ele' portuequipaie. are l'orcado
dei portiequipaje de mano butaeas
inyectadas de polipropileno

proyectos de sistemas integrados de
transporte. planes de reducción de
costos operacionales, asesoría
institucional, evaluación de mercado.

Nlecanismos hidráulicos de direccion.
barras de dii eccieM. terei inales e
dii ceción. correas de la barra
estabilitadora, bra7os de direccion.
seus elas para motores.
Automación del sun] inistro de
combustibles , control de aceso de
vehículos

Chicotes eléctricos e maquinados de
precisión

Capacidad de desarrollo de piezas de
terminación interna, tanques de
combustibic,piezas inyectadas y
copiadas

Main products and services

Deti oster. hall heating, trigger latch,
baggage compaiiinent lock, forced air
for sack-support. polypropy Iene
iniected seats

Integrated transportation systems,
operational costs rerduction plans,
institutional assistance, market
evaluation

11v drau I ic steci in mechanisms.
st -eering hars. ste,::ring. terminals.
stabilizjr rod bai ,. steering anns. i aIs es
for entoes

Automatic fuel supply, vchicles
access control

Harness anel precision machining

Principais
clientes
Principales
clientes
Main customers
Marcopolo. Mercedes. Nielson,
Cileral. Caio. Comil. 1 - hainco.
Niaxibus. otiteJ 

Secretaria dos Tansp. Uberlândia,
Biluaço Transp. Urbanos. CTC, Volvo

Amola la.GN1. Mercedes, Scan ia, Li ii

Samitri, Esso, Shell. Dont Bosco, BR
Dist.

Refrigeração Paraná. Bosch, Lr. Caio.
Thamco, Kostal. Clima x

DeVelopmentofinteriorfinishingparts, Mercedes, Autolatina, Scania
fuel tanks, injected and blown parta

kik idualizado de En,olmido mdt ¡dual ['alio de cales- lnell■ cicia I ited en■ eIeipiit of Sharp. Tilda. St,117:1 e raz. Gessy 1 e■er,
transporte transportation neket Banespa

Para-brisas laminados para ônibus. Parabrisas laminados para omnibus. Rolled windshield for buses, Marcopolo, Ciferal, Vidro Rosa
automóvel e barcos automóviles y barcos automobiles and ships

1.reios hichodinamicos e transmissiies 1 leitos hideOdin
■IUMIMMeati

MICO 11 ilsitlisioit 1 li elrodynamic brakes and al.IMMalie Nlereedes. Vítb. o
transmission

Piso vinifico c revestimento para Piso vinílico y revestimiento para Vinyl iloorboard and lining for bus GM, Autolatina, Credicard,
esto famentos de ônibus tapizado de omnibus seats Marcopolo; Nielson

e:11111,;a, "i as atas Ptmtalones. camisas. corbaias Trousers. sã i ris aiiel ties

Janelas de comunicação para ônibus, Ventanillas de comunicación para Communication windows for buses,
vidros para autos sob medida omnibus, vidrios a medida para autos customized glasses for automobiles

Catraca,; par,i contrOIC de acesso. pro-
jetos de sistema ele controle sob medi-
'da. computadores ele ¡Med°. 21.1111ehos
redutores para ónibus iodos mano

Tubos de aço carbono com costura,
aços carbonos em chapas planas

Tursan Turi,mo, Kuba -fllriSMO Ltda..
Septem Sen.. Segurança

Engerauto, Bigg's Vidros e Peças,
Emendes Facchini, Carrizo Carroc..
Procopio Cabines Dupla

Nlolinetes para control de acesso. liii nsiile for aceesscontrol. customized Caio, \ ielson. Ciferal, Nlei cedes.
proyectos de sistema de control a medi- control s5 stems. on-board eomputers. rcopolo
da. computadoi.as de bordo. grilas reelmiciioi winch los mad Is uses
reductoras para em-inibes rodoviarios

Tubos de acero til carbono, con costura. Seam carbon steel tubes, carbon steel Móveis Carraro, Jatuzi, Randon,
aceros ai carbono eu chapas planas pintes Marcopolo, Mannesmann

Bomba: de óleo. dirCÇCS hidratilie.,1s, Rombas de aceite. direcciones Oil pumps. hydraulie steering wheels. Mercedes. Vol% o. Autolatina. Scania
caixas de cambio hidraulicas , caias de cambio gear bus
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BUSI NESS

RACE ELASTÕMEROS

BARRAS DE REACAO
TENSORES
PINOS
COXINS
- MBB 0370/0371
858/810-41

Rod, Raposo Tavares, km109
R. André Rodrigues Cara. 184

CEP 18052-680 - SOROCABA - SP
Tel/Fax: (0152) 21.2284 e 21.1747

Compramos,  bus
vendemos,

trocamos e financiamos
todos os tipos e modelos

de onibus usados.
Serviços de despachante.

Rua Benedita Dornellas Claro, 266 - Vila Maria - SP
CEP 02168-020 (Atrás da garagem principal da Viação Cometa)

Tels.: (011) 954.8325 e 954.1800 Tel/Fax: (011) 954.4182

kk°7

ffiligfill k---
Conheça

~MIM as modernas técnicas

11
de impressão e segurança que

. . . .RI . . a Gráfica Regente proporciona.
Confeccionando passes para empresas em
várias cidades e capitais do Brasil.

R. Lafayete Táurinho, 426 - Fone (0442) 24-1432 - Fax (0442) 24-9818 - N1aringá - Paraná

MultIllos Ind. e Com.
de Condutores Ltda.

Multifios. Anos a fio com tecnologia
em cabos para a linha automobilística
em 70°, 105° e isolação reduzida.
Cabos especiais sob consulta.

O parceiro com todas as qualidades.

Rua Padre Raposo, 853 CEP 03118-001
Telefones (011) 291.5800 - 264.8034 - 292.0760

Fax 292.8514

Na você não precisa
fazer ginástica

para achar o
bom negócio
em ônibus.

Barison Comércio de Ônibus Ltda.
Av. Jaguaré, 895 - CEP 05346-000 -Jaguaré - S.Paulo - SP

Tel.: (011) 268.3222 - Fax: (011) 268.3653
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BUSI NESS
Amo'

%IAD A melhor
ni amiga

de seu
ônibus.

LIGUE PARA
SEU LAZER

TURISMO SP.

Matriz: Rua Sérgio Porto, 196 - Vila dos Remédios - Osasco - SP
Fone: (011) 701.5124 e 704.0867 Fax: (011) 703.7502

Filial Uberlândia - (034) 235.7594
FRETAMENTO, TRANSLADO, EXCURSÕES E TURISMO.

DEP
Comércio de Auto Peças Ltda.

PEÇAS E ACESSÓRIOS PARA CARROCERIAS
DE ÔNIBUS URBANOS E RODOVIÁRIOS NIELSON,
MARCOPOLO, CAIO, THAMCO, COMIL, CIFERAL

E MERCEDES-BENZ

REPRESENTANTE EXCLUSIVO Carrocerias
JOTAVE

RUA DOMINGOS TORRES, 221 e 225 FONE: (011) 266,9155 Tronco Chave
CEP 02521-000 - Casa Verde- Sào Paulo FAX: (011) 266.3124 1

P WINDOW:
A GRIFE EM JANELAS

CENTRAL DE VENDAS

(011) 579.9523

LAVA JATO
L 2400 TRIF. OU
L 1600 MONO

WINDOW é uma empresa fabricante há mais de 5 anos de janelas para todos. os
tipos de veículos, como pick-ups, ónibus, autos, caminhões, náutica, etc.
Desenvolve uma tecnologia própria na fabricação de janelas sob medida. As janelas
são fabricadas em alumínio, pintadas em epoxi preto e polidas.
As janelas acompanham vidros incolores, verdes e fume. Tem exclusivo sistema de
fecho e perfil de alumínio.
WINDOW fornece no atacado para vidraçarias, capoteiros, transformações de
pick-ups, para baús, ônibus e toda linha náutica.

NYIT1DOW
Rua 39 Sgto. João Lopes Filho, 500
Parque Novo Mundo - S.Paulo -SP

Fone: (0111954.3917- Fax: (011) 955. 4132

Com o pensamento voltado ao 'IQ mundo, a Loga's,
Juntamente com as montadoras de ônibus, desenvolveu um
banco de última geração com almofadas. Para maior conforto
e evitar o atrito que um banco comum de fibra exerce sobre o

passageiro, foi desenvolvido um conjunto de almofadas
anatômicas injetadas com poliuretano. Para o frotista, as

vantagens são muitas, pois as almofadas são recambiáveis,
fixadas por 4 parafusos Philips, e o banco de fibra é fixado na
estrutura tubular com parafuso francês de 1% ee por um anel de

borracha que amortece o atrito do banco X estrutura,
pressionado pelo pegamão de alumínio ou estofado. Ao

adquirir um ônibus urbano verifique com sua concessionária a
possibilidade de ter na sua frota ônibus equipados com bancos

Loga's. Você não vai pagar mais por isso.

-



O vale da evolução
Criado na década de 1980, o vale-transporte é um
sucesso: 50°/0 dos passageiros transportados por

ônibus usam o benefício

Poucos programas redis-
tributivos de renda deram tão
certo no Brasil como o vale-trans-
porte. Segundo pesquisa realiza-
da pela Associação Nacional das
Empresas de Transportes Urba-
nos - NTU, dos 736.55 milhões
passageiros transportados nas ca-
pitais brasileiras por mês. mais

Benefits help fleet renewal

In Brazil, over 736 million
people travel on city buses every
month. Of this total, 331 million
passengers (45%) use the
"transportation ticket'', a benefit
granted to workers by federal
law. This transportation ticket lias
been instrumental to assure a
renewal of the domestic fleet that
consists of 90 thousand urban
buses.

de 45% pagam suas viagens com
o passe do vale-transporte.
E justo reconhecer que a inten-

sa renovação da frota nos Uni-
mos anos se deveu em grande
parte ao fato de o vale-transporte
ter sido o colchão que amorte-
ceu os efeitos dos reajustes
tarifários. O vale aplacou igual-
mente a onda de greves de moto-
ristas e cobradores, tornando o
transporte urbano, um setor vital
na economia das cidades, menos
exposto a paralisações.
A cidade campeã na utilização

de vale-transpote é Macapá. Ali
a incidência é de 77% de
beneficiários. Brasília é vice-cam-
peã, com 65% de incidência.
Teresina, no Piauí, surge em ter-
ceiro lugar, com 57% de vales
comercializados sobre passagei-
ros transportados.
Os sindicatos das empressas de

,

Benefícios ayudan a
renovar la flota

Eu Brasil más de 736 ai//lonas
de personas viajan en (Minibus
urbanos a cada mas. De ase to-
tal, $31 millones de posajero.s'
(ou 45%) /adilem el vale-trans-
porte, un beneficio otorgado por
leilederal a los trabujadorcs. El
vale-transporte ha sido una piela
clave para asegurar la
renovación da Ia ,flota interna de
ómnibus, integrada por 90 mil
vehículos urbanos.

transportes de passageiros sou-
beram capitalizar a administra-
ção ou operação do vale-trans-
porte. Na maioria das capitais
brasileiras, as entidades sindicais
patronais pilotam sozinhas, ou
em parceria com bancos e em-
presas do ramo, a tarefa de
comercializar o benefício.
Os números e os fatos são di-

nâmicos. Goiânia, que em no-
vembro de 1993 transportava
mensalmente 16 milhões de pas-
sageiros (como consta na tabe-
la), reduziu este total para 16

milhões em janeiro
de 1994. Simulta-
neamente, a inci-
dência de vale-
transporte sobre o
movimento subiu
4%.
Otávio Vieira da

Cunha Filho, presi-
dente da NTU. dis-
se a Technibus. que
a entidade está lu-
tando, na revisão
constitucional, para
inserir o vale-trans-
porte como uni di-
reito constitucional.
ampliando, assim. o
benefício. circuns-
crito á condição de
uma conquista ga-
rantida através de
uma lei federal.

VALE-TRANSPORTE - CAPITAIS BRASILEIRAS
(DEZEMBRO/1993)

CAPITAL UF
N' DE

BENEFICIÁRIOS
POR MÊS

N° DE
VALES-TRANSPORTE
COMERCIALIZADOS

POR MÉS

N° DE
VALES-TRANSPORTE

UTILIZADOS
POR MÊS

N° DE
PASSAGEIROS

TRANSPORTADOS
POR MÊS

VALES
COMERC
S/ PASS.
TRANSP.
(%)

VALES
UTIL.

S/ PASS.
TRANSP.
(%)

N' DE
VALES
POR

BENEFI-
Cl ÁRIO

DESDE
REFERÊNCIA

ARACAJU SE 24.610 2.510.974 2.507.211 5.500.000 45.65 45.59 102 AGO/93
BELÉM PA ND ND 9.450.000,2, 27.000.000 ND 35.00 ND AGO/93
B. HORIZONTE MG 691.611 28.974.121 ND 64.008.283 45.27 ND 42 AGO/93
BOA VISTA RR 1.949 180.740 421.19412, 701.990 25.75 60.00 93 AGO/93
BRASÍLIA DF 200.000 10.500.000 10.400,000 16.000.000 65.63 65.00 53 NOV/93
CAMPO GRANDE MS 63.353 3.772.663 3.078.634 7.560.376 49.90 40.72 60 AGO/93
CUIABÁ MT 36.741 2.743.901 2.643.571 7.500.000 36.59 35.25 75 OUT/93
CURITIBA PR 250.000 15.243.974 15.149.724 26.948.711 56.57 56.22 61 OUT/93
FLORIANÓPOLIS SC 58.020 3.071.000 3.630.001(2) 12.100.004 25.38 30.00 53 AGO/93
FORTALEZA(1) CE 300.489 13.221.503 12.040.000(2) 28.000.000 47.22 43.00 44 OUT/93
GOIÂNIA GO ND 8.387.324 7.200.000(2) 18.000.000 46.60 40.00 ND NOV/93
JOÃO PESSOAM PB 40.760 3.179.997 4.500.0002; 7.500.000 42.40 60.00 78 NOV/93
MACAPÁ AP 4.804 589.514 380.375(2) 760,749 77.49 50.00 123 AGO/93
MACEIÓ AL 59.810 2.894.718 5.520.000(2) 12.000.000 24.12 46.00 48 AGO/93
MANAUS AM 91.498 4.391.979 8.250.000,2) 16.500.000 26.62 50.00 48 NOV/93
NATAL(/) RN 118.145 6.107.897 ND 11.500.000 53.11 ND 52 O UT/93
PORTO ALEGREM RS 298.780 14.939.000 18.750,0002, 37.500.000 39.84 50.00 50 DEZ/93
PORTO VELHO RO 23.950 2.493.741 ND 4.400.000 56.68 ND 104 AGO/93
RECIFE PE 320.000 17.491.743 ND 44.000.000 39.75 ND 55 S ET/93
RIO BRANCO AC ND ND ND ND ND ND ND
R. DE JANEIRO RJ 1.197.755 79.051.834 ND 150.000.000 52.70 ND 66 NOV/93
SALVADOR BA 250.000 18.600.000 ND 42.500.000 43.76 ND 74 NOV/93
SÃO LUÍS MA 62.829 2.893.700 2.743.749 11.500.000 25.16 23.86 46 AGO/93
SÃO PAULO SP 2.534.700 76.974.510 ND 165.000.000 46.65 ND 30 AGO/93
TEREZINA PI 46.200 4.124.610 4.049 371 7.220.000 57.13 56.09 89 AGO/93
VITÓRIA ES 166.402 7.321.472 6.045 624 12.850.085 56.98 47.05 44 OUT/93

TOTAL 6.842.406 329.660.915 116.759.454 736.550.198 46.46 45.76 47
c, (1)0 numero de passageiros transportados e referente a setembro/93 ND Não disponível

• (2) Valor aproximado
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Participe da maior
exposição de ônibus
da América Latina

--- 26 DE =_T VBW 02 D
DO CENT \O

OUTUB
- SP

A Fx --)opus, na SUO tercera edção, é UrT-1,1 ótima cnot tunicade para sua empre_,A
1710551 ar produtos e serviços co macios ao me ciado de Oncjus. Trata-se co uma

mostra segmentaca, com retorno garantdo para cuem expõe.

Venha falar com os empresários
do maior mercado de ônibus do mundo.

Iniciativa e
Organização:

TECHNI

TECHNIBUS EVENTOS

Patrocínio:

FAB LJS
Forics: 67.1770 / 66.6497/ 66.0368 / 875.4768

Fix: 67.8173 / 876.0193



Meu negócio é
Fu entendo mesmo é de ônibus. De /az:adoras,
entendo um pouco. Por isso, de ;1/frio, (0111Prel

pell(IS 11111(1 bKadora sIVA. Queria expei7Mentar
qualidade e eficiéneia da mana. Deu resultados,

tanto que nos dois últimos (/1/OS o Grupo que dinio
romprou mais de uma dúzia da laz)adoras

Como nJo tenho oauido reelanwões, esta me
pareeendo uma boa máquina. Aeho que se 'uocé

expenMentar também ni-lo 'cai se arrepender

Ônibus
Ifdlidwr Jose' de .1.01111/
(d7rpo emprews

1;»,1 1101■1/0.\11': .11G4 ihilmmiilds Comi;reio e Répre.wriff/((-5e,- Ewle )462..;412 Fax: (21/) 462.547ó -
PR.-1511.1.1 DE)1(.;01.1.V1.1 (GO) Ônibus Represeidd(y7o Comeuid/ 1.1(711. Foneç: 1.1 41,-/. ... (cM I )
Ii)61)95 I (/6/7 2.;4.12 - POR10 .11 ,FGRI'. (RX ;11,1rio Cri/IA/dl RIpin-ellid(iies 1121. Fotit: ((151).;-1;.2299
Filv..1,)));11 .;.7.159S - (1)1):) Rot,/ Conir)rrio I irá Forie: I 227.27.71(0)'!)  445.146()1(05/) 
)),Y (MI) 227J707 - TRI.i.VC11 .0 .111,VFIRO NOROv7,111): DO I A"IFRIOR DO FS1:11)0 DF 5V)
P. I TO Pr,/,//0 I Fone: W.;'4) .;.;.;.6()M, Edx: (04).?.1..6,)5()- RIO DF I): IRO (K.1) Rulihrtwr
Co/nr1/2 io Oniba.,- I.//,i. 1onr:(i)21)59(1i)122 /7,,: (112/) 59).()122 - VOO 1''117.0 (SP) - ('.-11);1,\ Repreve,d. e Com.
11d1/. Folle (,) ) 292608 HI 1 ) 29S. 7797

Rua do Sol, 700 - &Geraldo
Campinas - &Paulo

Fone (0192) 39.1551 - 39.2308
Fax: 39.1714


